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OZET

1855 BUKRES BASIMI “BULGAR DILINDEKi TURKCE VE YUNANCA
KELIMELER SOZLUGU” UZERINE BiR iINCELEME (Tematik
Simiflandirma, Ses ve Sekil Bilgisi)

Fatma Zechra Eksi
Yiiksek Lisans Tezi, Tiirk Dili ve Edebiyati Anabilim Dali
Damgman: Dr. Ogr. Uyesi Abidin Karasu

Ocak, 2021. 235 sayfa.

Bu ¢alisma, bir Slav dili olan Bulgarca ile kendisiyle ayni dil ailesine mensup
olmayan Tiirkge arasindaki tarihi ve kiiltiirel temaslar sonucunda ortaya ¢ikan dilsel
iliskileri konu alir. Calismada 1855 yilinda Biikres’te basilan “Bulgar Dilindeki
Tirk¢ce ve Yunanca Kelimeler SozIigli” adli eser kaynak olarak ele alinmis, bu
sOzliikte bulunan Tiirk¢e kelimeler tespit edilerek iki dil arasindaki dilsel etkilesim
ortaya konulmustur. Vakia, Mihail Pavlev ile Aleksandr Jivkov tarafindan hazirlanan
bu sozlik, Bulgar diline niifuz etmis Tirkce ve Yunanca menseli sozcliklerin

milliyetci saiklerle dilden uzaklastiriimasini hedeflemistir.

Bu tez c¢aligmasi kapsaminda dillerin izole yapilar olmadigmna, cesitli sebepler
dogrultusunda birbirlerini etkilediklerine ve daima karsilikli etkilesime miisait canli
unsurlar olduklarina dikkat c¢ekilmistir. Calismanin amaci, Bulgarcaya niifuz etmis
Tiirkge sozciiklerin yasadigi fonolojik ve morfolojik degisimleri tespit etmek ve
sozliikte gegen Tiirkge sozciikleri birtakim kavramsal unsurlara bolerek nicel ve nitel

yontemlerle tematik siniflandirmaya tabi tutmaktir.

Tez yedi boliimden miitesekkildir. Birinci boliim “Diller Arasi Etkilesim”, ikinci
bolim “Tiirkge-Bulgarca Tarihsel Arka Plan”, igiincii bolim “Bulgar Dilindeki

Tirk¢e ve Yunanca Kelimeler Sozligii”, dordiincii boliim “Tematik Smiflandirma”,



besinci bolim “Ses Olaylar1”, altinc1 bolim “Sekil Bilgisi” ve yedinci bolim ise

“Sozliik” basliklarindan olugsmaktadir.

Sonug¢ boliimiinde 1855 Biikres Basimi “Bulgar Dilindeki Tiirk¢e ve Yunanca
Kelimeler Sozligi” orneginde yapilan incelemenin sonuglari degerlendirilmis,

Tiirk¢e Bulgarca dil iliskileri iizerine elde edilen bulgular 6zetlenmistir.

Anahtar Kelimeler: Balkan Dilleri, Tiirkce, Bulgarca, Dil iliskileri, Bulgar

Dilindeki Tiirk¢e ve Yunanca Kelimeler Sozligii, Alint1 Kelimeler.



ABSTRACT

1855 BUCHAREST EDITION AN INVESTIGATION ON THE
"DICTIONARY OF TURKISH AND GREEK WORDS IN THE BULGARIAN
LANGUAGE" (Thematic Classification, Sound and Morphology)

Eksi, Fatma Zehra
Master’s Thesis, Department of Turkish Language and Literature
Research Advisor: Dr. Ogr. Uyesi Abidin Karasu
January, 2021. 235 pages.

This study focuses on the linguistic relations that have arisen as a result of historical
and cultural contacts between Bulgarian, a Slavic language, and Turkish, which does
not belong to the same language family. The source Dictionary of Turkish and Greek
Words in the Bulgarian Language published in 1855 in Bucharest by Mihail Pavlev
and Aleksandr Jivkov maps the Turkish words in this dictionary and discloses the
linguistic interaction between the two languages. Albeit, this dictionary aims with
nationalist motives to erase the words of Turkish and Greek origin, which have

penetrated the Bulgarian language.

Within the scope of this thesis, it has been pointed out that languages are not isolated
structures, they affect each other for various reasons, and that they are living
elements perpetually suitable for mutual interaction. The aim of this study is to
determine the phonological and morphological alterations of the Turkish words, that
have penetrated into Bulgarian and to divide the Turkish words in the dictionary into
some conceptual elements and subject them to thematic classification by quantitative
methods.

The thesis consists of eight chapters. The first part consists of “Interaction Between

Languages”, the second part “Turkish-Bulgarian Relations”, the third part “Turkish
and Greek Words Dictionary in the Bulgarian Language”, the fourth part “Thematic

Vi



Classification”, the fifth part “Sound Events”, the sixth part “Morphology”, and the

seventh part “Dictionary”.

In the conclusion part, the results of the study conducted on the 1855 Bucharest
Edition "Dictionary of Turkish and Greek Words in the Bulgarian Language" were
evaluated, and the findings on Turkish-Bulgarian language relations were

summarized.

Keywords: Balkan Languages, Turkish, Bulgarian, Language Relations, Dictionary
of Turkish and Greek Words in Bulgarian Language, Loanwords.
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GIRIS

“1855 Biikres Basimi ‘Bulgar Dilindeki Tiirk¢e ve Yunanca Kelimeler Sozliigii’
Uzerine Bir Inceleme” adli bu c¢alisma tarihi siire¢ igerisinde Tiirk¢e-Bulgarca dil

iliskilerini gozler 6niline sermeyi amaglamaktadir.

Tiirkge, tarihi ¢aglardan giiniimiize degin Balkan dilleriyle cesitli miinasebetlerde
bulunmus, ¢ok uzun siire bu dillerle bir arada yasamis ve bu ortak yasamin
sonucunda Balkan dilleri iizerinde 6nemli etkileri olmustur. Balkan cografyasinda;
Bulgarca, Bosnakca, Rumca, Sirpca, Arnavutga gibi bir¢ok dil Tiirk dilinden énemli
Olciide etkilenmis ve bu etkilesimlerin sonucunda pek c¢ok kiiltiirel unsurlarin
yaninda dilsel verileri de alintilamistir. Yaklasik alt1 asir bir arada yasamis olan Tiirk
ve Bulgar toplumu ortak yasamin neticesi olarak farkli agilardan birbirlerinden
etkilenmis ve siki iliskiler icine girmistir. Bu siire zarfinda bilhassa iist dil
konumunda olan Tiirk¢e, Bulgarca iizerinde Onemli etkiler birakmistir. Bu tez
calismasinda Tirkcenin Balkan dilleri arasinda yogun etkilesim stirecleri yasadigi

Bulgarca ile olan karsilikli dil iliskileri izerinde durulmaktadir.

“1855 Biikres Basimi ‘Bulgar Dilindeki Tiirk¢e ve Yunanca Kelimeler Sozliigii’
Uzerine Bir Inceleme” adli bu calismada ise 1855 yilinda Biikres’te Mihail Pavlev
ile Aleksandr Jivkov tarafindan hazirlanip basilan “Bulgar Dilindeki Tiirkce ve
Yunanca Kelimeler Sozliigii” kaynak olarak ele alinmistir. Sozliikteki Tiirkce
kelimeler tespit edilmis ve bu kelimeler tematik siniflandirma, ses, sekil wvb.
yonlerden incelenerek tarihi bir donem olarak 1800°li yillarda Bulgarcadaki Tiirkce

alintilar gozler Oniine serilmeye ¢aligilmistir.

Tiirkge Bulgarca dil iligkileri {izerine aragtirmalar oldukc¢a eskiye dayanmaktadir. Bu
hususta detayli bilgiye ¢aligmanin ikinci béliimiinde Bulgarca-Tiirkge Dil Iliskileri
Uzerine Yapilmis Calismalar adl1 alt baslikta yer verilmistir. iki dil arasinda yasanan
etkilesimler Osmanli Imparatorlugu idaresinde en yogun ddnemini yasamistir.
Osmanli doneminde genelde tiim Balkan dillerinde, 6zelde ise Bulgarca ile Tiirkce

arasinda onemli etkilesimler olmustur. Tiirkgenin {ist dil konumlu olarak Bulgar
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cografyasinda hayatin her evresinde kullanildigi gozlemlenmistir. Bulgarcadaki
Tiirkge alintilarin gesitliligi ¢alismamizin dordiincti boliimiinde ele alinan Tematik
Siniflandirma basghiginda gozler Oniline serilmektedir. Buna gore Tiirk¢eden
Bulgarcaya tabiat, fauna, tip, degerli taglar ve elementler, renkler ve bunlarla ilgili
kelimeler, cografi adlar, sehir ve kdy hayatiyla ilgili adlandirmalar, ev esyalari, ticari
ve mesleki kelimeler, aletler, dlgiiler, silah ve askeri kelimeler, yonetim ve idareyle
ilgili adlandirmalar, insanla ilgili viicut boliimleri ile akrabalik adlari, beslenme,
giyim-kusam, eglence ve eglenmeyle ilgili kavramlar, lakaplar ve unvanlar, dini
terminoloji, soyut anlamli kelimeler ve fiillere dek yasama dair her alandan

alintilarin yapildigi goriilmektedir.
Giris boliimiinde tezin yazilma amaci ve hazirlanis sebebi aciklanmistir.

Tezin ilk bolimiinde diller arasi iliskiler konu edinilmis ve bu dogrultuda

etkilesimler incelenmistir.

Ikinci boliimde Tiirk-Bulgar ortak tarihine dair genel bilgiler ilgili basliklar altinda
verilmig, Tirkce ile Bulgarca arasindaki dil iliskileri {izerinde durulmus ve son

olarak da Tiirk¢e Bulgarca dil iliskileri iizerine yapilmis calismalar tanitilmstir.

Ucgiincii bdliimde ise 1855 yilinda Mihail Pavlev ile Aleksandr Jivkov tarafindan
hazirlanan “Bulgar Dilindeki Tiirk¢ce ve Yunanca Kelimeler Sozliigii” tizerinde
durularak sozligiin mahiyeti hakkinda bilgi verilmis, yazarlari tanitilmis, sézliigiin

yazim ve imla 6zellikleri aktarilmistir.

Dordiincli boliimde sozliikte yer alan Tiirkge kelimelerin tematik siniflandirilmasi
yapilmistir. Boylece Bulgarcadaki Tiirkce kelimelerin cesitliligi gozler Oniine

serilmistir.

Besinci bolimde Tiirkgeden Bulgarcaya gecen kelimelerde goriilen ses hadiseleri
incelenmis, bunlar sozliikten tespit edilmis ve ilgili ses olaylart grubunda

siralanmustir.

Altinc1 boliimde; alintilanan Tiirkge sozciikler sekil bilgisi kapsaminda incelenmis ve
sonug olarak Bulgarcaya kelimelerin yani sira eklerin de alintilandig1 anlagilmigtir.
Ayrica bu boliimde Tiirkce kelime tiirlerinden fillerin de Bulgarcaya yogun olarak

gectigi goriilmiis, alintilanan bu fiiller listelenmistir.
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Yedinci boliimde sozliikte gegen kelimelerin listesi olusturulmustur. Bulgar
Dilindeki Tiirk¢e ve Yunanca Kelimeler Sozliigii’nde tespit edilen Tirkgeden
alintilanan kelimelerin bazilarinin, Tiirk¢edeki anlaminin disinda farkli anlamlarda
da kullanildig1 anlagilmis ve bu kelimelerin Bulgarcada hangi anlama geldigi
sOzliikteki agiklamalardan kontrol edilerek Sézliik boliimiinde agiklanmistir. Bu
asamada Tirk Dil Kurumu’nun c¢evrim i¢i sozligli de dahil olmak iizere Alf
Grannes’in A Dictionary of Turkisms in Bulgarian (2002), Giinay Karaagag¢’in
Tiirkge Verintiler Sozligii (2008), Zeynep Zafer’in Tiirk¢e-Bulgarca Sozliik (2018)

adli kaynaklarindan yararlanilmistir.

Sonug boliimiinde ise incelemelerin sonuglart degerlendirilerek tarihi siirec icerisinde

Tiirk¢e Bulgarca dil iliskileri tizerine elde edilen ¢gikarimlar dzetlenmistir.
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YONTEM

“1855 Biikres Basimi ‘Bulgar Dilindeki Tiirk¢e ve Yunanca Kelimeler Sozliigii’
Uzerine Bir Inceleme” adli tez calismasi hazirlanirken Abidin Karasu’nun Tarihsel
Siire¢ Icinde Balkan Dillerinin Tiirk Dili ve Kiiltiiriiyle Iliskisi (Surp¢a-Makedonca-
Bulgarca) adli doktora tezi yontem olarak benimsenmistir. Buna goére g¢alisma

olusturulurken izlenen yol su sekildedir:

Calismanin basinda Mihail Pavlev ile Aleksandr Jivkov tarafindan hazirlanilip 1855
yilinda Biikres’te basilan sozliiglin bir transkripsiyon alfabesi olusturulmustur.
Sozlikteki Tiirkgeden alintilanan sozciikler tespit edilerek Latin harflerine
aktarilmigtir. Sonrasinda Tiirk¢eden Bulgarcaya gecen kelimelerin 6zellikle yasamin
hangi alanindan oldugunu netlestirebilmek adina tematik siniflandirilma yapilmis ve

sOzciikler ilgili bagliklar altinda siralanmistir.

Ikinci olarak sozliikte tespit edilen Tiirkceden alintilanan kelimelerde meydana gelen
ses olaylar1 incelenmis ve calismanin ilgili boliimiinde ilgili basliklar altinda

siralanmastir.

Tiirkgeden Bulgarcaya gecen kelimelerde dikkat ¢eken bir diger hadise ise bu
kelimelerle beraber Tiirkge eklerin de Bulgar diline ge¢mesidir. Bu nedenle
calismanin bir diger boliimiinde sozliikte tespit edilen Tiirkce kelimelerdeki sekil
bilgisi kontrol edilmis, burada elde edilen bulgular tez calismasinin Seki/ Bilgisi

boliimiinde sozliikten tespit edilen drneklerle gosterilmistir.

Calismanin Sozliik bashginda, sozliikte yer alan kelimelerin Latinize edilmis bir
listesi, sozliikte yer aldig1 sayfa numaralar1 da belirtilerek sunulmustur. Buna ilaveten
alint1 kelimelerin bazilarinin Bulgarcada Tiirk¢edeki anlaminin disinda kullanildig:
anlasilmis ve bu kelimelerin Bulgarcada hangi manada kullanildigi kontrol edilerek
Sozliik bolimiinde aktarilmistir. Bu asamada Tirk Dil Kurumu’nun g¢evrim igi
sozIigil de dahil olmak {izere Alf Grannes’in A Dictionary of Turkisms in Bulgarian
(2002), Giinay Karaaga¢’in Tiirkce Verintiler Sozliigii (2008), Zeynep Zafer’in
Tiirk¢e-Bulgarca Sozliik (2018) adli kaynaklarindan yararlanilmistir.
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BOLUM 1: DILLER ARASI ETKILESIM

1.1. DILLER ARASI iLISKILER VE YANSIMALARI

Insan, baska bir insan tarafindan, hisseden yani diisiinen ve kendine benzeyen bir
varlik olarak tanindigi andan itibaren ona kendi hislerini ve diisiincelerini iletme
arzusu ya da gereksinimi duymus ve bunun araglarim1i aramaya yonelmistir.
(Rousseau, 2018: 1). Bu noktada dil, temelini seslerin ve bu seslerin yazidaki
izdligiimii olan harflerin olusturdugu bir sistemler biitiinii olarak devreye girer ve -
biling dis1 veya bilingli olarak- insanin bir aktarim siireci i¢ine girmesine olanak
saglayan baslica bir malzeme halini alir. Bu aktarim siireci, diyalogla birlikte
kurulmasi icap eden bir iliskiyi meydana getirmekte ve bu esnada diller arasinda
karsilikl1 bir alig-verise zemin olusturmaktadir. Iki dilin bir sebeple karsilasmalari, ya
da birlikte kullanilir oluslari, bunlar arasinda gecisme ve etkilesimlere, bu dillerden
birinde goriilen ses, bi¢im ve dizimle ilgili egilimlerin, bazi kurallarin &tekine

yansimasina, aktarilmasina, alintilanmasina yol acar (Aksan, 2015: 26).

Bir dil unsurunun bir dilden bagka bir dile alintilanmasi ile alakali kavram ve
literatiirlin arka planinda, Saussure’iin de bazi fikri temellerinin olusmasinda etkili
olan 19. ylizyil dil bilimcilerilerinden Adolphe Pictet’in 6ne siirdiigii “linguistic
paleontology” yatmaktadir (Laakso, 2013:1). “Linguistic paleontology” birbirleriyle
iliskili dillerin, dil unsurlarim1 analiz ederek ve karsilastirarak bir proto-dilin sz
dagarcigint olusturmayr amacglamaktadir. Yeniden yapilandirilmis dilbilimsel
formlara ve bunlarin varsayimlarina dayanir (Sanchis, 2009). Bu akim, dillerin ancak
yakin ve iligkili bulunduklar1 6teki dillerle bir arada diisiiniildiiglinde degerlerinin
kesinlesecegini ileri sirmektedir." Ancak goz ardi edilmemesi gereken bir husus,
alntilanan sozciiklerin® tespiti ile diller aras1 genetik akrabalik gibi bir durumun

kesin kanitlanmasinin s6z konusu olamayacagidir. Buradan hareketle, bir dilden

' Bu akimin cereyan etmesinde yalnizca dilin kokenine olan merak degil, ayni zamanda dint
metinlerin kaynaklarina karsi artan ilgi ve arastirma cabalari da sebep gosterilebilir.

> Dilbilimcilerin literatuiriinde “sézciik”: gésterge, (belirti, simge), ya da sdz dgesi (lexéme, lexeme,
Lexem) gibi farkli adlandirmalarla kullanilir. (Aksan 2015: 15)
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diger bir dile alintilanan unsurlarin neden bdyle bir siirece ugradigina dair ¢ok ¢esitli

yanitlar 6ne stirtilebilir.

Her dilin s6z varliginda, kokeni kendisinde bulunan, baska bir dilden alintilanmamais
yerli sozciikler olmakla birlikte yabanci sézciikler ya da alinti sézciikler bulunur
(Aksan, 2015: 17). Bu baglamda, giindeme gelmesi gereken soru, alintilanma
ihtimali en yiiksek olan sdzciiklerin neler olabilecegidir. Oncelikli olarak denilebilir
Ki alint1 sozciikler; iki dil arasindaki tarihsel temasa isaret etmektedir. En azindan
tarihin belli bir sathasinda ayn1 yerde iki dili de bilen insanlarin var olabilecegi
ihtimalini dogurmaktadir® (Ing. bilinguisme)®. Ornegin; Hagli Seferleri, birgok
Arapca sozciigiin Avrupa dillerine girmesine, 100 Y1l Savaslar1 ise Fransizcaya pek
cok Ingilizce sozciigiin yerlesmesine sebep olmustur (Aksan, 2015: 25). Dil
unsurlarinin kopyalanma olasiligi iki ayr1 dilin birbirleriyle hangi sebep {lizerine
etkilesim gergeklestirdigine baghidir. Bir grup veya bir ziimrenin siyasi kontrolii
altindaki bir niifusun, hakim grubun dilinden idari terimleri kopyalama olasilig1 daha
yiiksek olabilir. Bir cografi bolgenin kiyr kesiminde yasayan ve ekseriyetle
denizcilikle ugrasan halk, i¢ kesimlerde yasayan halkin diline deniz ve denizcilikle
alakali terimlerle katkida bulunmus olabilir (Haspelmath ve Tadmor, 2009: 1).
Ornegin; Tiirkgenin séz varhiginda, 15. ve 16. yiizyl Osmanlisinda Ceneviz ve
Venediklilerle olan iligkiler sonucu alinmis pek ¢ok 68e vardir: “pusula (bussola)”,

“alabora (albora”), “acente (agente”), “ciro (giro)” vb. (Aksan, 2015: 46).

[liski bolgesinde yerlesik olmak kadar politik, ekonomik, kiiltiirel ve sayisal iistiinliik
de sosyal agidan 6nemli baskinlik etkenleridir. Ote yandan bu baskinlik unsurlari her
zaman bir dilin diger dil iizerindeki tesirinin sebebi varsayillamaz. Politik agidan
iistlin ancak sayica az veya kiiltiir diizeyleri yetersiz olan bazi1 Tiirk gruplarin,
hakimiyeti altindaki yabanci gruplarn dilini aldiklarin1 gérmek de miimkiindiir

(Johanson, 2018: 26). Buna ek olarak teknolojik ve ekonomik bakimdan yerli halktan

* Guniimizde artik ulasilmasi kolaylikla miimkiin olabilen yazili kaynaklar, basim-yayin gibi organlar
ve diger uluslarasi erisim aglari sayesinde dil unsurlarinin bir dilden baska bir dile gegisi son derece
kolaylagmistir.

* “Dilbiliminde bireyin ¢esitli nedenlerle ve degisik kosullar altinda birden fazla dil edinmesi,
kullanmas! ya da ikinci bir dili ana diline yakin diizeyde 6grenmesi durumuna ikidillilik (bilinguisme,
bilingualism) adi verilir. Dilbiliminde, iki dilliliGin s6z konusu oldugu durumlarda, dillerden birisinin
oteki dilin etkisiyle dedisime ugramasina, “dil karismasi” (Ing. interference) denilmektedir” (Aksan
2015: 26).
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iistiin olan iggalci bir toplulugun dahi s6z konusu yerel bolgeden sozciikler aldig

goriilebilir (Haspelmath ve Tadmor 2009: 1-2).

Bununla birlikte, dil etkilesimlerinin sosyal olmayan etkenlerden ve oOzellikle dil
bilimsel faktorlerden etkilendigi sdylenebilir. Dil unsurlarmin alintilanmasinin olasi
etkenleri arasinda: anlamsal karmagsiklik (Ing.“semantic complexity”), soyutluk (Ing.
“abstractness”), taksonomik seviye (Ing. “taxonomic level”)’nin yani sira sdzciik
tirleri gibi sentaktik faktorler (Ing. “syntactic factors”) de bulunur (Haspelmath ve
Tadmor 2009: 1-2).

1.2. ALINTI KELIMELER

Bir dile etkilesimde bulundugu diger bir dilden ge¢mis olan sdzciiklere alint1 kelimeler denir.
Alintilama hadiseleri ayn1 zamanda 6diingleme, kod kopyalama, kod kaydirimi, doniistimlii

kod kullanim1 ve girisim gibi terimlerle de ifade edilebilir (Sag, 2019: s. 34).

Dilbiliminde alintilama veya 6diing alma (Ing. loaning word, borrowing word) terimleri, bir
dilin bagka bir dilden bir dil unsurunu tamamen veya kismen kopyaladigi bir siireci
tanimlamak icin kullanilir. Ancak bir goriise gore, bu siireci ifade etmek i¢in ddiingleme veya
alint1 terimlerini mecazi olarak kullanmak hatali bir séylemdir (Durkin, 2014: 3). Johanson’a
gore dillerin etkilesiminde higbir sey gergekten oOdiing alinmis olmaz, verici dilin dil
unsurlarinda herhangi bir yitim s6z konusu olamaz. Bu sebepler dogrultusunda Johanson
“kopyalama” teriminin daha uygun olacagi diisiiniir (Johanson, 2018: 29). Ona gore diller
arasi etkilesimde 1ki etki tipi goriiliir. Bunlardan ilki; baskin dilin zayif dili etkilemesi lizerine

“odiingleme”, ikincisi ise zayif dilin baskin dili etkilemesi tizerine “karigsma”dir. (Johanson,

2018: 24)

Biling dis1 veya bilingli olarak insanin bir aktarim siireci i¢ine girmesine olanak saglayan dil,
diyalogla birlikte kurulmasi icap eden bir iligkiyi meydana getirmekte ve bu esnada diller
arasinda karsilikli bir alig-verise zemin olusturmaktadir. Bu aktarim hadisesi eger alic1 dildeki
dilsel bir ihtiyac1 ortadan kaldirmak i¢in yapiliyorsa ve temelde 6grenme amaci giidiilityorsa
bu tiir alintilar bilgi alintilart (Ing. cultural borrowings) olarak adlandirilmaktadir. (Karaagag,

2012: 259). Bilgi alintilarimin bir 6zelligi de, girecegi muhtemel yeni bir dil iliskisinde artik
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alintilanmaya daha miisait bir hile gelmesidir. Ornegin: seker “sugar”, biber “pepper”, kafur
“camphor”, kahve “coffee”, cay “tea”, tiitiin “tobacco” gibi kelimeler tiim diinyada dilden dile
yayilmistir (Bloomfield, 1933: 458).

Dildeki bir ihtiya¢ dogrultusunda yapilan alintilarin yani sira, herhangi bir ihtiyactan
kaynaklanmayan alintilarin da yapildigi gdzlenmektedir. Ogrenme ve bilgi amaci tasimayan
bu tiir alintilarda genellikle siyasi istiinliik, yonetici-yonetilen iligkisi ve 6zenti ve modaya
uygun davranis s6z konusudur. Bu tiir alintilara dzenti alintilar (Ing. prestige/intimate

borrowings) denilmektedir (Karaagag, 2012: 259).

Bunun yami sira, alinti sézclikleri i¢ alintilar ve dis alintilar seklinde ikiye ayirmak da
miimkiindiir. f¢ alntilar (Ing. dialectic/internal borrowings), cesitli sivelerden yapilan
alintilardir. Dus alintilar (Ing. alien borrowings) ise sive alintilar1 gibi yakinlik gerektirmez
(Karaagag, 2012: 360).

Yabanc bir dilden alintilanmis sozciikler hangi dilde olursa olsun, yabanci dil bilen ve kiiltiir
seviyesi yiiksek addedilebilecek kesimlerce genellikle aslina uygun bir bigimde geger. Ancak
her zaman bu sekilde bir durum gergeklesmez ve sozciikler hedef dilin ses egilimlerine yenik
diiser ve boylece sozciik yayginlasan halk sdyleyisiyle yazi diline muhtelif varyantlarla
yerlesir (Aksan, 2015: 30-31). Bu noktada denilebilir ki alintilar genellikle kendi dilinin ses
ve anlam Ozelliklerine degil, gegtigi dilin ses yapisina ve anlam diinyasina adapte olurlar. Bu
adaptasyonun derecesini belirleyen sartlar vardir. Alintiyr yapan kisi veya gruplarin niteligi,
alintinin yapildig1 zaman ve mekan, alict ve verici dilin birbirleri ile ne derece benzer ses
yapilart ve anlam Oriintiilerine sahip olduklar1 alintilarin mahiyetini belirlemektedir. Bu
maddeler dogrultusunda gerek ig¢, gerek dis alintilari; gerekse bilgi veya Ozenti alintilarini

niteliklerine gore tasnif etmek miimkiindiir (Karaagacg, 2012: 361).

Tablo 1 Alint1 Kelimelerin Nitelikleri

i.  “Odiing Kelime (Loan | Genellikle iki dilli evrelerde veya aym dil ailesine mensup dillerde
Word) ” goriilen alinti tirtdiir. Higbir fonolojik ve morfolojik degisimin
olmadig1 alint1 tiiriidiir. Ses yapisinin ve anlam 6rgiisiiniin birbirine

yakin oldugu dillerde goriiliir (Karaagag, 2012: 361).
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ii.  “Melez Kelime (hybrid | Genellikle farkli ses yapilari ve anlam orgiilerine sahip dillerde
word/loanblend)” gorilir. Alinti sdzciikte hem fonolojik hem de morfolojik bir
degisim yasanir. Alict dilin ses yapisina ve anlam Orgilisiine uyum

saglanir. En sik rastlanilan alint1 bigimidir (Karaagag, 2012: 361).

iii.  “Anlam Aktarmasi (loan | Bu tir alint1 sozciiklerde verici dildeki anlam korunur fakat ses
translation/semantic fonolojik bakimdan degisime ugrar (Karaagag, 2012: 361).

loan/ calque/ loansift) ”

I¢ alintilar, bir dilin ses sisteminin gelismesine yol agarken bir yandan da anlam 6rgiisiiniin
daha siki1 dokunmasmi saglamaktadir (Fromkin, Rodman 1988. Jeffers, Lehiste 1982. Akt:
Karaagag, 2012: 362). Dis alintilar ise bir dilin ses ve yap1 diizeninin bozulmasina, anlam
orgiisiiniin degisiklige ugramasina sebep olur. Dis alintilar ve Ozellikle ozenti alintilarin
yogunlugu melez dilleri ortaya ¢ikarmistir. Bu tiir alintilar farkli diller arasinda yeni ses ve
sekiller tasimis ve bu diller arasinda benzerlikler olusmasina olanak saglamistir (Jeffers,

Lehiste 1982, Akt: Karaagag 2012: 362).
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BOLUM 2: TURKCE-BULGARCA TARIHSEL ARKA PLAN

2.1. OGUR-BULGAR TURKLERI

Tiirkcenin Balkan dilleri ve Bulgarca tlizerindeki etkisi tarihsel bir siirecte incelenecek olsa
olusturulacak zaman ¢izelgesini Osmanli hakimiyeti ile baslatmak dogru sayilmayacaktir.
Bulgar Tiirklerinin atalari, Ogur-Bulgar® boylar1 ve Hazarlar’in Volga havzasina M.S 6. asir
ortasinda Tiirk (Tu-kiie) devletinin kurulmasindan daha 6nceki devirde geldikleri ve ayrica
Hun ordulariyla birlikte Asya bozkirlarindan gelip bu bélgeye goc ettikleri siiphesizdir
(Barthold, 2004: 29).

Bizans tarihgileri Rhetor Priskos ve Suidas tarafindan 463 yilinda, “Urogoi” ve “Onoguroi”
seklinde zikredilen Bulgarlardan, tarihte ilk kez 482 yilindan sonra “Bulgaroi” seklinde yine
Bizans kaynaklarinda bahsedilir (Menges, 1995: 19). Menges, Bulgarlarin Tuna nehrinden,
kuzeydogu Bulgaristan’a, bugiin Dobruca diye anilan yerde ve daha doguda Kafkas daglarinin
kuzeybatisindaki Kuban bolgesine kadar “scythia maior” yani Iskit/Saka bolgesinde
bulunduklarini kaydetmistir (Menges, 1995: 19-20). Bulgar Tiirklerinin atalari, Ogur-Bulgar
boylar1 M.O 3. yiizyilin sonlarindan itibaren Altay daglarinin giineyinden, Karadeniz’e dek
uzanan bozkirlara yayilmislardi. 8. yilizyilda yagamis Ermeni tarih¢isi Horenli Moisey’e gore;
Bulgarlar, M.O 149-127 yillarinda Kafkaslarin kuzeyinde bulunuyorlardi. Bir kismi ise
bugiinkii Kars-Pasin ovalarina yerlesmislerdi. Grek cografyacis1 Batlamyus’un Yayik
nehrinin adin1 M.S 160-170 willarinda Daix (Dayix) olarak gegtigini tespit etmesi
neticesinde®, Bulgarlarin M.S 2. yiizyilda Yayik (Ural) rmagmn dokiildiigii Hazar Denizi’nin
kuzeyinde yasadiklar diisiiniilmektedir. 570-590 yillar1 arasinda Goktiirk hakimiyeti altinda
kalan Bulgarlar 630 yilinda Goktiirklerin Cin hakimiyeti altina girmesiyle, Kafkaslar ve
Karadeniz’in kuzeyine uzanan Biiyiikk Bulgar Devleti’ni yeniden kurmuslardir. Biiyiik Bulgar

Devleti’'nin 665°te ¢okiisiinden sonra hiikiimdar Kuvrat’in ogullarindan Asparuh, 679°da

> Ogur tipki Oguz gibi ‘oklar, kabileler, boylar’ demektir (Ercilasun, 2016: 197).
® 562 basinda “d-y” degisimi Bulgar Tirkgesinin bir 6zelligidir (Ercilasun, 2016: 195).
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Dobruca’da Tuna Bulgar Devleti’ni kurmustur (Barthold, 2004: 29; Menges, 1995: 19-20;
Ercilasun, 2016: 195-198).

2.2. TUNA BULGAR DEVLETI

605 yilinda Bulgar tahtina gegen Kubrat, 635 yilinda bagimsiz ‘‘Magna Bulgaria’® (Biiyiik
Bulgaristan) adi verilen bolgede, Bulgar birligini olusturur. Kubrat’in 642 yilinda vefat
etmesiyle ogullarindan Asparuh, 679’da Dobruca’da Tuna Bulgar Devleti’ni kurmustur
(Akar, 2014: 70). Magna Bulgaria Tirkleri zamanla Slavlagmiglar ve Hristiyanligi kabul
etmislerdir. 11. ylizyillda Bizans hakimiyeti altina giren Tuna Bulgar Devleti’nin hiikmii artik
sona ermistir. Tuna Bulgar Devleti’'nden geriye “Bulgar Hanlar1 Seceresi” de denilen dil
yadigarlar1 kalmistir. Talat Tekin, 1987 yilinda “Tuna Bulgarlar: ve Dilleri” adli kitabinda

derledigi bu dil mirasini1 asagidaki tasnifle yayimlamastir:

1. Bulgar Hanlar listesindeki Proto-Bulgarca sozciik ve deyimler

2. Tudor Doksov 'un notundaki Proto-Bulgarca deyim

3. Nagy-Szent-Miklos hazinesindeki Proto-Bulgar yazitlar:

4. Proto Bulgarca yazitlardaki Tiirkge sozciik ve deyimler

5. Bizans kaynaklarindaki Bulgar Tiirkgesi etnik adlar

6. Eski Kilise Islavcasindaki Proto Bulgarca édiing sézciikler (Tekin 1987: 12).

Tiirkologlar, Tuna Bulgarlarindan geriye miras kalan bu dil yadigéarlart 1s18inda, eski
Bulgarlarin dilinin, Tiirk dili ile Cuvasca merkezli bir temele dayandigi neticesine

varmiglardir.

2.3. IDIL (VOLGA) BULGAR DEVLETI

Bati Hun devletinin yikilmasmin ardindan (470) Tuna Bulgarlari, Tuna bolgesine, Idil
(Volga) Bulgarlar1 ise Idil ve Kama irmaklarinin arasma yerlesmislerdir. 503-568 yillari
arasinda Sabirler’in daha sonra da Goktiirklerin (568-630) himayesine girmisleridr. Bati

Goktiirk Devleti yikildiktan sonra Hazar egemenligi altinda yasamaya baslamislardir. Kama

25



ile Idil nehirlerinin birlestigi yerde bulunan Bulgar kenti, giderek Dogu Avrupa’nin en énemli
ticaret merkezi haline gelmis, bir yandan da Iran-Harezm bolgeleriyle ticari iliskilere
girmislerdir. Bu iliskilerin sonucunda Idil (Volga) Bulgarlar1 arasinda Islam dini yayilmaya
baslamistir. Almis Yaltavar’in hiikiimdarligit doneminde de (920-948) Bulgar hakani
Islamiyet’i kabul ederek (922) ilk Miisliiman Tiirk hanedam olmustur. Ardindan Ruslarla
birlik olup Altin Orda Devleti’yle savasmiglardir. 1236 yilinda ise Altin Orda Devleti
tarafindan isgal edilmis ve bu tarihten sonra Altin Orda Devleti himayesine girmislerdir
(Akar, 2014: 75).

Volga Bulgarlarindan kalan dil malzemeleri bir kism1 13. ylizy1l sonlarindan, bir¢ogu da 14.
yiizyildan kalma Arap harfli 100 kadar mezar yazitindan ibarettir. Bu mezar yazitlarinin en
eskisi 1281, en sonuncusu ise 1357 tarihlidir. Tiim bu malzemeler incelendiginde Tuna
Bulgarcas1 ile Volga Bulgarcasinin akraba diller olduklar1 acgik¢a goriiliir. Ayn1 zamanda
Volga Bulgarcasinin tipki Tuna Bulgarcasi ve bugiinkii Cuvasca gibi bir r- ve |- dili oldugu da
bu mezar yazitlar1 sayesinde anlasiimaktadir (Tekin ve Olmez, 1999: 53).

2.4. OSMANLI iDARESINDE BULGARISTAN

Osmanli Devleti’nin Bulgarlar ile ilk temasi Orhan Bey doneminde gerceklesmistir. 1354
yilinda Orhan Gazi’nin oglu Siileyman Pasa’nin Gelibolu yarimadasina ge¢mesiyle fetih
hareketleri baglamistir. Edirne’nin 1361 yilinda fethedilmesi ve ardindan Bulgaristan’daki
feodal giicler ile ii¢ Bulgar kralligmin yikilmasi, Balkanlarin fethedilmesine zemin
olusturmustur (Yalgin, 2009: 556).

Bulgar topraklari, Istanbul’a yakinligi, verimli tarim topraklara sahip olusu ve stratejik
konumu gibi niteliklerinden dolayr Osmanli Devleti i¢in daima ayricalikli bir yere sahip
olmustur. 500 yil siiren Osmanli hakimiyeti boyunca pek ¢ok sosyal ve kiiltiirel yap1 insa
edilmis, farkl din, dil ve farkli etnik kokenden pek cok topluluk bir arada yasamistir (Yalcin,
2009: 558).

Dogu Avrupa ve Balkanlar’daki son Tiirk dalgasi olan Osmanlilar, siyasi egemenligini
resmen kaybettigi 1908 yilina kadar, Balkan halklarinin inancindan giyimine, yasamin hemen
hemen her sathasinda silinmez izler birakmistir (Bringa 1995, Akt: Eker, 2006: 76). Bu uzun

Osmanli idaresi boyunca Balkanlar ve daha o6zelinde Bulgar topraklarinda yeni sehir
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merkezleri kurulmus, toplumun yasam standartlar1 giinden giine iyilestirilmeye calisilmistir.
Osmanl1 Devleti’nin Bulgaristandaki bu iyi yonetim tarzi, Bulgar topraklarina karsi olan 6zel

ilgi ve ihtiyad1 uzun yillar siiren barigin ve huzurun tesisini saglamistir.

Giliniimiizde Bulgaristan yalnizca Tirk mimari dokusu ve maddi kiiltiiriinden 6nemli izler
tasimakla kalmaz, ayn1 zamanda Tirkc¢enin dildeki tesiri hédla varligimi onemli Olgilide

hissettirmektedir.

2.5. TURKCE- BULGARCA DiL iLISKILERI

En az ii¢ dilin bir arada bulundugu, birbirleriyle olagan temaslar sonucu ortak yapisal
ozellikler arz eden cografi bolgelere dil bilim bolgesi (Ing. Linguistic area, Alm. Sprachbund)
denilmektedir. Balkan Yarimadasi diinyada en ¢ok taninan dil bilim bdlgelerinin basinda
gelmektedir. Balkan dil bilim bélgesinde, 6 Slav dili (Sirpga, Hirvatga, Bosnakea, Karadagca,
Makedonca, Bulgarca), 1 Latin dili (Romence), bagimsiz Yunanca, Arnavutga ve bu dillerin
yaninda Hint-Avrupa dili olmayan tek dil olarak Tiirk¢e konusulur. Tiirk¢e bu diller arasinda
en karakteristik dil iligkilerindeni ortaya koyma hiiviyetini tagir. Bu dillerle yasanan etkilesim
pek cok dil bilimsel olguyu ortaya ¢ikarmistir (Eker, 2006: 75).

14. ylizyildan itibaren yaklagik 6 asir siiren Osmanli hakimiyeti ile Tiirkler Bulgar kiiltiirii ve
dili iizerinde kalict izler birakmistir. Biiyiikk ve etkili bir medeniyetin dili olan Tiirk¢e bu
giicinii bir uygarlik dili olmasina bor¢ludur. Bu sebeple, Osmanlilarin diliyle kars1 karsiya
gelen Bulgar dili, daha az prestijli ve daha yerel bir dil konumunda kalmistir. 1933 yilinda
yayimlanan “Language” adli kitapta Bloomfield in temellendirdigi terminoloji iizerinden
konusmak gerekirse, Osmanli Tiirkgesi bir tist dil ve Bulgarca ise bir alt dildi. Tiirk¢enin etkili
oldugu Bulgar topraklarinda ayrica Gagavuzca ve Tatarca konusan kiigiik Tiirk gruplari da
yasamaktaydi. Avrupa’da konusulan Tiirkge, Rumeli Tiirkgesi adiyla adlandirilmakta ve
Rumeli Tiirk¢esi de Bati ve Dogu Rumeli agizlar1 olmak iizere ikiye ayrilmaktadir (Grannes,
1995: 1-8).

Temas ettigi her bir dille koklii degisimler gergeklestiren Tiirk¢enin dil iliskileri, higbir zaman
donemlik olmamis; aksine uzun siiren iki dilli yasamin izlerini tasimistir (Johanson, 2018:
26). Tirkgenin de Bulgarcadaki tesirinin en miihim sebebi 6zellikle Dogu Bulgaristan’da

yogun olarak yasanan iki dillilik durumudur. Bulgarca giinliik dilinde pek ¢ok Tiirk¢e sozciik
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ve aymi zamanda Tiirkgeden ge¢mis Arapca ve Farsca sozciikk bulunmaktaydi. Tiirkge
sozciikler ve Tiirk gramer sistemi Bulgarcada yalnizca gilinlik konusma diline degil ayni
zamanda yazi diline de yansimistir (Grannes, 1995: 1-8). Tiirk¢enin tesiri Oyle seviyede
olmustur ki Balkanlar’da “hangi irktan olursa olsun bir kimsenin sehirli sayilabilmesi Tiirk¢e

bilme sartina bagliydr” (Isen, 1997: 514, Akt: Eker, 2006: 77).

Tiirkce alintilarin Bulgarcaya ne zaman ge¢meye basladigina dair net bir tarih belirten kaynak
bulunmamakla birlikte Osmanli’nin Balkanlardaki faaliyetlerinin yogunlagmasiyla -yani
yaklagik olarak 15. yilizyildan itibaren- dilsel etkilesimlerin basladigi ve boylece dile ait
unsurlarin  ilk olarak Osmanlicadan Bulgar diline bu yilizyllda ge¢cmeye basladig:
diistiniilmektedir. Bulgar yazili kaynaklarinda 16. yiizyil itibariyle Tiirk¢e alintilarin goériilme
siklig1 artar. Bu alintilara ¢ogunlukla dini metinlerde rastlanmaktadir. Bulgarcaya ilk olarak
gecen alintt kelimelerin agirlikli olarak esya ve aletler ile ilgili kavramlarin oldugu
goriilmektedir. Boylece Tiirk dilinin ilk olarak sosyal hayat ve ticaret iizerinde etkili oldugu
anlagilmaktadir. Zamanla Tiirkge ve Bulgarca diger yonlerden yakinlagsmis ve etkilesimler
artmigtir. {lk safthada maddi sdzciikler, esya adlar, ticari kavramlar vb. sdzciikler
alintilanirken sonraki donemlerde kiiltlirel sozciiklerin de Bulgarcaya sirayet ettigi
gorilmektedir. 18. yiizyil ise Tiirkce dil unsurlarinin 6zellikle de Tiirk¢e s6z varliginin Bulgar
metinlerinde sayica arttig1 ve bunlarin belgelerde tespit edildigi bir déonemdir. Bu yiizyilin
ikinci yarisindan itibaren Tiirkce sozciikler halk agzinda kalmayip donemin egitim
metinlerine, ansiklopedilerine girmeye baslamistir. Ozellikle 18. yiizyilin ikinci yarisi ile 19.
yizyilin baslari, Bulgar dilinde Tiirkce s6z varligimin yani sira deyimlerin, kaliplagmis
yapilarin goriildiigl, alint1 sozciikler bakimindan Tiirkgenin Bulgarca {izerindeki etkisinin en

yogun oldugu zamanlardir (Hactera, 2001: 19).

Tiirkcenin Bulgar dilindeki etkisi 19. yiizyillin sonlarima dogru azalmistir. Revagta olan
milleyet¢ilik akimlar1 dolayisiyla Bulgar dili ve kiiltiirii 6n plana ¢ikmis ve bu yeni hareketi
destekleyecek dogrultuda cesitli adimlar atilmistir. Tiim bu gelismelere ragmen Tiirkge
unsurlarin dilden atilmasi uzun bir siireye yayilmustir. Tiirkce kokenli soyut sozciikler
donemin Kilise Islavcasindan karsilanmaya calismis, somut sdzciikler ise Slav unsurlarla
degistirilmek istenmistir. Tiim bunlarin yani sira bu gec¢is asamasinda dahi zaman zaman
tekrar Tiirkgeye basvuruldugu ve Tiirk¢e unsurlarin yerine konulmak istenen Islavacaya ait

baz1 yapilarin agiklamalarinin dahi Tiirkce yapildig: goriilmektedir (Hactera, 2001: 23).
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1877-1878 yillar1 arasinda yasanan Osmanli-Rus Harbi neticesinde Osmanli Devleti, Bulgar
topraklarinin biiyiik bir kismini kaybetmistir. 1789 Fransiz Ihtilali ile hizla yayilan bireycilik
anlayis1 ve beraberinde getirdigi millet olma bilinci diinyada hizla yayilirken Bulgaristan’da
da bir takim harecketlenmelere vesile olmustur. Dili yabanci unsurlardan arindirmak adina
Bulgarcanin igerisine niifuz etmis olan Tiirk¢e unsurlar azaltilmak istenmistir. Bu dogrultuda
yapilan siki caligmalar neticesinde Tiirkge ibareler yavas yavas Bulgarcay:r terk etmeye
baslasa dahi Tirk dilinin Bulgar diline olan yogun ve koklii niifuzu dolayisiyla bu girisimin
Bulgar tarihinde c¢ok da kolay gergeklesmedigi sOylenebilir. Bununla birlikte giliniimiiz
Bulgarcasinda, 6zellikle konugma dilinde hala kullanimda olan baz1 Tiirk¢eden ge¢mis alinti

sozciiklere rastlanmaktadir (Bkz. Tablo 2).
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Tablo 2. Bugiinkii Bulgarcada Yasayan Bazi Tiirkge Sozciikler

Ev-Haneye Dair

dolap, diiseme, kapiya, kilim, odaya, pencere,

raft, tavan, ¢erga

Yemek ve Mutfaga dair alva, boza, dolma, yavniya, kaygana, kaymak,
musaka
Kilik-Kiyafete dair diigme, yaka, kopge, ceb, sayak, corapi, sal,

samivee, ase, dusek

Alet- Egyaya dair

alat, zannaet, testere, burma, ¢iviya, alka

2.6. TURKCE-BULGARCA DIL ILISKIiLERI UZERINE YAPILMIS CALISMALAR

Tiirk¢e ve Bulgarca Dil iliskileri iizerine yapilan baslica ¢alismalar sunlardir:

1. Franz Miklosich Bulgarca-Tirkge dil calismalarinin bilinen ilk ismidir. Dogu Avrupa dillerindeki

Tlrkge alintilari “Die Tiirkischen Elemente in Der Siidosteuropaischen Sprachen (Griechisch, Albanisch,

Rumdinisch, Bulgarisch, Serbisch, Kleinrussisch, Grossrussisch, Polnisch) I-Il Halfte, Wien, 1884”

kiinyeli calismasinda incelemektedir.

2. S.Stachowski 1971’de Krakdéw’da, Bulgarcadaki Tiirkge alintilarin kronolojisi lizerine yapilan

bir calismadir: “Studia nad Chronologiq Turcyzmow w Jezyku Butgarskim, Krakéw, 1971.” (Bulgar

Dilinde Tiirkce Kelimelerin Kronolojisi Uzerine Arastirmalar)
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3. Vaillant, 1953 yilindaki Vaillant, A (1953). Les langues slaves meridionales et la conquate
turque, (Guney Slav dilleri ve Tirk fetihleri). Byzantinaslavica Prague, (XIV)123-129. kinyeli

calismasinda Giney Slav dilleri ile Turkgenin dil iliskilerini incelenmektedir..

) u

4. B.Tsonev, “Bulgar Dilindeki Belli ve Belirsiz Formlar” “Opredeleni i Neopredeleni Formi vi
Bilgarskii Ezik, Sofiya, 1911.” N.K. Dimitriev, “Ztiid’t po Serbsko- Turetskomu Yaz'ikovomu

Vzaimodeistviyl, Doklad’i Akademii Nauk SSSR, 1928.”

5. N.K. Dimitriev Tiirkge-Bulgarca dil iliskileri Gizerine galisan bir diger isimdir. Yazar 1928 yilinda,
“Ztiid"1 po Serbsko- Turetskomu Yaz’tkovomu Vzaimodeistviyii, Doklad’t Akademii Nauk SSSR, 1928.”

isimli galismayi yayimlamistir.

6. Kiril Mirgev Bulgarca dil tarihi tGzerine bir ¢alisma yapmistir. “Ucmopuyecka Npamamuka Ha
bwvnzapckus E3uk, Btopo WUspaHue, 19637 (Bulgar Dilinin Tarihi) isimli calismasinda Bulgarcadaki

Tirkcge alintilari da calismasina ilave etmis ve bu husuta bilgiler vermistir.

7. Rollet, J. (1996). Les Turcismes en Serbo-Croate, Bulgare, Grec, Roumain et Hongrois.

(Sirpga-Hirvatga, Bulgarca, Yunanca, Rumence ve Macarcada Tiirkizmler), istanbul: Les Editions ISIS.

8. Alf Grannes ve Hayriye Sileymanoglu’'nun calismalari Bulgar dilindeki Tirkce alintilar
kapsaminda hazirlanmis baslica 6nem arz eden galismalardan birisi sayilabilir: “Grannes, Alf, Kjetil R.
Hauge, Hayriye Siileymanoglu, A Dictionary of Turkisms in Bulgarian, The Institute for Comparative

Research in Human Culture, Novus Forlag, Oslo, 2002”

9. Alf Grannes 1996 yilinda “Turco-Bulgarica. Articles in English and French concerning Turkish
influence on Bulgarian, Harrassowitz Verlag-Wiesbaden, 1996.” isimli bagka bir calismasi daha

olmustur.

10. Tsvetanka Makedonska Bulgarcadaki Tiirkce deyimleri incelemis ve bu ¢alismalarini “Typcku
®paszeonozuyHu 3aemku B bBvazapckus E3suk, Bbarapckum Esmk XVI, 322-331.” isimli eserinde

yayimlamistir.

11. Petir Miyatev’in 1968 yilinda yayimlanmis olan, “Tiirk ve Bulgar Dilleri Arasinda Cagdas Dil
lliskileri, XI. Tiirk Dil Kurultayinda Okunan Bilimsel Bildirilerden Ayribasim, Ankara, 1968.” isimli

arastirmasi Bulgarca-Tirkce dil iliskileri bir diger 6nem arz eden ¢alismalardan biri sayilabilir.

12. Vesela Kristeva tarafindan “Tilkoven Regnik na Turtsizmite v Bilgarskiya Ezik, Skorpio vi, Sofia,
2003.”(Bulgar Dilindeki Tirkce Kelimelerin Aciklayici Sozligl) isimli ¢alisma 2003 vyilinda

kitaplastirilarak yayimlanmistir.
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13. Alf Grannes, Kjetil R. Hauge ve Hayriye Siilleymanoglu tarafindan hazirlanmis olan “A
Dictionary of Turkisms in Bulgarian, The Institute for Comparative Research in Human Culture, Novus
Forlag, Oslo, 2002.” isimli calisma Bulgar dilinde yer alan Tirkce s6zcikler s6zliglidir. Calisma icinde

daha ziyade konusma agizlarina 7427 s6zciige yer verilmistir.

14. Louis Bazin ve J. Feillet 1980 yilinda Zeitschrift fiir Balkanologie dergisinde “ L’opposition
Constatation/Non-Constation En Turc Et En Bulgare”, Zeitschrift fiir Balkanologie, 16,1980, s. 9-15

baslikli yazisi yayimlanmustir.

15. G. Hazai, 1961 yilinda “Remarques Sur Les Rapports Des Langues Slaves Des Balkans Avec Le
Turc-Osmanli”, Studia Slavica Academine Scientiarum Hungaricae, Budapest, 7, 1961, s. 97-138.

(Turk Dilinin Balkan Slav Dilleriyle iliskisi) isimli yazisi yayimlanmustir.

16. Yiicel, Y. 1991 yilindaki ¢alismasinda Tiirkceden Bulgarcaya gecen kelimeleri incelemektedir:

Bulgarcaya Tirkgeden ve Tirklerden Gegen Sozciikler. TDAY-B, 213, 529.

17. Kowalski, 2000 yilinda yapmis oldugu calismasiyla, Bulgar basininda kullanilan Tirkce
kelimeler Gzerinde durmaktadir: Kowalski, T., PeuHuk Ha Typcku Aymu 8 CbepemeHHUS Bbazapcku

Meuam. (Cagdas Bulgar Basininda Tiirkce Kelimeler S6zIGgu). Sofia: Lakov PRES.

18. Ginay Karaagag tarafindan hazirlanan “Tiirkge Verintiler S6zIiigi”, Turkgenin diger dillerle
iliskileri Gzerine hazirlanmis bir diger 6nemli ¢alismalardan birisi olarak arz edilebilir. Calismada Tiirk
dilinin etkilesime gegtigi dlinya dilleri arastirilmis ve Turkceden baska dillere yapilan alintilarin s6zcik

anlamlari alfabetik siraya gore incelenmistir.

19. Abidin Karasu, 2014 yilinda “Tarihsel Siire¢ iginde Balkan Dillerinin Tiirk Dili ve Kiiltiiriiyle

lliskisi (Sirp¢a-Makedonca-Bulgarca)” doktora tezi ile alana katkida bulunmustur.

20. M. Tiirker Acaroglu, 2016 yilinda “Tiirkgeden Bulgarcaya Gegen Kelimeler S6zIigi” isimli
calismayi yayimlamistir. Konu ile ilgili baslica kaynaklardan sayilabilecek eserde, Tiirkceden Bulgar

diline alintilanan 15.000 s6zclik ayrintilariyla incelenmistir.
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BOLUM 3: BULGAR DILINDEKI TURKCE VE YUNANCA
KELIMELER SOZLUGU

3.1 SOZLUK HAKKINDA

Arka planinda Fransiz Ihtilali (1789) olan bireycilik anlayis1 ve beraberinde getirdigi millet
olma bilinci diinyada yayilim alanini genisletmeye devam ederken bu durum, XIX. yiizyil
itibariyle Bulgaristan’da da bir takim hareketlenmelere vesile olmustur. Bunun sonucu olarak,
Bulgarcay1 yabanci unsurlardan arindirmak adina dilin igerisine niifuz etmis olan Tiirkce
kullanimlar azaltilmak istenmistir. Bu dogrultuda yapilan yogun c¢alismalar neticesinde

Tiirk¢e ibareler yavas yavas Bulgarcayi terk etmeye baslamistir.

Calismanin  konusunu olusturan sozlik de dili Tirkge unsurlardan arindirma gayreti
neticesinde yazilmistir. Sozligiin orijinal iSmi “Bulgar Dilindeki Tiirkce ve Yunanca
Kelimeler Sozliigii”diir. (Bul. Peunux na dymu mypcku u epwvyku 6 sizuxa 6wieapckuit). Mihail
Pavlev, Bulgarcaya niifuz etmis 1500 Tiirkge kelime tespit etmistir. Dizgisi Plevneli
Aleksandr T. Jivkov tarafindan yapilan sozliik, toplam 65 sayfadir. 1855’te Biikres |I.
Kopaynikov matbaasinda basilmistir (Pavlev ve Jivkov, 1855).

N. Gerov, N. Palauzov, E. Vaskidovic ve Karaminkov isimli kardeslerin aktardigina gore
1855 yilinda basilan s6zliigiin ¢alismalarina basilmasindan en az bir yil 6nce baglanmigtir. Bu

siire zarfinda sozciikler derlenmis ve gerekli calismalar yapilmastir.

Sozliikte Tirkc¢eden alintilanmis kelimelerin agiklamalar1 Bulgarca olarak verilmistir. Bu
kelimelerin 100’e yakinmi Tiirk¢e vasitasiyla Bulgarcaya gecen Yunanca kelimelerdir. Yunanca
kelimeler “rp.” kisaltmasiyla belirtilmistir. S6zliik Bulgarcadaki Tiirkge kelimelere ilk defa
dikkat ¢cekmesi bakimindan da son derece Onemlidir. Sozliikteki kelimeler incelendiginde
farkli cinsten kelime tiirlerine rastlanmaktadir. Ozellikle sozliikte yer alan fiiller dikkat
cekicidir.

Sozligilin giris kisminda Aleksandr Jivkov, Bulgar azinligin Biikres’teki dnemli simalarindan
olan Konstantin Cokan’a verdigi destek ve sozlliglin basim isini iistlenmesinden dolay1

Bulgarca ve Yunanca tesekkiir metnine yer vermistir. Bulgarcanin zenginligi ve 0z
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Bulgarcadan bahseden Jivkov, Bulgarca’nin Tiirk¢e ve Yunanca sozciiklerden arindirilmasi
gerektigini savunarak “Bizim dilimiz Slav kokenli Bulgarcadir. Dilimizin sozciiklerini

islememiz gerekir onlarn iizerindeki pasi sokiip atmalryiz.”’demektedir.

Sozligin ithaf bolimiinden sonra 6nsdz kismina gegilir. Aleksandr Jivkov bu boliimde
Bulgar dilinin her tiirli yabanci sozciikten arindirtlmasi gerekliliginden bahseder. Hatta
yabanci sozciikleri “Dilimizin 151k ve aydinligini bozan karisim” olarak adlandirir. Jivkov,
“Herkes bu milli sorumlulukta olmali ve bundan taviz vermemelidir.” Sozleriyle Bulgarlara
cagrida bulunmaktadir (Pavlev ve Jivkov, 1855: 1l1).

Yazar, Bulgar diline giren sozciiklerin atilmasi gerekliligini su soézlerle destekler: “Bu
topraklara gelen Bulgarlar daskal, skola, kir, corbadjiya, maaneta, sevda sozciiklerinin hangi
anlama geldiklerini biliyorlar miydi? Dedelerimiz kusuri, dusmani, haydutsi, seizi, tefterdare
sozciiklerini biliyor muydu?” (Pavlev ve Jivkov, 1855:1IV—V).

Bir dilin s6z varliginin o dil i¢in hayatl bir mesele oldugunu sdyleyen yazar, dili
zenginlestiren kaynaklar hakkinda: “Ey Bulgarlar, kendi dilinizin sozciiklerine sahip ¢ikin.
Bulgarcamin konusuldugu her yerde onlart arayin, onlari kitaplarda arayin eski el

yazmalarinda araymn ana dilinize kulak verin.” demektedir..

Paisiy Hilendarski’nin ¢agrisina benzer bir ¢agri1 yapan yazar, Bulgar genglere su sekilde
seslenir: “Sevgili ¢ocuklarim, litfen o sozciikleri taniyimiz ve bundan sonra onlar
vazilarimizda, konusmalarinizda, evinizde ve biiyiiyiip anne baba oldugunuzda dahi
kullanmayiniz.” (Pavlev ve Jivkov, 1855: VIII-IX).

M. Pavlev ve Al. Jivkov Tiirk¢e ve Yunanca sozciiklerin Bulgarcadaki es-deger drneklerini
aciklarken sozciiklerin giinliik dildeki karsiliklarindan yararlanmistir. Sozliikteki bazi Tiirkce
sozciiklerin Bulgarcada karsiliklarinin bulunmadigindan olsa gerek, Bulgarca giinliik dilde var
olmayan Kilise Islavcasindan karsiliklar verilmeye ¢alisilmistir. Kimi zaman da sozciiklerin
Rusc¢a karsiliklar1 kullanilmistir. Ornegin; maitMyn (maymun)< maymun sozciigi Rusca
“o0e3siHa, o0e3sH” ile agiklanmistir; camyn (sapun) < sabun Rusca “mbuto” ile agiklanmistir;
TeHIKypa (tendjura) < tencere Rusga xoctpyns ile agiklanmistir. Tiim bu ¢abalara ragmen
sozciiklerin manalarina dair yapilan agiklamalarda yine Tiirk¢ceye basvurmak zorunda

kalinmis olunmasi manidardir.

Kimisi ¢oktan unutulmus, kimisi ise unutulmaya yiiz tutmus pek ¢ok Tiirk¢e alint1 s6zcligiin

yaninda bir nevi kaybolmamak icin direnen bu alinti sdzciiklere, milliyet¢i tutumlar
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neticesiyle yazarlari tarafindan dikkat ¢ekilmis olmasi s6zliigiin mahiyeti agisindan son derece
Oonem arz etmektedir. 1855 yilina kadar Bulgaristan’da bu muhtevada baska bir sozlik

yayimlanmamastir.

3.1.1 Mihail Pavlev, Aleksandr Jivkov

Mihail Pavlev, Bulgaristan’in Lof¢a sehrinde diinyaya gelmistir. Biikres’te ticaretle mesgul
oldugu bilinmektedir. Bulgar Kilisesinin bagimsizlik miicadelesinde atesli bir savunucu
olarak kayitlara gecmistir. Mihail Pavlev, Osmanli’ya kars1 orgiitlenen devrimci hareketlerde

boy gostermis ve Osmanli-Rus Harbi’nde (1877-1878) dlmiistiir (Kiivlieva, 1997:223-226).

Aleksandr Jivkov ise 1857-1858 tarihinde Plevne’de dogmustur. Egitimini dogdugu sehirde
tamamlamis ve donemin en dnemli 6gretmenlerinden Kesariy Vasilev’den (Neofit Rilski’nin
ogrencisi) dersler alarak Yunanca &grenmistir. Ilerleyen yillarda Koprivstitsa’da Naiden
Gerov’dan Bulgarca hakkinda kapsamli dersler almistir. Aleksandr Jivkov daha sonra
egitimini Biikres’te (muhtemelen Yunan mektebinde) devam ettirmis burada Fransizca
ogrenerek terciime iseleriyle mesgul olmustur (Kivlieva, 1997:223-226). Sozliigiin
onsoziinde, “Bdylesine zor bir is i¢in katki saglamak iyi olacaktir” cimlesini sarf eden
Aleksandr Jivkov i¢in Bulgarca bilgisi ve yabanci dile hakimiyeti ile sozligiin

tamamlanmasinda 6nemli derecede katkida bulunmustur ( Pavlev ve Jivkov, 1855: VII).

Bulgar kaynaklarinda Neofit Rilski ve Bogorodov ile birlikte anilan Mihail Pavlev ve
Aleksandr Jivkov, Bulgar dilini Tirk¢e soézciiklerden arindiran aydinlar olarak
gosterilmektedir (Kiivlieva, 1997: 223-226).

3.1.2. Bibliyografya

Biikres merkezli 1855 yilinda basilmis ve orijinal ad1 “Peunux na oymu mypcku u epvyxu 6
sazuxa owaeapexut” olan “Bulgar Dilindeki Tiirkge ve Yunanca Kelimeler Sozligii”’ niin bu
zamana kadar tizerinde calisilmamis bir kaynak oldugu bilinmektedir. Yalnizca, Misaikova
Kiivlieva, “Milli Miicadele Doneminde Bulgar Sozliikeiiliik Calismalar1”™ adli eserin 223-226

sayfalar1 arasinda sozliikk hakkinda kapsamli bilgiler vermistir.

7 KioBnneBa-MwuwwalikoBa, B. (1997). BbarapckoTo pedHUKOBO Aeno npes Bb3paxaaHeTo. AKagemMmuyHo 13a-so"
MNpod. MapuH ApuHoB.
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3.1.2.3 Transkripsiyon Alfabesi

Tablo 3. 1855 Biikres Basimi “Bulgar Dilindeki Tiirk¢e ve Yunanca Kelimeler SozIlugi”
Transkripsiyon Alfabesi

Aa A-a
b-6 B-b
B-B V-v
I-r G-g
-1 D-d
E-e E-e
K-x J-]
3-3 Z-z
N-u I
H-ii Y-y
-K K-k
JI-a L-l
M-m M-m
H-n N-n
O-o O-o
II-n P-p
P-p R-r
C-c S-s
T-1 T-t
Y-y U-u
@-¢ F-f
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X-x H-h

-1 TS-ts

Y-u C-¢

-1 S-s

11 - STI- str

b-» I-1 (Son ses olarak bir
degeri yoktur. ’ isareti
ile gosterilir.)

b-b Son ses olarak bir
degeri yoktur ' isareti
ile gosterilir.)

1O-10 U-ii

A-n YA-ya

X 1 (genellikle) - a (daha
az)

I iya

I-1 I-i

K C

10 0
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3.1.2.3.4 Sézliikte Kullanilan Harflerin Ses ve Imla Degerleri

A-a/A-a

[a] fonemi, /a/ seklinde okunmustur.

aba [aba] < aba (s/1), akpa0a [akraba] < akraba (s/2), cona [sopa] < sopa (s/46),
dacyis [fasul' ] < fasulye (s/52) vb.

b-6 /B-b

/6/ fonemi, /b/ olarak okunmustur.

oomnykd [bolluk’] < bolluk (s/10), edene [ebede] < ebedi (s/19), rwoo6exs
[giibek’] < gbobek (s/13), cebens [sebep’] < sebep (s/45) vb.

B-B /V-v

/B/ fonemi /v/ ile karsilanmustir.

aBIK1s [avciya] < avcl (s/1), Baane [vaade] < vade (s/11), kaBakb [kavak’] <
kavak (s/25), cesrems [sevgeliya] < sevgili (s/45), xaBa [hava] < hava (s/53) vb.

I'r/G-g

/r/ fonemi, /g/ olarak okunmustur.

aHrapis [angarya] < angarya (s/3), asrxus [azgin’] < azgin (s/2),
6o3ryHtynyks' [bozguntuluk’] < bozgunluk (s/9), rio3nyuu [gdzlutsi] <
gozlik (s/13) vb.

- /D-d

/n/ fonemi, /d/ olarak okunmustur.

amamp [adas'] < adas (s/l), Oymana [budala] < budala (s/10), repmans
[gerdap’] < girdap (s/12), masuakmisa [dayanakliya] < dayanikli (s/15) vb.

E-e /E-e

/e/ fonemi, /e/ olarak okunmustur.

ackepdb [asker’] < asker (s/5), reBpexs [gevrek’] < gevrek (s/12), ermenmxe
[eglence] < eglence (s/19), xemeps [kemer’] < kemer (s/29) vb.

K-x /J-)

/x/ fonemi, /j/ olarak okunmustur.
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axnepxa [ajderha] < ejderha (s/2), mioxkae [mijde] < miijde (s/38) vb.
3-3 /Z-z
/3/ fonemi, /z/ olarak okunmustur.

Hazapb [nazar']l < nazar (s/39), ozmammakbs [0zlasmak’] < uzlasmak (s/40),

na3apikkb [pazarlik’] < pazarlik (s/40), To3nyks [tozluk’] <tozluk (s/51) vb.

H-n /i-i

/m/ fonemi, /i/ olarak okunmustur.

ukpamsp [ikram’] < ikram (s/23), ¢mmmss [filiz’] < filiz (s/52), xuce [hise] < hisse
(s/56), uenmts [¢esit’] < gesit (s/58) vb.

H-ii /Y-y

/i/ fonemi, /y/ olarak okunmustur.

kaiigucBamsb [kaydisvam’] < kay- (S/25), xaiiBanb [hayvan'] < hayvan (s/54), uelipeks
[ceyrek’] < ¢eyrek (s/57) vb.
K-k /K-k

/x/ fonemi, /k/ seklinde okunmustur.

Oaiipaktapp [bayraktar’] < bayraktar (s/6), nemexs [demek’] < demek (s/15),
kamaksb [Kapak’] < kapak (s/27) vb.

JI-a /LAl
/n/ fonemi, /1/ seklinde okunmustur.

kepmis [kefliya] < keyifli (s/30), madps [laf’] < laf (s/34), me3zauup [mezlig'] <
meclis (s/36), comaxs [solak’] < solak (s/46) vb.

M-m /M-m

/m/ fonemi, /m/ seklinde okunmustur.

arMmamka [atmaca] < atmaca (s/5), rompyks [gimrik’] <gimrik (s/13),

auManb [liman'] < liman (s/34), makapa [makara] < makara (s/35) vb.

H-u /N-n

/u/ fonemi, /n/ seklinde okunmustur.
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aHMakb [anmak’] < anmak (S/3), 4obanuub [¢obanin’] < g¢oban (s/58), HebOeTh

[nebet’] < nobet (sira, bir defa) (s/39), nupunus [piring'] < piring (s/42) vb.
0-0/0-0
/o/ fonemi, /o/ seklinde okunmustur.

60it [boy] < boy (s/10), nocts [dost’] < dost (s/18), opmans [Orman'] < orman
(s/40), coxaks [sokak’] < sokak (s/46), To3nyks [tozluk’] < tozluk (s/51) vb.

II-n /P-p

/m/ fonemi, /p/ seklinde okunmustur.

kamakb [kapak’] < kapak (s/27), maxx [paha] < paha (s/41), cebans [sebap’] <
sevap (s/45), romapnaks [toparlak’] < toparlak (s/51) vb.

P-p /R-r

/p/ fonemi, /r/ seklinde okunmustur.

apkanamb [arkadas’] < arkadas (s/4), ropems [giires'] <giires (S/13), nupeks
[direk’] < direk (s/17) vb.

C-c /S-s

[c] fonemi, [s] olarak okunmustur.

acma [asma] < asma (liziim asmas1) (s/5), Cakcia [Saksiya] < saksi (s/44), ucmnats
[ispat’] < ispat (s/24) vb.

T-1 /T-t

/1/ fonemi, /t/ olarak okunmustur.

uteatd [iteat’] < itaat (s/24), kedre [kefte] < kofte (s/30), oraaks [otlak] <
otlak (s/40), rapadms [taraf’] < taraf (s/48) vb.

Y-y /U-u

/y/ fonemi, /u/ olarak okunmustur.

O6apyTrs [barut’] < barut (s/7), aymanp [duman'] < duman (s/18), rsaBypb
[gyavur'] < gavur (s/14), kyna [kula] < kule (s/32) vb.

D-¢/F-f
/d/ fonemi, /t/ olarak okunmustur.
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aprous [afon’] < afyon (s/5), kasders [kayafet’] < kiyafet (S/29), naduie
[nafile] < nafile (s/39), dypcars [fursat’] < firsat (s/53) vb.

X-x /H-h

/x/ fonemi, /h/ seklinde okunmustur.

axtamoTh [ahtapot’] < ahtapot (S/5), xamamb [hamam’] < hamam (s/54), paxaTs
[rahat’] < rahat (s/42), 3axmeTts [zahmet'] < zahmet (s/22) vb.

-1 /TS-ts

/u/ fonemi /ts/ olarak okunmustur.

rio3nynu [gozlutsi] < gozlik (s/13), kamiinuna [Kadiynitsa] < kadilik (s/25),
kacamuuma [kasapnitsa] < kasapnitsa (s/28) vb.

Y-y /C-¢

/4/ fonemi, /¢/ olarak okunmustur.

aunkb [a¢ik’] < acik (s/5), 0axus [bahg¢ya] < bahge (S/7), enuis [el¢iya] < el¢i
(s/20), xausk's [kac¢yak'] < kacak (s/28), woBans [¢oval’] < ¢uval (s/58) vb.

-1 /S-$

/m/ fonemi, /s/ ile karsilanmustir.

amupth [asirt’] < asir1 (s/5), emksid [esk'in’] < eskin (yirlyis) (s/21),
kiome [kose] < kose (s/31), mamksas [saskin’] < saskin (s/60) vb.

-y /STI- sta

/ui/ fonemi /st olarak okunmustur.

emaxb [estah’] < istah (s/21), xasmucBamb [kayastisvam’] < kiyis- (S/29),
onmamucBamMb [olastisvam’] < ulagsmak (s/40) vb.

b-b /111

/v/ fonemi s6z i¢inde /1/ seklinde okunur. Ancak s6zciik sonunda ses degeri yoktur. Kesme
isareti ile () gOsterilmistir.

abnans [abdal’] < abdal (s/1), groarepuns [diilgerin’] < diilger (s/19), 3198bB
[ziyan’] < ziyan (s/22), kade3b [Kkafez’] < kafes (s/28), xwons [kiip’] < kiip
(s/33)
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b-b /'
Asil fonksiyonu kendisinden sonra gelen sesi yumusatmaktir. Mesela sozciik icinde MuHBOp
/po/, 16/ sesini karsilar. Son ses olarak bir degeri yoktur. Kesme isareti (') isareti ile

gosterilmistir.

aurenb [ligen'] < legen (s/34), mucupwb [misir'] < misir (s/38), manaupsb
[panair’'] < panayir (s/41), auurio3s [agigdz’] < acikgdz (acimasiz, uyanik)

(s/5), ronmxis [olciya] < yolcu (s/24), k1opaBs [korav’] < kor (s/31) vb.

M 1 (genellikle)- a (daha az)

1830’1u yillarda Panslavizm etkisiyle Rus alfabesinden esinlenilerek Bulgar alfabesinde bazi
degisiklikler yapilmistir. Bu degisiklikler neticesinde M (golyama nasovka) harfi alfabeye
dahil edilmis, 1945 yilinda yapilan yazim reformu sirasinda ise bu harf Modern Bulgar Kiril
alfabesinden kaldirmistir.

cakati®Kkb [sakathk’] < sakatlik (s/43), xakcw3b [haksiz’] < haksiz (s/54), cxiiOun
[s1ybiya] < sahib (s/47), Tanacxms [talasim’] < tilsim (s/48), y3nsimma [uzlagsma] < uzlagsma

(s/51)

-1 /i

/\/ fonemi, /i/ olarak okunmustur.

xaHamKkis [haynaciya] < aynaci (s/54), xamammpkis [hamamciya] < hamamci (s/54), xyHis
[huniya] < huni (lemes, sisnik) (s/57), 6upsn-to3misa [bir’-lizliya] < bir yizli (tek
yiizii olan) (s/9)

K /c

Bulgarcada yan yana gelen /n/,ve /x/ fonemleri, [dji] veya /c/ seklinde telaffuz edilmektedir.
Sozliikte yan yana gelen bu iki harf /c/ seklinde okunmustur.

O6osmxkis [boyaciya] < boyact (s/10), rumumxis [gimiciya] < gemici (s/13),
axkeb6s [Ceb’] < cep (S/16), mxeiicyps [Ceysur’] < cesur (S/16), xemepaxis

[kederciya] < kederci (s/29), Tecnmummakis [teslimciya] < teslimci (s/50) vb.

10 /6

/10/ fonemi, /6/ olarak okunmustur.

auurio3p [agighz’] < agikgdz (acimasiz,uyanik) (s/5), ronmams [6ldas’] <

yoldas (s/24), ronmxis [olciya] < yolcu (s/24), ronke [6lke] < iilke (s/24),
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k1opnemeneHsb [korlemeden’] < korlemeden (s/31), k1oce [kdse] < kose (s/31)
vb.

I /iya

11/ fonemi /iya/ olarak okunmustur.

koBaHKk1A [Kovanciya] < kovanci (s/31), xypis [kuriya] < koru (s/32),
Mmiomepliss [misteriya] < misteri (s/39), manykuisi [papukgiya] < pabugcu
(s/41), crops [siiriya] < siirii (s/47) vb.
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BOLUM 4: TEMATIK SINIFLANDIRMA

Alitilanan sozctikler, onu yeniden meydana getiren alic1 dilin, verici dili hangi ¢ergevede ve
hangi konumda degerlendirdigine dair ipuclar1 tagir ve ayni zamanda i¢inde bulundugu
topluluktan, zamandan ve mekandan yasamsal izler ve kiiltiirel kodlar barindirir. Bu sebeple
alint1 sozciikler, hem alict hem verici dilin karakteristigini biiyiik 6l¢iide belli edebilir. Bu
sebeple, dilin sahip oldugu hazinenin zenginliginin sorusturulmasi gibi alinti kelimelerin
varligiin sorusturulmasi da gerceklik hakkinda ya da en azindan gergekten var olan verili bir
dilsel topluluktan tiiretilen kavrayis hakkinda bilgi verebilir. (Rossi, 2001: 48; Akt: Celebi:
2014). Bu sebeple alinti kelimelerin 6zel bir ilgi ve ihtiyatla incelenmesi gerekliligi
sliphesizdir. Yani bir dilin bir sekilde baska bir dille temas kurmasindan dogmus olan olan
dilsel etkilesimleri incelemek o dilleri konusan toplumlarin yalnizca Siyasi ve ekonomik
istiinliigiine dair ¢ikarimlar yapmay1 saglamakla kalmaz ayn1 zamanda toplumlarin zihinsel
yapilarina dair ¢ikarimlar yapmaya olanak saglar. Bir dile ait kaliplagmis sozciik 6bekleri
arastirilip gesitli unsurlara boliindiigiinde bu kaliplasmis ifadelerin belli noktalarda daha fazla
yogunlasirken kimi anlamsal veya sekilsel yapilarda ise daha az unsurlara sahip oldugu
gbzlemlenir, iste burada bazi unsurlarin fazla olmasinin nedeni o toplumun arka planinda
gizlidir. (Aksan, 2015: 66). Ornegin, Sibirya toplumlarinin dillerini inceledigimizde karla
ilgili s6z varhigmin, deyimlerin, atasozlerinin vb. unsurlarin sikligi dikkat ¢ekerken ¢olde
yasayan bir toplumun dilinde ise ¢ol iklimi, sicaklik ya da kuraklikla ilgili ciddi bir s6z
varligl, deyimler vb. dilsel unsurlarin sikligi gozlemlenmektedir. Bu baglamda, giindeme
gelmesi gereken soru, bir dilden baska bir dile alintilanma ihtimali en yiiksek olan sozciiklerin
neler olabilecegidir. Bu amacgla kavramsal bir Ol¢ekle yapilacak olan arastirma, galismayi

tematik bir boyuta tasir ve bir siniflandirmay1 gerekli kilar.

Sozliikte tespit edilen Tiirkge sozciikler 10 ana baslik ve 31 alt baslik olmak {izere toplam 41
baslikla siiflandirilmistir. Bu ana basliklar ve alt basliklar1 sirasiyla: tabiat; agac, sebze ve
meyve, endiistriyel ve tarimsal bitkiler, degerli taslar, metaller, elementler, kimyasallar,

cografi ve zamansal adlandirmalar, fauna; evcil hayvanlar, kuslar, deniz canlilari, yabani
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hayvanlar, bocekler ve parazitler, tip; viicut boliimleri, hastaliklar, viicut kusurlari, tedaviler
ve ilaglar, yasam alanlarina dair sozciikler; sehir ve koy yasami, i¢ ve dis mimari ile ilgili
kavramlar, insaat malzemeleri, aletler ve esyalar; ev esyalar1 ve mobilya, mutfak esyalari,
okul ve kiartasiye malzemeleri, miizik aletleri, diger aletler, ticari ve mesleki kavramlar;
ticari kavramlar, meslek adlari, yasama dair kavramlar; yiyecek-icegekler, akraba
terminolojisi, giyim-kusama dair kavramlar, eglence ve eglenmeyle ilgili kavramlar, adlar ve
soyut kavramlar, sifatlar-lakaplar-yakistirmalar-unvanlar, fiiller ve fiillerle iliskili sozctikler,
dini terminoloji; renkler ve renklerle ilgili kavramlar; ordu, asker ve askerlige dair
sozciikler; idari ve siyasi kavramlar; sayr birimleri, élciimler, geometrik unsurlar;
renkler ve renklerle ilgili kavramlar, iinlemler seklinde tematik olarak siniflandirilmistir.

(Bkz. Tablo 4, Sozliikteki Tiirkge Sozciiklerin Tematik Siniflandirilmasi ve Say1 Degerleri)

Tablo 4. Sozliikteki Tiirkge Sozciiklerin Tematik Siniflandirilmasi ve Sayi Degerleri

Temalar Say1
Tabiat
Agag 7
Sebze ve Meyve 4
Endiistriyel ve Tarimsal Bitkiler 17
Degerli Taglar, Metaller, Elementler, Kimyasallar 19
Cografi ve Zamansal Sozciikler 25
Fauna
Evcil Hayvanlar 9
Kuslar 4
Deniz Canlilari 5
Yabani Hayvanlar 7
Bocekler ve Parazitler 3
Tip
Viicut Boltimleri 17
Hastaliklar 17
Viicut Kusurlar 11
Tedaviler ve Ilaglar 5
Yasam Alanlarina Dair Sozctikler
Sehir ve Koy Yasami 19
I¢ ve Dis Mimari ile Ilgili Kavramlar 50
Insaat Malzemeleri 15
Aletler ve Egyalar
Ev Esyalar1 ve Mobilya 22
Mutfak Egyalar, Kaplar 23
Okul ve Kirtasiye Malzemeleri 4
Miizik Aletleri 6
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Diger Aletler 21
Ticari ve Mesleki Kavramlar
Ticari Kavramlar 40
Meslek Adlar 56
Yasama Dair Kavramlar
Yiyecek-igecekler 28
Akraba Terminolojisi 9
Giyim-Kusama Dair Kavramlar 27
Eglence ve Eglenmeyle ilgili Kavramlar 20
Adlar, Soyut Kavramlar 91
Sifatlar, Lakaplar, Yakisgtirmalar, Unvanlar 76
Fiiller ve Fiillerle Iliskili Sézciikler 108
Dini Terminoloji 33
Ordu, Asker ve Askerlige Dair Sozciikler 34
Idari ve Siyasal Kavramlar 16
Say1 Birimleri, Ol¢iimler, Geometrik Unsurlar 25
Renkler ve Renklerle Ilgili Kavramlar 6
Unlemler 2
4.1.TABIAT
4.1.1. Agac

acma [asma] < asma (lizim asmasi1) (s/5), napuunsb [dar¢in’] < tarcin (s/15),
3edTHHBL [zeytin']l < zeytin (s/22), kxaBakb [kavak’] < kavak (s/25), meme
[mese] < mese (s/37), opmanpb [orman'] < orman (s/40), ¢unass [fidan] < fidan
(s/52), uamb [¢yam’] < cam (s/59), 6axamb [bakam’] < bakam (Baklagillerden,

odunundan kirmizi1 boya c¢ikarilan bir agac), ¢unans [fidan'] < fidan (s/52), dunuzb

[filiz’] < (s/52), dumaums [fildis’] < fildisi (s/52),

4.1.2. Sebze ve Meyve

emunib [emis'] < yemis (S/20), 3ap3aBars [zarzavat] < zerzevat (s/22), MUCUDB

[misir'] < misir (s/38), dacyns [fasul’] < fasulye (s/52)
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4.1.3. Endiistriyel ve Tarimsal Bitkiler

Oaxna [bakla] < bakla, Oy3aansks [buzaalik’] < buzagilik ‘besi i¢in ekilen bir ot, kiigiik ot’
(s/10), emie [emfie] < enfiye ‘kurutulmus tiitlinden yapilan ve buruna ¢ekilen keyif verici,
aksirtic1 toz, burun otu’ (s/20), kamymrs [kamus’] < kamis (s/27), keneBupb [kenevir’] <
kenevir (s/29), mucupsp [misir'] < musir (s/38), mupunub [piring'] < piring (s/42), CRUIHB-OTY
[sigyan’-otu] < sican otu (s/48), TroTroHB [tiitlin'] < tiitlin (s/51), Tyda [tufa] < tufa [cali]
(s/51), dacynp [fasul'] < fasulye (s/52), dumuss [filiz’] < (s/52), xepexsb [herek’] < herek
‘Asma, fasulye vb. sarilgan bitkilerin tutunmasi i¢in yanlarina dikilen sirik, ispalya.’ (s/56),

yupuiib [¢iris'] < ¢iris (s/58), wsm [¢yaliya] < ¢al1 (s/59)

4.1.4. Degerli Taslar, Metaller, Elementler, Kimyasallar

antuka [antika] < antika (S/4), 6akxps [bakir'] < bakir (s/6), 6apyTs [barut’]
< barut (s/7), 60s [boya] < boya (s/10), 6wawps [bilir’] < billur (s/11),
JkeBaupsb [cevair’] < cevahir (s/ 16), enxmasp [elmaz’] < elmas (s/20), 3aMKB
[zamk’] < zamk (s/22), xanait [kalay] < kalay (s/26), xkupumsp [kiris'] < kiris
(s/30), xrwokopTs [kikiirt’] < kiikiirt (s/30), kiomoppb [komiir'] < kédmiir (s/31),
kKypuitoMb [kursiim’] < kursun (s/32), kpucrtanns [kristall'] < kristal (s/32),
MepMmepb [mermer’] < mermer (s/37), mexenkd [mehenk’] < mihenk (s/37),
cynmuMmenb [sulimen'] < siiliimen ‘kimyasal zehirli bir madde’ (s/47), xa3na [hazna] < hazine

(s/53), unmuksb [¢ilik’] < ¢elik (s/58)

4.1.5. Cografi ve Zamansal Sozciikler

ama [ada] < ada (s/l), azmaksp [azmak’] < azmak (sulak yer) (s/2), akauTis
[akantiya] <akint1 (s/2), apkaps [arkari] < her kere, her zaman (s/4), 6a3u-
kepeTdh [bazi-keret’] < bazi kere (s/6), 6atakp [batak’] < batak (s/7), Gaups
[bair’] < bayir, 60a3s [boaz’] < bogaz (s/9), OoBeTs [biivet’] < biiget (goblet)
(s/11), 6roeTs [biiet’] < bliget (gdlet) (s/11), Baane [vaade] < vade (s/11), Bage
[vade] < vade (s/11), rionp [g6l'] < gol (s/13), reuuts [gegit’] < gegit (s/13),
riouaenuksd [glindelik’] < giindelik (s/13), riouaynyks [ginduluk’] < giindelik
(s/13), nanra [dalga] < dalga (s/14), naksika [dak'ika] < dakika (s/14), naiima
[dayma] < daima (her zaman) (s/14), nepBents [dervent’] < derbent (gegit)
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(s/15), nepe [dere] < dere (s/15), nmepsnenussb [deryadeniz’] < derya deniz
(s/16), ebene [ebede] < ebedi (s/19), 3amanb [zaman’] < zaman (S/21), 10aKe
[6lke] < llke (s/24), numanp [liman'] < liman (s/34), caxars [sahat’] < saat (s/45),
tamkRHb [tagskin'] < taskin (s/49), Tene [tepe] < tepe (s/50), ynyks [uluk’] < oluk (s/52),
dapryna [fartuna] < firtina (s/52), xaBa [hava] < hava (s/53), xaBas [havaya] < havaya (s/53),
¢dypryna [furtuna] < firtina (s/53)

4.2. FAUNA

4.2.1. Evcil Hayvanlar

ATp [at’] < at (s/5), neBe [deve] < deve (s/15), aypisgcts [duriyast’] < doru
‘kiz1l at’ (s/18), nypssicte [dur'yast’] < doru (s/18), xatxpp [katir'] < katir
(s/28), ramasznkksb [tamazlik’] < damizlik (s/48), Typmaks [turmak’] < turmak
‘iki yasina girmis tosun’ (s/51), xaiiBanp [hayvan'] < hayvan (s/54), ueBraps
[cevgar’] < c¢ivgar ‘¢ift siirmekte veya araba g¢ekmekte olan hayvanlara

yardimci1 olarak kosulan hayvan’(s/57)

4.2.2. Kuslar
aTMaaxka [atmaca] < atmaca (s/5), neBe-kymy [deve-kusu] < deve kusu (s/15),

TIOBEHIKUPH [gilivencir'] < glivencin (s/13), TypHa [turna] < turna (s/51)

4.2.3. Deniz Canhlan
axTamnoTh [ahtapot’] < ahtapot (s/5), momy3b-6anx [domuz’-bali] < domuz
baligi (yunus baligi) (s/18), kamamaps [kalamar'] < kalamar Yun. (S/26),

nonrepund [dilgerin’] < dilger (s/19)

4.2.4.Yabani Hayvanlar
acnanp [aslan’] < aslan (s/5), 3epmaBa [zerdava] < zerdeva ‘aga¢ sansar’

(s/22), xouny3s [konduz’] < kunduz (s/32), maiimyHs [maymun'] < maymun
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(s/35), uskanectd [gyakalest’] < gakal (s/59), duns [fil’] < fil (s/52), axnepxa [ajderha]
< ejderha (s/2)

4.2.5. Bocekler ve Parazitler
reBe [geve] < giive (s/12), rioBe [gove] < giive (s/13), Taxtabuth [tahtabit’] <

tahtabiti (s/49)

43.TIP

4.3.1. Viicut Boliimleri

anamb-00r0 [adam’-boyu] < adam boyu (s/1), 6amxaks [bacak’] < bacak (s/6),
6angapsb [baldir’] < baldir (s/6), 6ams [bas'] < bas (s/8), 60a3s [boaz’] <
bogaz (s/9), 6ya3s [buaz’] < bogaz (s/10), 6yts [but’] < but ‘insan viicudu
bolimi’ (s/10), riobeks [gibek’] < gobek (s/13), mamaks [dalak’] < dalak
(s/14), namapp [damar'] < damar (s/14), mxureps [ciger'] < ciger (s/16), eHce
[ense] < ense (s/20), mwnuks [ilik’] < ilik (s/23), kams [kas'] < kas (s/29),
MycTakb [mustak’] < miistak (biyik anlaminda) (s/38), uene [¢ene] < ¢ene (s/57),

mkemOe [skembe] < iskembe (s/60)

4.3.2. Hastaliklar

apmamxuks [arpacik’] < arpacik (S/4), Gatkxub [batkin’] < bitkin (s/7),
basnaucBamb [bayaldisvam’] < bayilmak (s/8), mepmanc®3p [dermansiz’] <
dermansiz (s/15), auBane [divane] < divane (s/17), 3auds [zaif’] < zayif
(s/21), mapasza [maraza] < maraza (hastalik) (s/36), xkacxps [kasir'] < kisir
s/28, mapasmis [marazliya] < marazli (s/36), mapa3s [maraz’|] <maraz (dert)
(s/36), nmysna [nuzla] < nezle (s/40), manace [palas’] < palaz (zayif, ciliz
adam) (s/41), mapanutukb [paralitik’] < paralitik (zayiflamis, zayif ayakli)
(s/41), cakatnxks [sakatlik’] < sakatlik (s/43), cakatp [sakat’] < sakat (s/43), sipa [yara] <
yara (s/62), sipams [yaraliya] < yarali (s/62)
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4.3.3. Viicut Kusurlari

ToKyoke [cuce] < clice (S/17), kamOypa [kambura] < kambur (s/27), kamO0yps
[kambur’] < kamburu olan (s/27), kens [kelya] < kel (s/29), kiopaBs [kdrav’] <
kor (s/31), kycyps [kusur'] < kusur (s/32), maxna [mahna] < mana (kusur)
(s/36), tomans [topal’] < topal (s/51), Tocyns [tosun'] < tosun (s/51), gomaks [golak’] <
colak (s/58), surproch [yang'os] < yangoz (s/61)

4.3.4. Tedaviler ve ilaclar
amiika [asiyka] < asi ‘bitkiler i¢in as1’ (s/5), amns [asiya] < as1 ‘bitkiler i¢in
as1’ (s/5), ammaaucBamsb [asladisvam’] < asilamak (s/6), mxepa [cera] < cerha

‘iyilesmeyen yara’ (S/16), unsusp [ilyag¢'] < ilag (s/23)

4.4. YASAM ALANLARINA DAIR SOZCUKLER

4.4.1. Sehir ve Koy Yasam

apaba-tony [araba-yolu] < araba yolu (s/4), kaca6a [kasaba] < kasaba (s/28),
Mermanb [megdan'] < meydan (s/36), maxma [mahla] < mahalle (s/36),
MaxMypsb [mahmur’] < mamur ‘bayindir’ (s/36), men3unp [menzil'] < menzil
(s/37), ornaxs [otlak] < otlak (s/40), manaups [panair'] < panayir (s/41), cemThb
[semt’] < semt (s/45), cokakb [sokak’] < sokak (s/46), usups [¢yair’] < cayir (s/59), uspurs
[cyarsiya] < ¢ars1 (s/59), muputs [sirit’] < serit (s/60), 6axus [bahgya] < bahge (s/7), Tab1aTH
[tabiyat’] < tabiyat (s/48), xaiimana [haymana] < haymana (s/54), usms [¢yaliya] < ¢ali (s/59),
ambaps [ambar'] < ambar (s/3), ax&xps [ahir’] < ahir (s/5),

4.4.2. i¢c ve Dis Mimari ile Ilgili Kavramlar

6una [bina] < bina (s/9), 3ammanp [zandan'] < zindan (s/22), kamiiiHUIA
[kadiynitsa] < kadilik (s/25), xame [kale] < kale (s/26), xacamuuma
[kasapnitsa] < kasap diikkan1 (s/28), kyna [kula] < kule (s/32), kxmna [kisla]
<kisla (s/33), marasis [magaziya] < mahzen (s/35), maza [maza] < mahzen
(s/35), manapa [mandra] < mandira (s/35), Meapece [medrese] < medrese

(s/36), wme3nuub [mezli¢'] < w™bBHacTBHIphr [m’nast'ir'] < manastir (s/38),
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ornykaHa [otlukana] < otlukhane ‘otlarin konuldugu yer’ (s/40), cagukaane
[sadikaane] < sadikane (s/43), canxana [salhana] < salhane (s/44), capaii [saray] < saray
(s/44), tearpo [teatro] < tiyatro (s/49), xamamb [hamam’] < hamam (s/54), Xarm®kckHa
[hapisina] < hapishane (s/55), xanb [han’] < han (s/55), xam®3b [hapiz’] < hapis (s/55),
xactaaHe [hastaane] < hastane (s/56), uromma [¢lisma] < ¢esme (s/58), 6amxa [baca] <
baca (s/6), ©Oaxus [bahg¢ya] < bahge (s/7), OGopyHs [borun'] < burun
(kenar,koése) (s/10), nyBappb [duvar’] < duvar (s/18), nwomeme [diiseme] <
déseme (s/19), emexauksb [eseklik’] < eseklik (s/21), xamis [kapiya] < kapi
(s/27), xenaps [kenar’] < kenar (8/29), kiome [kdse] < kdse (s/31), KOBaHIRKD
[kovanlik’] < kovanlik (s/31), xy6e [kube] < kubbe (s/32), xrome [kiise] <
kose (s/33), kxuapa [kinara] < kinara, das duvar (s/33), mara3is [magaziya] <
mahzen (s/35), ma3za [maza] < mahzen (s/35), myrBakp [mutvak’] < mutfak
(s/38), onas [odaya] < oda (s/40), menmaxyps [pendiur’] < pencere (S/41),
nepeasb [pervaz’] < pervaz (s/41), camanmrks [samanlik’] < samanlik (s/44), TaBaHb
[tavan] < tavan (s/48), xamOapp [hambar '] < ambar (s/55), usdpnaks [¢yardak’] < cardak
(s/59), roxmyks [likluk’] < yiikliik (s/60)

4.4.3. insaat Malzemeleri

nepexdb [derek’] < direk (s/15), mupexs [direk’] < direk (s/17), nupexmis
[direkliya] < direkli (s/17), kepecte [kereste] < kereste (5/29), kupumsb [kiris']
< kiris (s/30), xupmuaa [kirmida] < kiremit (Yun.) (s/30), kxuapa [Kinara] <
kinara ‘das duvar’ (s/33), mepmepd [mermer’] < mermer (s/37), CHHIKUDPD
[sincir'] < zincir (s/46), Tens [tel’] < tel (s/49), bypna [furda] < hurda (s/53), xyHis (huniya) <
huni (alet, hirdavat) (s/57), wsnuks [¢ilik’] < gelik (s/58), woBanb [g¢oval’] < guval (s/58),
g &pb [¢yadir'] < gadir (s/59)

4.5. ALETLER VE ESYALAR

4.5.1. Mobilya ve Ev Esyalar
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keue [kece] < kege (s/30), , kwoawmp [kilim’] < kilim (s/32), wmatads
[mataf’] < mataf ‘Cesit cesit esya’ (s/36), mymama [musama] < musamba
(s/38), mepae [perde] < perde (s/41), nuckronap [piskil'] < puskiil (s/42), cakcis
[saksiya] < saksi (s/44), caxaTp [sahat’] < saat (s/45), xackpb [hasir'] < hasir (s/56), yepuisiBb
[cersyav’] < carsaf, yepueBe [¢erceve] < cerceve (s/57), usapmapsb [¢yarsav’] < ¢arsaf (s/59),
manganb [sandan' | < samdan (s/60), sarakp [yatak’] < yatak, yataklik yapmak ‘geteyi
kollamak’ (s/62), deneps [fener’] < fener (s/52), uenrenp [c¢engel'] < cengel (s/57),
JxkuMOuch [cimbis’] < cimbiz (s/16), kuBops [kivor’] < kivor ‘sandik’ (s/30),
kuBOTH [kivot’] < kivot ‘sandik’ (s/30), kontyks [koltuk’] < koltuk (s/31), padts
[raft’] < raf (s/42), canmxksb [sandik’] < sandik (s/44), nromrexs [disek’] < dosek (s/19),

4.5.2. Mutfak Esyalari, Kaplar

O6apnakp [bardak’] < bardak (s/7), mxesBe [cezve] < cezve (S/16), ka3aHb
[kazan']l < kazan (s/25), xanxns [kalip’] < kalip (s/27), cynyks [suluk’] < suluk
(s/47), Tabaxs [tabak’] < tabak (s/48), Tacsk [tas’] < tas (s/48), Teneke [teneke] < teneke (s/50),
TeHKypa [tencura] < tencere (s/50), Turans [tigan'] < tigan (tava) (s/50), Tyaym6a [tulumba]
< tulumba (su tulumbasi) (s/51), punmxsaus [filcyan’] < fincan (s/52), xaBanb [havan’] <
havan (s/53), mmme [sise] < sise (s/60), nunaBs [dilav'] < dilaf ‘sicak seyleri
tutmaya yarayan uzun pense’ (S/17), emnexd [elek’] < elek (s/20), nureus
[ligen'] < legen (s/34), mama [masa] < masa (S/36), penze [rende] < rende (s/43),
nepreap [pergel'] < pergel (s/41), cobpa [sofra] < sofra (s/46), ciiipemdb [siyrem’] <
siyrem ‘Sa¢ ekmegini ¢evirmeye yarayan arag, masa’ (s/46), croHrepp [siinger'| < siinger
(s/47), Tyznyks [tuzluk’] < tozluk (s/51), dypus [furnya] < firin (s/53), ustans [gyatal’] <
catal (s/59), mmms [sis’] < sis (s/60), smexnmukp [yameklik’] < yemeklik (s/61), omxaks
[ocak’] < ocak (s/40), xamaksp [kapak’] < kapak (s/27), uskmaks [¢yakmak’] <
cakmak (s/59)

4.5.3. Okul ve Kirtasiye Malzemeleri
nuBuTh [divit'] < divit (s/17), tedreps [tefter'] < defter (s/50), kanemsb [kalem’] <
kalem (s/26), mroxtops [mithiir'] < miithir (s/39)
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4.5.4. Miizik Aletleri

JOKyMOumb [cumbis'] < cimbiis (s/17), kemaane [kemane] < kemane (S/29),
kutapa [kitara] < gitar (Yun.) (s/30), opxectpa [orhestra] < Yun. (s/40),
Tyaymb [tulum’] < tulum (s/51), usnrsis [¢yalg'iya] < calgi (s/59)

4.5.5.Diger Aletler

O0antis [baltiya] < balta (s/6), ounreis [bilg'iya] < bilegi ‘kesici aletleri
bilemek icin kullanilan aygit’ (s/9), Oumnureis [bilig'iya] < bilegi (s/9),
ouukeis [bick'iya] < bigki (s/9), Ooxarsim [bokag'in] < bukagr ‘Agir
cezalilarin ayaklarina takilip ucuna pranga baglanan demir halka’ (s/10),
6opis [boriya] < boru (s/10), 6ypreis [burg'iya] < burgu (s/10), riopoks
[glrik’] < korik (s/13), nuureins [ding'il'] < dingil (aga¢ ya da demir mil
aks) (s/17), xaump [kais'] < kayis (s/26), kammukb [kamsik’] < kame¢1 (s/27),
kanakb [kapak’] < kapak (s/27), xanaurs [kapang’] < kapan (s/27), katpaHb
[katran'] < katran (s/28), kadess [kafez’] < kafes (s/28), mamuna [masina] <
makine (s/36), manbGauTuHbB, camaHa [sapana] < sapan (s/44), deneps [fener’] < fener
(s/52), uenrens [¢engel'] < ¢engel (s/57), mxumbuch [cimbis’] < cimbiz (s/16), 3anra
[zalga] < zilgar ‘tarti, menreme [mehgeme] < mengene (S/37), Tenksis [telk'iya]

< tegelti ‘binek hayvanlarinda eyerin altina konulan kece’, uskmaksp [¢yakmak’] < cakmak
(s/59)

4.6. TICARI VE MESLEKi KAVRAMLAR

4.6.1. Ticari Kavramlar

aitnxkxb [aylik’] < aylik (gelir, kazang) (s/2), alitHamxunsxs [aynacilik’] <
aynacilik (s/2), amamxaksp [alacak’] < alacak (s/2), amamxis [alaciya] < alici
(s/3), axuiiinmma [ahg¢iynitsa] < as¢1 dikkani (s/5), amwukiasks [asiklik’]
<asiklik ‘kurnaz, sanat, sanatkarlik’ (s/5), 6axmump [baksis'] < bahsis (s/6),
OanesBa [badeyaba] < bedava (s/6), 6akis [bakiya] < bakiye, 6emens [bedel’]
< bedel (s/8), 6opup [borg'] < bor¢ (s/10), Be3sne [vezne] < vezne (s/11),
Bakyds [vakuf’] < wvakif (s/11), Bepreis [verg'iya] < vergi (s/11), remxups
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[gelir’] < gelir (s/12), riompyks [glimrik’] < gimrik (s/13), nmxaba [caba] <
caba ‘Bir sey 6demeden, para vermeden alinan sey, bedava’ (S/16), ArKsSHb
[diikyan'] < dikkan (s/19), 3apaduns [zarafin'] < saraf (s/22), 3eHTbIHDB
[zeng'in’] < zengin (S/22), 3eurnbis [zengiya] < zengin (s/22), usmers [izmet’]
< hizmet (s/23), kecatp [kesat’] < kesat (s/29), kedpunp [kefil'] < kefil (s/30),
kupamxis [kiraciya] < kiraci (s/30), kupis [kiriya] < kira (s/30), kapp [kyar’]
< kar (s/33), makcycwy [maksus’] < mahsul (s/35), mamms [malliya] < mall
(mal milk sahibi) (s/35), madb [maf’] < muaf (s/36), mupas3b [miraz’] < miras
(s/37), mapkp [nark’] < narh ‘Tiiketiciyi korumak amaciyla, 6zellikle temel
ihtiya¢ maddeleri i¢in resmi makamlarca belirlenen ve her yerde gecgerli olan
fiyat.” (s/39), masapmxkkb [pazarlik’] < pazarlik (s/40), masapyBamb
[pazaruvam’] < pazarlik yap- (s/40), nazaps [pazar’] < Pazar (s/40), HemuHb
[pesin'] < pesin (s/41), ceHers [senet’] < senet (s/45), cepmamis [sermaliya] < sermayeli
(s/45), cepmist [sermiya] < sermaye (s/45), Temecykb [temesuk’] < temessiik ‘bor¢ senedi’
(s/50), Tomrtanp [toptan'] < toptan (s/51), Tpamma [trampa] < trampa (s/51), MyTBaK®b

[mutvak’] < mutfak (s/38),

4.6.2. Meslek Adlar

aBaxk1sa [avciya] < avcr (s/1), aBp [av’] < av (s/l), amaup [alag¢'] < hallag
‘Yiinii, pamugu yay veya tokmak gibi bir aragla kabartma, ditme isini yapan
kimse, atimci1’ (s/3), axuiiika [ahg¢iyka] < as¢1 ‘asci kadin’ (s/5), axuis
[ahciya] < asc¢1 ‘asc1 erkek’ (s/5), 6exuis [bekciya] < bekc¢i (s/8), 6epbepunsb
[berberin’] < berber (s/8), Gosmxis [boyaciya] < boyact (s/10), BEeKBUIUHD
[vek'lin’] < vekil (s/11), rumuaxis [gimiciya] < gemici (S/13), r103b-06aamxxis
[g6z’-baaciya] < g6z bagct (s/13), rrompykuis [gimrukgiya] < gimrik¢i
(s/13), mankaykuis [dalkaukgiya] < dalkavukcu (s/14), mxematuiub [celatiin']
< cellat (s/16), mxepaxpb [cerah’] < cerrah (s/16), ayBanxis [duvaciya] <
duvact (s/18), nayBapaxis [duvarciya] < duvarci (s/18), nypmamxis
[durmaciya] < tornaci (s/18), mokmemxis [dikmeciya] < dokmeci (s/19),
nroMeH k1 [dimenciya] < diimenci ‘diimeni kullanan kimse’ (s/19), ekmeku1s
[ekmek¢iya] < ekmek¢i (s/20), exbiMmuHb [ek'imin’] < hekim (s/20), endis

[elciya] < el¢i (s/20), emakd [emak’] < yamak (s/20), emuas [emin’] < emin
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(s/20), 3abutuHbB [zabitin’] < zabit (s/21), usmekspunb [izmekyarin’] <
hizmetkar (s/23), usmeruis [izmetciya] < hizmet¢i (s/23), uxuis [ihgiya] <
isci (s/24), xanda [kalga] < kalfa (s/27), kacanuus [kasapin’] < kasap (s/28),
kemeHdye k11 [kemengeciya] < kemencgeci (S/29), kexas [kehaya] < kahya
(s/30), xoBaumxis [kovanciya] < kovanci (s/31), xorommxis [koimciya] <
kuyumecu (s/32), xwopkuis [kiirk¢iya] < kiirke¢l (s/33), katunuus [kyatipin’] <
katip (s/33), marpama3suns [matrapazin‘] < madrabazlik ‘Hayvan, balik, sebze,
meyve vb. vyiyecekleri yerinden getirerek toptan satan kimse’ (s/36),
myTtaduis [mutaf¢iya] < mutaf¢i ‘kumasgr’ (s/38), manmykuis [papukgiya] <
pabugcu (s/41), caxaruisn [sahatgiya] < saat¢i (s/45), Tenanunsb [telalin’] < tellal (s/49),
TepKyMaHUHB [tercumanin’] < tercliman (s/50), tep3is [terziya] < terzi (s/50), ¢unocodn
[filosof ’] < filozof Yun. (s/52), ¢yusmxkia [fugyaciya] < ficict (s/53), xamammxis
[hamamciya] < hamamci (s/54), xamammabs [hamalin’] < hamal (s/54), xaMamIRKb
[hamallik’] < hamallik (s/55), xammxkia [hanciya] < hanct (s/55), undws [giftciya] < ¢iftei
(s/58), unkakuia [cikakciya] < cikiker (s/58), uupaks [¢irak’] < cirak (s/58), yomiekuis
[comlek¢iya] < ¢omlekei (s/58), wopbamxis [¢orbaciya] < corbaci (s/58), s3amxkisa [yazaciya]
<vyazici (s/61), [nalbantin'] < nalbant (s/39),

4.7. YASAMA DAIR KAVRAMLAR

4.7.1. Yiyecek-I¢cecekler

apoMaThb, [aromat’] < Yun.aroma (S/4), aptxks [artik’] < artik (s/4), Oakina
[bakla] < bakla, 6akmaBa [baklava] < baklava (s/6), reBpexs [gevrek’] <
gevrek (s/12), xamantis [kavaltiya] < kahvalt1 (s/25), kaiimaks [kaymak’] <
kaymak (s/26), kacxpp [kasir'] < kisir (s/28), katrxkb [katik’] < katik (s/28),
kebanp [kebap’] < kebap (s/29), kedte [kefte] < kofte (s/30), krodre [kiifte] <
kofte (s/33), nmokma [lokma] < lokma (s/34), mamxyHs [macun’] < macun
(s/35), manmxka [manca] < manca (yemek) (s/35), mas [maya] < maya (s/36),
MaHT1s [mantiya] < mant1 (s/36), me3e [meze] < meze (s/36), MEeKCUMETh
[peksimet'] < peksimet (s/41), mecmers [pesmet'] < peksimet (s/41), meTmecs
[petmes’] < peksimet (S/41), cakx3b [sakiz’] < sakiz (s/44), cymkyks [sucuk’] < sucuk

(s/47), xaliBsapsb [hayvyar’] < havyar (s/54), xapnans [hardal'] < hardal (s/55), wopba [gorba] <
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corba (s/58), mepbers [serbet’] < serbet (s/60), smexmuks [yameklik’] < yemeklik (s/61),

sMakb [yamak’] < yemek (s/61), napunns [darcin’] < targin (s/15)

4.7.2. Akraba Terminolojisi

aba [aba] < aba (s/l1), akpaba [akraba] < akraba (s/2), 6aba [baba] < baba
(s/6), 6abanxkp [babalik’] < babalik (s/6), 6amxanaks [bacanak’] < bacanak
(s/6), 6ecineme [besleme] < besleme ‘evlatlik’ (s/8), 60#t [boy] < boy (s/10),
O6oiipamsb [boydas’] < boydas (s/10), 6oiinis [boyliya] < boylu (s/10)

4.7.3. Giyim-Kusama Dair Kavramlar

abpamsb [abras'] < abras ‘alaca benekli, tekstil, kumas elbise adlandirmalar1’
(s/1l), anmmp-Bepuinb [alis'-veris'] < alis-veris (S/39), Gamnxks [bashik’] <
baslik (s/8), 6ens3ukp [belyazik’] < bilezik (s/8), 6ukme [bikme] < biikme
(ipekli bir tiir elbise) (s/8), 6unwbszukp [bil'yazik’] < bilezik (s/9), 6oxus
[boh¢ya] < bohga (s/10), riosaymm [godzlutsi] < gozlik (s/13), rirociokb
[gitslik’] < gogiuslik (s/13), ecans [espap’] < esvap (S/21), 3a6yus [zabun’]
< zibin (s/21), xantucBamb [kaptisvam’] < kaplama ‘astarli giysi’ (s/27),
kaspers [kayafet’] < kiyafet (s/29), kemeps [kemer’] < kemer (S/29), kiOpKk®
[kiirk’] < kiirk (s/33), mememans [pestemal'] < pestamal (S/41), capxkb [sarik’] <
sarik (s/44), caxatb [sahat’] < saat (s/45), Tepiauks [terlik’] < terlik (s/50), yuatokyps [ugiikur']
< uckur (s/52), uym3msel [¢izmi] < c¢izme (s/58), usHTa [¢yanta] < canta (s/59), manBape
[salvare] < salvar (s/59), ska [yaka] < yaka (s/61), 6ypma [burma] < burma (s/10),

nioiime [diyme] < diigme (s/18),

4.7.4.Eglence ve Eglenmeyle Ilgili Kavramlar

mxense [celve] < cilve (s/16), ermenmxe [eglence] < eglence (s/19),
ernenaucBamcs [eglendisvamsya] < eglen- (s/19), 3eBkb [zevk’] < zevk (s/22),
3eBkJIeHMeKkDb [zevklenmek’] < zevklen- (s/22), 31aders [ziyafet’] < ziyafet
(s/22), ukpamsp [ikram’] < ikram (s/23), kebmsa [kefliya] < keyifli (s/30),

mMakamMb [makam’] < makam (miizik) (s/35), mackapa [maskara] <maskara
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(Eglendirici, sevimli, giildiiriici, soytari, hos (kimse) (s/36), myxa606eTs
[muhabbet’] < muhabbet (s/38), mumaars [nisaat’] < nesat (seving, nese)
(s/39), coiitapa [soytara] < soytari (s/46), cioxmers [siihpet’] < sohbet (s/47), yuroptma
[ucilirtma] < ugurtma (s/52), xacs [has’] < haz (s/56), mamara [samata] < samata (s/60), meHb

[sen’] <sen (s/60), apmaranb [armagan’] < armagan (S/4)

4.8. ADLAR VE SOYUT KAVRAMLAR

amMaaHeTh [amaanet’] < emanet (S/3),amaners [amanet’] < emanet (S/3), ageTs
[adet’] < adet (s/1), ap3yan [arzual] <arzuhal (s/4), aneds [alef] < alev (s/3),
amxku3nRkb [acizlik’] < acizlik (s/2), akabers [akabet’] < akibet (s/2), apka
[arka] < arka ‘dayanak, giivence’ (s/4), 6axtmis [bahtliya] < baht1 (s/7), 6ax1b
[baht’] < baht (s/7), 6ens [belya] < bela (s/8), 6epexkers [bereket’] < bereket
(s/8), riouronp [glnil'] < gonil (s/13), riousp [go¢'] < gb¢ (s/13), nepmaHb
[derman'] < derman (s/15), mepts [dert’] (s/16), mxamis [cadiya] < cadi
(s/16), mocts [dost’] < dost (s/18), nymmanuas [dusmanin’] < dusman (s/18),
nymMaHiaiKkbs [dusmanlik’] < dusmanlik (s/18), emumepmis [emiserliya] <
hemseri (s/20), 3aBans [zaval’] < zeval (s/21), 3aBra [zavga] < zilgar
‘baski,zorlama’ (s/21), 3onymb [zolum’] < zulim (s/23), 3tomtomMp [zllim’] <
zulim (s/23), utears [iteat’] < itaat (s/24), udTtepa [iftera] < ifira (s/24),
uHaTh [inat’] < inat (s/24), unksps [inkyar’] < inkar (s/24), uareda [intefa] <
intifa ‘deneyim, sinav, bakis’ (s/24), untuzamsp [intizam’] < intizam (s/24),
uncads [insaf’] < insaf (s/24), ucmars [ispat’] < ispat (s/24), uxtubapp
[ihtibar] < itibar (s/24), iomiops [Omiir’] < omiir (s/25), kabaxats [kabahat’] <
kabahat (s/25), ka6buns [kabil’] < kabil (s/25), kacabers [kasabet’] < kasavet
(s/28), kacaBeTrp [kasavet’] < kasavet (s/28), xommis [komsiya] < komsuv
(s/31), xommronyks [komsiiluk’] < komsuluk (s/31), kyapers [kudret’] <
kudret (s/32), xxiimers [kiymet’] < kiymet (S/33), kxcmers [kismet’] <
kismet (s/33), ne3ers [lezet’] < lezzet (s/34), maane [maane] < mana (s/34),
MakOynbs [makbul’] < makbul (s/35), maxana [mahana] < mana (kusur) (s/36),
Mamanna [masala] < masallah (s/36), mepemers [meremet’] < merhamet

(s/37), mepaks [merak’] < merak (s/37, mepxamers [merhamet’] < merhamet
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(s/37), mykaerp [mukaet‘] < mukayyet (s/38), mypaders [murafet’] < marifet
(s/38), mypaapp [murdar'] < murdar (s/38), mycadups [musafir'] < misafir
(s/38), myrasks [mutlik’] < mutlak (s/38) maers [naet’] < niyet (s/39),
Hazapb [nazar'] < nazar (s/39), maners [nalet’] < nalet (s/39), HieTs [niet’] <
niyet (s/39), nemkems [peskes'] < peskes (s/41), paasa [raaza] < razi (s/42),
pexna [rejda] < rica (s/43), pemxamkis [recaciya] < ricact (s/43), pumka [rica] < rica (s/43),
pr3ermis [rizeyliya] < rizah (s/43), p&3b [riz’] < riza (s/43), cabyps [sabur’] < sabir (s/43),
ceBra [sevda] < sevda (s/45), taiia [tayfa] < tayfa (arkadasar, arkadaslik) (s/48), Tanacsxmsb
[talasim’] < tilsim (s/48), Tepmkybe [tercube] < tecriibe (s/50), Troibems [tiiybeliya] <
tovbeli (s/51), dechece [fesfese] < vesvese (s/52), putne [fitne] < fitne (s/53), purHETUKD
[fitnelik’] < fitnelik (s/53), xabeps [haber'] < haber (s/53), xapa3yanp [hardzual’] < arzuhal
(s/55), xarmpp [hatir'] < hatir (s/56), xumne [hile] < hile (s/56), xepetucmo [heretismo]
<heretismo ‘selam anlaminda’ (s/56), aune [¢ile] < ¢ile (s/58), mrrorte [slipe] < siiphe (s/60),
ajkencBaMb [aceisvam’] < aci (s/1), app [ar’] < ar (utang, utanma) (S/4) rams
[gam’] < gam (s/12), xkemepw [keder’] < keder (S/29), nmumMaHIKKbD
[pismanlik’] < pismanlik (s/42), nmummans [pisman’] < pisman (S/42), ceremb

[setem’] < sitem (s/46), ymyTs [umut’] < umut (s/52)

4.9. FIILLER VE FIiLLERLE ILiSKiLI SOZCUKLER

amxkeMaksp [acemak’] < aci- (s/l1), asamcBamp [azdisvam’] < az- (S/2),
angucBamMb [andisvam’] < an- (S/3), amamuks [alasik’] < alisik (s/3), amamma
[alagsma] < alisma (S/3), amamucans [alasisan’] < alisik (S/3), amamucBam®b
[alasisvam’] < alisiyorum (S/3), angxpucBamb [aldirisvam’] < aldirmak (bir
konuya kendini vermek) (s/3), anmspmakd [aldirmak’] < aldirmak (s/3),
anMakb [anmak’] <anmak (S/3), ammarTxpmakd [annattirmak’] < anlattirmak
(s/4), amnamxaax [annasildi] < anlasildi (s/4), apermexd [aretmek’] <ar et-
(utanmak) (s/4), aprxpaucBamb [artirdisvam’] < arttir- (S/4), aderTumb
[afettim’] <afettim (s/5), auwmkb [ac¢ik’] < acik (s/5), ammanucBamb
[asladisvam’] < asilamak (s/6),amnama[aslama]<asi1lamak(s/6),
O6aktucBaMb [baktisvam’] < bik- (s/6), 6acamakp [basamak’] < basamak (s/7),

6acma [basma] < basma (S/7), Oacw [bas’] < bas (s/7), OarapaucBamsb
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[batardisvam’] <batir- (s/7), OarrucBamb [battisvam’] < Dbat- (s/7),
OamapnucBamb [basardisvam’] < basar- (s/7), 6amnama [baslama] < baglama
(s/7), basnaucamsp [bayaldisvam’] < bayil- (s/8), 6e3aucBamp [bezdisvam’] <
bez- (s/8), 6ekneme [bekleme] < bekleme (s/8), 6enb-eTmMemb [bel’-etmem’] <
belli etme (s/8), Ounmuks [bildik’] < bildik (s/9), Burupauceamsb
[bitirdisvam’] < bitir- (s/9), OutupucBamsb [bitirisvam’] < bitir- (s/9),
outnmuksd [bitisik’] < bitisik (s/9), 6ienmiu-mu [biendin-mi] < begendi mi?
(s/9), 603nucbamp [bozdisvam’] < boz- (s/9), 6osgucBamb [boyadisvam’] <
boyuyorum (s/10), OymopaucBamb [buiirdisvam’] < buyurmak (s/10),
BapaucBamb [vardisvam’] < var- (S/11), BepaepucBamp [verderisvam’] < ver-
(s/11), reGepsica [geberyasa] < geber- (s/12), reuepaucBamb [gegerdisvam’] <
gecgir- (s/12), reuepucBamb [gecerisvam’] < gecgir- (s/12), reduHMEKbD
[gecinmek’] < ge¢in- (s/12), reume [ge¢me] < gegme (S/13), rroBeHIAUCBAMCS
[givendisvamsya] < giliven- (s/13), nmaBpauma [davranma] < davranma
(davranma hali) (s/14), mangucBamcs [daldisvam] < dal- (s/14), mangspma
[daldirma] < daldirma (Bir dali goévdeden ayirmadan topraga gomerek
koklenmesini saglama yolu.) (s/14), nanamucBamcs [danastisvam] < danismak
(s/14), nemexs [demek’] < demek (s/15), menenucBamb [denedisvam’] <
denedim (s/15), nenemexb-uuuHb [denemek’-i¢in’] < denemek i¢in (s/15),
mkabamagucBaMb [cabaladisvam’] < c¢abalamak (s/16), noxyHaucBamb
[dokundisvam’] < dokun- (s/18), mromwucBamsb [distisvam’] < dis- (s/19),
eneanucBamMb [edendisvam’] < edin- (s/19), e3nenucBamp [ezledisvam’] <
izle- (s/20), errupaucBamsb [ettirdisvam’] < ettir- (s/21), 3abopunsiBaM®b
[zabor¢lyavam’] < borglan- (s/21), 3antucBamsb [zaptisvam’] < zapt et- (s/22),
3eBkiIeHMeKkDb [zevklenmek’] < zevzeklen- (S/22), kabapucBamb [kabarisvam’]
< kabarmak ‘kibirlenmek’ (s/25), kazaucBamb [kazdisvam’] < kaz- (s/25),
ka3ma [kazma] < kazma (S/25), kaiaumcBamb [kazdisvam’] < kay- (s/25),
kalimaks [kaymak’] < kaymak (s/26), kamagucBamb [kandisvam’] < kanmak
(s/27), xaugxpaucBamb [kandirdisvam’] < kandiriyorum (s/27), kaHIRpPMaKb
[kandirmak] < kandir- (S/27), xactb-eTTumMb [kast’-ettim’] < kast ettim (s/28),
KausspaucBaMb [kagyardisvam’] < kacir- (s/29), kasmucBamp [kayastisvam’] < kiyis-

(s/29), kectucBamp [kestisvam’] < kes- (s/30), kepunnemexs [kefillemek’] <

59



kefille- (s/30), konangapucBamb [kolandarisvam] < kolla- (s/31), koHymMak®s
[konusmak'] < konus- (s/32), koprapmaks [kortarmak’] < kurtar- (s/32),
komuciaaMb [kostislam’] < kos- (S/32), kxckanmxkis [kiskanciya] < kiskan-
(s/33), madyBamp [lafuvam’] < lafla- (s/34), osmammaks [ozlagsmak’] <
uzlagmak (s/40), omammucBamb [olastisvam’] < ulagsmak (s/40), cakxHMaKb
[sakinmak’] < sakinmak (s/44), cangspaucans [sandirdisan’] < sindir- (s/44), caHaRpHcaHb
[sandirisan’] < sindiril- (s/44), cesenaucBamsb [sezendisvam’] < sez- (s/45), ceupsn [seir’] <
seyr et- (s/45), cxiamyBamb [silmuvam’] < salma ol - (kizgin ol-) (S/47), croopaucBamb
[siirdisvam’] < siir- (s/47), ciopmeks [slirmek’] < slirmek (s/47), ctopme [siirme] < siirme
(s/47), TaBmarrapaucans [tavlattardisan’] < tavlattirilmis (s./48), y3yHHamas [uzunnamaya] <
uzunlamaya (s/51), y3nxsmma [uzlagsma] < uzlasma (s/51), yliaucBamsb [uydisvam’] < uy-
(s/52), dpupsicans [firyasal’] < fire ver- [fire- yasal] (s/52), usBnapaucBams [¢yavdardisvam’]
< ¢ildirtamak (s/58), usnamucBamsb [¢yalastisvam’] < ¢alis- (s/59), uarma [¢yatma] < ¢atma
(¢atma isi) (s/59), usarTucBamsb [gyattisvam’] < gat- (S/59), roprouns [lirliis’] < yliriiyls (s/61),
fomeHMeks [lisenmek’] < lisenmek (s/61), siinucBamsb [yaydisvam’] < yay- (s/61), apaucsa
[yaraisva] < yara- (s/62), sitakb [yatak’] <I. yatak 2. yataklik yapmak (geteyi kollamak)
(s/62), staprapucBamb [yatartarisvam’] < yatir- (s/62), stanucBacs [yatastisvasya] < yatis-
(s/62)

4.10. DINI TERMINOLOJI

abnannxkp [abdallik’] < abdallik (s/1), a6mans [abdal’] < abdal (s/1),
apatnukd [aratlik’] <ahiretlik (kardeslik) (s/4), Baame [vaade] < vade (s/11),
Bajge [vade] < vade (s/11), raane [gaale] < gaile (s/11), raitne [gayle] < gaile
(s/11), raByps [gyavur'] < gavur (s/14), nysaa [duvaa] < dua (s/18), eGene
[ebede] < ebedi (s/19), eBanmaxs [evallah’] < eyvallah (s/19), exHebenensn
[ejnebeden’] < ecnebi (s/20), kaaxpdp [kadir’] < kadir (s/25), kauns [kail’] <
kail (s/26), kasmersp [kayamet’] < kiyamet (S/29), meBns [mevlya] < mevla
(s/36), wmeprebe [mertebe] < mertebe (s/37), MbHaAcTBIph [m’nast'ir'] <
manastir (s/38), okyBb [okuv’] < ukuf ‘Diinyadan el etek ¢ekip ibadet
maksadiyle bir yere kapanma, kendini hapsetme, itikafa ¢ekilme’ (s/40),

cebamb [sebap’] < sevap (s/45), censiamerd [selyaamet’] < selamet (s/45), TaBatyps [tavatur']
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< tevettiir (s/48), TeBekemns [tevekelliya] < tevekkiilli (s/49), tekmuip [tekmil'] < tekmil
(s/49), xaup [hair] < hayir (s/53), xaupck3sb [hairsiz’] < hayirsiz (s/54), xaups [hair’] < hayir
(hayir yapma isi) (s/54), xakc®3b [haksiz’] < haksiz (s/54), xaksb [hak’] < hak (s/54), xanans
[halal’] < helal (s/54), xapam®b [haram’] < haram (s/55), maxsxTuns [sahitin’] < sahit (s/60),
max xTILAKE [sahitlik’] < sahitlik (s/60), meps [ser’] < ser (s/60), mrokbips [sik'ir’] < siikiir
(s/60)

4.11. ORDU, ASKER VE ASKERLIGE DAIR SOZCUKLER

anats < [alyat] < alet (silah) (s/3), amaii [alay] < alay (s/3), ackeps [asker’] <
asker (s/5), arms [atliya] < atli (s/59), Gaiipakraps [bayraktar’] < bayraktar
(s/69), ounrokbama [biliikbasa] < boliikkbas1 (s/9), oumroks [bilik’] < bolik
(s/9), 6romoks [biiliik’] < bolik (s/9), raasis [gaaziya] < gazi (s/11), rapreis
[garg'iya] < kargi (s/12), rupuss [giriz’] < geriz (lagim) (s/13), mxeHK®D
[cenk’] < cenk (s/16), numurors [dipg¢lig’] < dipg¢ik ‘tifegin dipgigi’ (s/17),
kankanb [kalkan'l < kalkan (s/26), kxanxup [kali¢'] < kili¢ (s/27), keneumn
[keles'] < keles (s/29), kyputoms [kursiim’] < kursun (s/32), marsxms [lagim’] <
lagim (s/33), mamsb [lam’] < lagim (s/33), maszapaks [mazdrak’] < mizrak
(s/35), mumsaub [nisyan'] < nisan (S/39), HebGers [nebet’] < noébet (sira,bir
defa) (s/39), muzamuusb [nizamin’] < nizam ‘asker, askerlik’ (s/39), opmis
[ordiya] < ordu (s/40), mpanra [pranga] < pranga °‘askeri tehcizat’ (s/42),
cenepb [seper'] < siper (s/45), coma [sopa] < sopa (s/46), cedeps [sefer’] < sefer (s/46),
Tadypd [tabur’] < tabur (s/48), Taksmp [takim’] < takim ‘siahla ilgili’ (s/48), xyieBeHTH
[hlevent’] < Yun. Levent (s/57), Ueneb1s [¢elebiya] < gelebi (s/57), ropyms (lirus’) <
yiirliylis ‘baskin, hiictim’ (s/61)

4.12. iDARI VE SIYASAL KAVRAMLAR
Oaiipaksp [bayrak’] < bayrak, Bexksmunas [vek'lin’] < vekil (s/11), noBneTnuks
[divletlik’] < devletlik ‘¢arlik,¢car’ (s/18), enuis [el¢iya] < el¢i (s/20), emupsn

[emir’] < emir (s/20), monuTtuka [politika] < politika Yun. (s/42), caHmkakp
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[sancak’] < sancak (s/44), capaii [saray]| < saray (s/44), cantanaTs [saltanat’] < saltanat (s/44),
TeH3uMarth [tenzimat'] < tanzimat (6zgiirliik) (s/50), TepTumz [teftisit] < teftis (s/50), xanksb
[halk’] < halk (s/54), xrokromsb [hiikiim’] < hiikiim (s/56), mropa (siira) < stira ‘bir alanla ilgili
olarak olusturulan danigsma kurulu’ (s/60), mrropars (silirat’) < slrat ‘bir alanla ilgili olarak

olusturulan danigma kurulu’ (s/60), meclis (s/36), mexkeme [mehkeme] < mahkeme (s/37)

4.13. SAYI BIRIMLERi, OLCUMLER, GEOMETRIK UNSURLAR

asnxkb [azlik’] < azlik (s/2), amuskbp< [al¢yak’] < al¢ak (S/3), ap&RIRKb
[arilik’] < aralik (s/4), apuds [afif’] <hafif (s/5), amupts [asirt’] < asiri
(s/5), 6apemp [barem’] < barem (s/7), Ouuumsp [bicim’] < bi¢im (s/9), mapa
[dara] < dara ‘0l¢i’ (s/14), nmenkd [denk’] < denk (s/15), romuis [Olgiya] <
Olgl (s/24), xautapp [kantar'] < kantar (s/279, xarpaup [katran'] < Kkatran
(s/28), xwonaue [kiilge] < kiilge (s/32), muxrtaps [mihtar'] < miktar (s/38),
ougamxkks [ondalik’] < ondalik (s/40), pakamb [rakam’] < rakam (s/42), y3yus
[uzun’] < uzun (s/52), xuce [hise] < hisse (s/56), xemiimke [hepiyce] < epeyce (s/56),
xenTeHb [hepten’] < hepten (s/56), wmxypets [licuret’] < {icret (s/60), ro3moks [lizlik’] <
yizlik (s/60), napamnsks [daraslik’] < daraslik (s/15), xkwnos [kiip’] < kiip
(s/33), xauraps [kantar'] < kantar (s/27),

4.14. RENKLER VE RENKLERLE iLGIiLi KAVRAMLAR

abOpamp [abrag'] < abras ‘alaca benekli, tekstil, kumas elbise adlandirmalari® (s/1),
akiLriIMaksb [aklasmak’] < ? (s/2), penrs [reng’] < renk (s/43), TypyHIKISIHB [turunciyan’] <

turuncu (s/51), auBuTs [¢ivit’] < ¢ivit (s/58), uskrps [¢yakir'] < cakir (s/59)

4.15. UNLEMLER

nukath [dikat’] < dikkat (s/17), mroxnae [miijde] < mijde (s/38)
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BOLUM 5: SES OLAYLARI

Ses degisimleri, bir sdzciikte bir veya birkag¢ sesin degiserek yerini baska bir ses/ ses grubuna
birakmasi hadisesidir. Bu degisimlerin sebepleri her zaman net olarak bilinmeyebilir.

Tiirk¢eden Bulgar diline gecen sozciiklerde diizenli ses degisimleri goriilmemektedir.

5.1. UNLULER

5.1.1.Unlii Uzunlugunun Korunmasi

Sozliikte yer alan Tiirkce kelimelerde uzun {inliilerin 6zellikle s6z basinda, cogunlukla
korundugu goriilmistiir.

5.1.1.1. aa-, a- Unliilerinin S6z Basinda Korunmasi

dahi > naaxsr [daah'i] (s/14) davet > naaBets [daavet’] (S/14)

dava > naaBis [daaviya] (s/14) sadece > caane [saade] (s/43)

5.1.1.2. -aa-,- a- Unliilerinin S6z i¢cinde Korunmasi

emanet > amaaHeTh [amaanet’] (s/3), miisaade > mucaaze [misaade] (s/38)
5.1.1.3. -aa,- a; -ii=-1 Unliilerinin S6z Sonunda Korunmasi

dua > nyBaa [duvaa] (s/18), hasthane > xacraane [hastaane] (S/56)
gazi > raa3ia [gaaziya] (s/11), yemeni > UMHHIH [1minii] (s/23)

5.1.2. Unliilerin Uzamasi
bezir yag1 > 6e3upb-sa [bezir’-yaa] (s/8) < (Ar. bezr + Tiirk. yag+1)
buzagilik > Gy3aanxks [buzaalik’] (s/10): ‘besi icin ekilen bir ot, kiigiik ot’

saglam > caamamsb [saalam’] (s/43)

5.1.2. 1. aa-> a-, 0- >00- Unliilerinin S6z Basinda Uzamasi
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muamele > maamene [maamele] (s/34) raz1 > paasa [raaza] (s/42)

(hece kaynasmast ile) sogukluk > cooxnyks [sookluk’] (s/46)

muhasara > maacxpe [maacire] (s/34)

5.1.3. Unliilerin Kisalmasi

5.1.3.1. -a>-a Unliilerin S6z icinde Kisalmasi

itaat > urears [iteat’] (s/24)

5.1.4. Soz Basinda Goriilen Unlii Degisimleri
le-] > [a-/

axzaepxa [ajderha] < ejderha
aMaaHeTh [amaanet’] < emanet

amaHeTh [amanet’] < emanet

le-1 >/ i-/

u3eTs [izet’] < eziyet
WMUHIH [1minii] < yemeni
ucnamns [ispap’] < esvap

h- 1> la-/

apraTumsb [argatim’] < irgat

li-1 >/ e-/

ecrath [espat’] < ispat esneaucBamsb [ezledisvam’] < izle-
emaxsb [estah’] < istah xaiine [hayle] < hayli

lo-1 >/ u-/

yayks [uluk’] < oluk

o6~/ > -/

1opHEK® [lirnek’] < 6rnek

64



fu-/> [o-/

o3anmMaks [ozlasmak’] < uzlasmak
oKkyBb [okuv’] < ukuf

onanucBamsb [olastisvam’] < ulagmak

-/ > /6-/

1onke [Olke] <iilke

5.1.5. Séz icinde Goriilen Unlii Degisimleri

l-a-1 > [-e-/

a/mkeba [aceba] < acaba Maec&Jib [maesil'] < mayasil
OanesiBa [badeyaba] < bedava Ma3a [maza] < mahzen

rasens [gazep’| < gazap MepeMeTh [meremet’] < merhamet
eMaksb [emak’] < yamak Mexkeme [mehkeme] < mahkeme
3emmape [zempare] < zampara nen [pey] < pay

utears [iteat’] < itaat TeH3uMartsh [tenzimat'] < tanzimat

kexas [kehaya] <kahya

l[-a-1 > -/

aILRHCA3b [apinsiz’] < apansiz nasiHakms [dayanakliya] < dayanikli
apRIAKD [arilik’] < aralik MyTILRKB [mutlik’] < mutlak

[-a-1 > [-i-/

kaguMapb[kalimar']< kalamar
KaxpuMmaHuHb[kahrimanin’] < kahraman

kxckatid [kiskatiya] < kaskati

l-a-1 > [-u-/

mypaderms [murafetliya] < marifetli, mypaders [murafet’] < marifet
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[-e-/ > [-a-/

anaTh< [alyat] < alet

OanesiBa [badeyaba] < bedava
Oapabaps [barabar’] < beraber
JokaHaOeTh [canabet’] < cenabet
3aBairh [zaval’] < zeval

3ap3aBarh [zarzavat] < zerzevat

[-e-] > [-i-/

amkuiie [acile] < acele
ownreia [bilg'iya] < bilegi
ounureis [bilig'iya] < bilegi
rumis [gimiya] < gemi
ruMuK1S [gimiciya]

gemici, Tupu3b [giriz’] < geriz
kuckuHb [kiskin’] < keskin
murens [ligen'] < legen

[-e-/ > [-0-/

K00B [cob’] < cep

[-e-] > [-u-/

rroHaynyks [giinduluk’] < giindelik
JoKyarrs [cuap’] < cevap

[-e-] > [-ii-/

mroBietnuks [divletlik’] < devletlik

[-1-] > [-a-/

akaOeTh [akabet’] < akibet

Marasza [magaza] < mahzen
Mmarasig [magaziya] < mahzen
paBautib [ravaisti'] < revag
TaBaTyphb [tavatur'] < tevettiir
xananp [halal’] < helal,

aMaksb [yamak’] < yemek

HUKe3uHb [nikezin’] < nekes

HUIIAaTh [nigaat’] < nesat

CliiMEeHUHB [siymenin’] < seymen

CUpBSHB [sir'yan’] < seyran
xemimxe [hepiyce] < epeyce
ynuks [¢ilik’] < gelik

HIUPUTS [§irit’] < serit

Hy31a [nuzla] < nezle

TeH/Kypa [tencura] < tencere

gromMa [¢lisma] < ¢cesme

akanTis [akantiya] < akinti



amamuks [alasik’] < alisik

anamma [alagsma] < alisma

amanmucans [alasisan’] < aligik
anamucBamsb [alasisvam’] < alistyorum
Oapammks [baragik’] < barisik
OarapaucBamsb [batardisvam’] < batir-
Oarmrabomrs [basabos’] < basi bos
basuimucBamsb [bayaldisvam’] < bayil-

Bapunakia [varlakliya] < varlikli

nanamucBamcs [danastisvam] < danigsmak

JIOJIaHIapaKIs [dolandaraciya]

dolandirict

3a0yHb [zabun’] < zibin

3aBra [zavga] < zilgar

3anra [zalga] < zilgar

3aHAaHb [zandan'] < zindan
kaiimeTd [kaymet’] < kiymet
kanayssb [kalauz’] < kilavuz
kanxdb [kali¢'] < kilig

kaHams [kanap’] < kinnap

[-4-] > [-i-/

aBIDKIILRKD [avcilik’] < avcilik
aitHaUKUILRKD [aynacilik’] < aynacilik

amanmucans [alasisan’] < aligik

<
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kKacxpb [kasir'] < kisir

kasmeTh [kayamet’] < kiyamet
kaaders [kayafet’] < kiyafet
KasimucBamb [kayastisvam’] < kiyis-
Maznpakb [mazdrak’] < mizrak
cakieThb [saklet’] < siklet

cak&HTI [sakintiya] < sikint1
CaHT'&HbB [sangin’] < singin
canRpaucansd [sandirdisan’] < sindir-
caaxpucans [sandirisan’] < sindiril-
TajgackMb [talasim’] < tilsim
TaMa3JLRKb [tamazlik’] < damizlik
(dapryna [fartuna] < firtina

¢yusxis [fugyaciya] < figict
xaH3&pb [hanzir’] < hinzir

gnkakuisa [¢ikakeiya] < ¢ikiket
ysiamucBams [gyalastisvam’] < calig-
A3a/0K1s [yazaciya] < yazicl
ATapTapucBamsb [yatartarisvam’] < yatir-

ATamrcBacs [yatastisvasya] < yatig-

anamucBamsb [alasisvam’] < alistyorum

aunrio3b [agigdz’] < acikgdz (acimasiz,

uyanik)



amukiLRkp [asiklik’] < asiklik (kurnaz,

sanat, sanatkarlik)

amukb [asik’] <asik

ammpTs [asirt’] < asiri

Oasu-kepers [bazi-keret’] < bazi kere
Oaups [bair’] < bayir

Oapammks [barasik’] < barisik
ouuksls [bigk'iya] < bigki
Oonammks [bolasik’] < bulagik
JOKUMOUCH [cimbis’] < cimbiz
3auds [zaif’] < zay1f

kamitauna [kadiynitsa] < kadilik
kauksb [kaik’] < kayik

kauib [kais'] < kayis

kanabamxkb [kalabalik’] < kalabalik
kanxub [kali¢'] < kilig

kasLRIb [kalip’] < kalip

kamimkb [kamsik’] < kamgi

KaHIRPIAUCBAMb [kandirdisvam’] <

kandirtyorum

kanmanxKb [kapanik’] < kapanik
KarLRC&3uHb [Kapisizin] < kapisiz
kaTxKb [Kkatik’] < katik

KaT&pb [Kkatir'] < katir
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Kax&pb [kahir’] < kahir
ketabcx3b [ketabsiz’] < kitabsiz
KoBaHJLRKB [kovanlik’] < kovanlik
konaiLRkb [kolaylik’] < kolaylik
Kximers [kiymet’] < kiymet
K&R3CRHB [Kizgin’] < kizgin
KXHamb [kinap’] < kinnap
KxcMeTh [kismet’] < kismet
narsmsb [lagim’] <lagim
naxxpm [lakirdiya] < lakirdi
MHUCHPB [misir'] < misir

MyHad Kb [munafik’] < miinafik
naHaupsb [panair'] < panayir
canukaane [sadikaane] < sadikane
caguks [sadik’] < sadik

TUTaHb [tigan'] < tigan (tava)
xaup [hair] < hayr

xaupck3b [hairsiz’] < hayirsiz
xaups [hair’] <hayir

xanxcxHa [hapisina] < hapishane
gukakulsa [¢ikakeiya] < ¢ikiket
quMOuCH [¢imbis’] < cimbiz

gnpaks [¢irak’] < ¢irak



[-1-] > [-0-/

O6axuoBaHuHbB [bahgovanin’] < bah¢ivan

[-1-1 > [-u-/
Baky}sb [vakuf’] < vakif

3a0yHb [zabun’] < zibin
kamymrb [kamus’] < kamis
cabyps [sabur’] < sabir

¢dapryna [fartuna] < firtina

[-i-1 > [-a-/

a/pkeMaJLRKb [acemalik’] < acemilik
OarkxHB [batkin’] < bitkin
raane [gaale] < gaile

3aape [zaare] < zahire

[-i-1 > [-e-/

benssuxs [belyazik’] < bilezik

repaans [gerdap’] < girdap

reuepaucBaMsb [gecerdisvam’] < gecir-

redepucBamsb [gecerisvam’] < gecir-
nesrbin [dezg'in] < dizgi

nepexs [derek’] < direk
enennucBaMsb [edendisvam’] < edin-
em3a [emza] < imza

uHTeda [intefa] < intifa

udtepa [iftera] < iftira
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konax3b [kolaiz’] < kilavuz

¢bypus [furnya] < firin
¢bypcats [fursat’] < firsat
¢dypryna [furtuna] < firtina

byusmkis [fugyaciya] < figict

mypaderms [murafetliya] < marifetli
Mypaders [murafet’] < marifet

HaeTh [naet’] < niyet

keTabck3b [ketabsiz’] < kitabsiz
MexeHkb [mehenk’] < mihenk (s/37)
Haprene [nargele] < nargile

pexna [rejda] <rica

pemxkapKis [recaciya] < ricact
cesrems [sevgeliya] < sevgili
ceneps [seper'] < siper

ceTeMb [setem’] < sitem

Teatpo [teatro] < tiyatro

TepsKbIs [teryak'iya] < tiryaki



gyekepaeks [cekerdek’] < gekirdek

[-i-1 > |-/

apkeMaLRkb [acemalik’] < acemilik

apKM3ILRKD [acizlik’] < acizlik

[-i- 1> [-u-/

rioHnynyks [glinduluk’] < glindelik

[-i-] > [-i-/

oromops [biillir’] < billur

il > [y~

raitne [gayle] < gaile

[-0-1 > [-6-/

ad1ousb [afon’] < afyon
1okma [0klia] < yoklu

[-0-1 > [-u-/

nypbsicTs [dur'yast’] < doru
nypmakia [durmaciya] < tornact
kyps [kuriya] < koru

[-0-1 > [-ii-/

ctoxners [sithpet’] < sohbet
[-6-1 > [-e-/

kede [kefte] < kofte

[-6-1 >/-i-/

owmrokOama [biliikbasa] < boliikbasi

[-0-/ > /-0-/

gomutek4is [comlekciya] < ¢omlekci

[-6-1 > [-ii-/

HaJLRpbH [nadir'] < nadir

TekbIHb [tek'in'] < tekin

mycadupb [musafir'] < misafir

munuarors [dipeiig’] < dipeik

ronnamrs [6ldas’] < yoldas

101k [Olciya] < yolcu

Ty3nyks [tuzluk’] < tozluk
bynymnyks [fudulluk’] < fodulluk

Gyayns [fudul’] < fodul

HeOeTh [nebet’] < ndbet

owmroks [billik’] < boliik



oroame [biilme] < bélme

orommoks [biiliik’] < boliik

Oromokb-0ama [biiliikk’-basa] < boliik basi,
riobexs [giibek’] < gobek

TIOHIOJE [gliniil'] < goniil

rioproks [glriik’] < koriik

mopTb-kromenms [dort’-kiiselliya] < dort

koseli
mokMe [dikkme] < dokme

mokmenxis [ditkmeciya] < dokmeci

[-u-/ > [-a-/

maamerne [maamele] < muamele

[-u-/ > /-i-/

Komax3b [kolaiz’] < kilavuz

[-u-/ > [-0-/

6okarbiu [bokag'in] < bukagi
6onanxkb (bolanik’) < bulanik
Oonamuksb [bolasik’] < bulasik
6opyHb [borun'] < burun
301yMb [zolum’] < zuliim

koiaub [kolag'] < kulag

[-u-/ > /-ii-/

OyropaucBamsb [buiirdisvam’] < buyurmak
oromrops [biillir’] < billur

310I0Mb [ZUlim’] < zuliim
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oMb [dilim’] < dolim

mon emedsb [diinemeg'] < donemeg
momekd [disek’] < dosek
momeMe [diiseme] < doseme
kroTeks [kiitek’] < kotek

krodre [kiifte] < kofte

krorie [kiise] < kose

Troibems [tilybeliya] < tovbeli

1oproks [Uriik’] < yoriik

Maackpe [maacire] < muasara

koHAY3b [konduz’] < kunduz

kopTapmaksb [kortarmak’] < kurtar-
korom k15 [kolimeiya] < kuyumcu
coHOHIaHb [sonondan'] < sonundan

yoBalb [goval’] < ¢uval

koMmroryks [komsiiluk’] < komsuluk
koromk1s [kolimeiya] < kuyumcu

Kypurtomsb [kursiim’] < kursun



yKrocuyls [uclisgiya] < ucuzcu
y4ropT™a [uglirtma] < ugurtma

[-ii-/ > [-e-/

rese [geve] < glive
reBeHa1s [gevendiya] < giivendi

[-ii-/ > [/

CIOPTIOHITYK® [siirgiinlik’] < siirgiinliik

[-i-1 > [-i-/

outuBis [bitiviya] < biitlin
JoKyMOuIb [cumbis'] < climbiis
umkeb [1sk'il’] < miiskiil

MUIsIUMB [milyaim’] < miilayim, mMucaane

[misaade] < miisaade

[-it-/ > [-6-/

rioBe [gove] < glive

[-ii-/ > /-u-/

rio3nyuu [gozlutsi] < gozliik
riompyk4id [glimrukeiya] < giimriik¢ii
JoKyMOus [cumbis'] < climbiis
JoKyKe [cuce] < clice

nymMaauHb [dusmanin’] < diisman
nymMaiiRKb [dusmanlik’] < diismanlik
eHych [enus’] < heniiz

301yMb [zolum’] < zuliim
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PoMpyKsb [limruk’] < yumruk

teBekeuns [tevekelliya] < tevekkilli

nuckronb [piskil'] < piiskiil

cynmumenb [sulimen'] < siilimen (kimyasal

zehirli bir madde)
urokblpsb [siik'ir’] < stikiir

roproutrs [liriis’] < yliriyiis

myHadRKb [munafik’] < miinafik
MycTakb [mustak’] < miistak
cynuMeHnsb [sulimen'] < siiliimen
cypMe [surme] < slirme

TaBaTyph [tavatur'] < tevettiir
TeMecyKb [temesuk’] < temessiik
TepaKyoe [tercube] < tecriibe

Tep/PKYMaHUHB [tercumanin’] < tercliman



qI0pyKs [¢liruk’] < ¢liriik

5.1.6. S6z Sonunda Gériilen Unlii Degisimleri

I-al > [-e/

Maacxkpe [maacire] < muasara
napue [parce] < parca

I-al > [-il

naaBis [daaviya] < dava

[-e [>-al
Oax1s [bakiya] < bakiye

Oaxus [bahgya] < bahge
omnbs3uks [bil'yazik’] < bilezik
enoerta [elbetta] < elbette

kyna [kula] < kule

Maxsa [mahla] < mahalle

Hy3na [nuzla] < nezle

[-el > [-i/

YU3MBI [¢izmi] < ¢izme

[-1>-a/

roknyks [iikluk’] < yiikliik

cabaxyens [sabahlen’] < sabahla

KHPIS [kiriya] <

otnykana [otlukana] < otlukhane
canxana [salhana] < salhane
cepMid [sermiya] < sermaye
TEHJIKypa [tencura] < tencere
xa3Ha [hazna] < hazine
xanxcxHa [hapisina] < hapishane

yrommMa [¢lisma] < cesme

kira

ommox6ama [biliikkbasa] < boliikbasi, Gromokb-6ama [biiliik’-basa] < boliik basi, paasa [raaza]

<razi, conTapa [soytara] < soytar1

[~/ > /-el

ampKeMaksb [acemak’] < aci-

-/ > /-l

aBIK1s [aveiya] < avcl

aitHa[pK1 [aynaciya] < aynact
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akanT1s [akantiya] < akinti

amamkis [alaciya] < alict



apabakis [arabaciya] < arabaci
atms [atliya] < ath

axuis [ahgiya] < ase1

Oaraku1s [batakgiya] < batake1
ounukbls [bigk'iya] < bigki

Oosk1s [boyaciya] < boyaci
Bapinakiia [varlakliya] < varlikl
raprois [garg'iya] < kargi
rio3b-0aakia [g0z’-baaciya] < gz bagei
naBapkis [davaciya] < davaci
nasiHakms [dayanakliya] < dayanikli
mxams [cadiya] < cadi

JIOJIaHTapaKIs [dolandaraciya]

dolandirict

nyBamxis [duvaciya] < duvaci
nyBap kg [duvarciya] < duvarci
nypmakia [durmaciya] < tornact
3aBamiara [zavaliyata] < zavalli
3apapms [zararliya] < zararh
30p0axkis [zorbaciya] < zorbact
kaBanTis [kavaltiya] < kahvalti
kaBrajxia [kavgacia] < kavgaci
kamis [kapiya] < kapi

kupaKkis [Kiraciya] < kiraci
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koBaH k1 [kovanciya] < kovanci
ky3antisa [kuzaltiya] < kuzalti
Kkxckaris [kiskatiya] < kaskati
naxkxpais [lakirdiya] < lakirdi
mams [malliya] < malli (mal miilk sahibi)
MaHTIg [mantiya] < manti

mapasms [marazliya] < marazl
mytaduis [mutafciya] < mutafer (kumasc)
Hazms [nazliya] < nazlhi

pemkapKis [recaciya] < ricact
cakcis [saksiya] < saksi

caksHTI [sakintiya] < sikint
caprbid [sarg'iya] < sargi

caxaryis [sahatgiya] < saatg1
tadpams [tarafliya] < tarafli
TecTebaris [testebasiya] < destebast
¢dapxms [farkliya] < farkli
byusxis [fugyaciya] < figic
xamaMk1s1 [hamamciya] < hamamci
xaH k1 [hanciya] < hanci

xatams [hataliya] < hatali

gukak4dis [¢ikakciya] < ¢ikiker

gopbamxis [gorbaciya] < gcorbact



gl [gyalg'iya] < calgi
uspmns [¢yarsiya] < carst
s6anK14 [yabanciya] < yabanci

s3apK1s [yazaciya] < yazici

-1l > [-el
ebene [ebede] < ebedi

[-ul > [-i/
ooiims [boyliya] < boylu

Oopis [boriya] < boru

Oypreis [burg'iya] < burgu

nankaykuis [dalkaukeiya] < dalkavukcu
1ok [Olciya] < yolcu

koM [komsiya] < komsu

[-ii/ > /-i/
Gamka-Tiopms  [bagka-tlirliya] < bagka

tiirli

oukme [bikme] < blikme

Ooupb-ro3mis [bir’-lizliya]

rioMmpykuts [giimrukeiya] < glimriikcii
riopronTia [gliriiltiya] < giiriilti

5.2.UNSUZLER

5.2.1. Unsiiz Degisimleri

5.2.1.1. Séz Basinda Unsiiz Degisimleri

smanpkis [yalaiciya] < yalanci
sipamis [yaraliya] < yarali
apaxmm [yardimliya] < yardimli,

sicaky1s [yasake¢iya] < yasakel

exxnebenensb [ejnebeden’] < ecnebi

koroM k18 [koiimeiya] < kuyumcu
Kyp1s [kuriya] < koru

opmis [ordiya] < ordu

namyk4ist [papukeiya] < pabugcu
TYPYHIUKISIHB [turunciyan’] < turuncu

yIKrocyls [uclisgiya] < ucuzcu

1omyis [Olgiya] < ol¢ii

kropkus [kiirk¢iya] < kiirkgti
teBekems [tevekelliya] < tevekkiilli
Tropis [tirliya] < tirli

YIOHKBIM® [¢linkim’] < ¢linkii

Bir kelimenin i¢indeki bir iinsiiz sesin sonradan diismesidir.



[-b-/ > -O-

Mymama [musama] < musamba

[-g-1 > -O-

060a3b [boaz’] < bogaz
Oyass [buaz’] <bogaz (insan, cografya)
Oy3aasL®xKb [buzaalik’] < buzagilik

/-h-1 > -O-

apayau [arzual] < arzuhal
Jokepa [cera] < cerha (iyilesmeyen yara)
MepemeTh [meremet’| < merhamet

[-k-1 > -O-

aunr1o3b [agigdz’] < agikgdz

[-r-1 > -@-

okepaxsb [cerah’] < cerrah

[-v-] > -O-

nankayknyksb [dalkaukluk’] < dalkavukluk

nankaykuis [dalkaukgiya] < dalkavukgu
JUKyans [cuap’] < cevap

I-y-1 > -@-

ad1ousb [afon’] < afyon

Oanps [bair’] < bayir
muou-10k6 [dibi-0k’] < dibiyok
eBaiaxsb [evallah’] < eyvallah
eMpie [emfie] < enfiye

3au(s [zaif’] < zayif
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OroeTs [biiet’] < biiget
rirocimoks [gilislik’] < goguislik

cooknyks [sookluk’] < sogukluk

xactaaHe [hastaane] < hasthane

urrorie [siipe] < sliphe

necMeTh [pesmet'] < peksimet

kanayssb [kalauz’] < kilavuz

konax3b [kolaiz’] < kilavuz

3amnTie [zaptie] < zaptiye
n3eTsh [izet’] < eziyet

kauk®b [kaik’] < kayik
kautb [kais'] < kayis
kedcussb [kefsiz’] < keyifsiz

koromk1s [kolimeiya] < kuyumcu



maecxib [maesil'] < mayasil (cilt

rahatsizlig1)

HaeTh [naet’] < niyet

HIETH [niet’] < niyet
naHaupsb [panair'] < panayir

ceusuHsb [seizin'] < seyis

5.2.1.2. S6z Sonunda Unsiiz Diismesi

TeaTpo [teatro] < tiyatro

xaup [hair] < hayir

xaupck3b [hairsiz’] < hayirsiz

xaupsb [hair’] < hayir (hayir yapma isi)

roprouind [Uriiis’] < ylirlylis

Kelime sonundaki bir {insiiz sesin sonradan diismesi olayidir.

I-h/ > -0

Mmarmrajura [masalla] < masallah

/-n/ > -0

3eHrbls [zengiya] < zengin

5.2.2. Unsiizlerde Goriilen Diger Ses Olaylar

5.2.2.1. Unsiiz Teklesmesi

Baz1 kelimelerde ikili {insiizlerin teklesmesi olayidir.

[-kk-/ > [-k-/
mukath [dikat’] < dikkat

[-1-/ > [-I-/

ommops [biliir’] < billiir
oromops [biillir’] < billur
3aBamiara [zavaliyata] < zavalli

[-nn-/ > [-n-/

kaHamb [kanap’] < kinnap
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teBekemms [tevekelliya] < tevekkiilli

kojannapucBamsb [kolandarisvam] < kolla-
mykanuTh [mukalit’] mukallit

tenanuus [telalin’] < tellal

K&Hamb [Kinap’] < kinnap



/-bb-/ > /-b-/
kyoOe [kube] < kubbe

[-zz- > [-z-/

nesermis [lezetliya] < lezzetli
ne3ers [lezet’] < lezzet

[-tt-] > [-t-]

TaBaryph [tavatur'] < tevettiir

[-ss-1 > [-s-/
TeMecykb [temesuk’] < temessiik (borg xuce [hise] < hisse

senedi)

[-cc-/ > [-c-/

x10/pkeTsh [hiicet’] < hiiccet

5.2.2.2. Unsiiz ikizlesmesi

Kimi iinsiiz seslerin ¢esitli sebeplerle ikililesmesi olayidir.
[-1-1 > [-lI-/

mopTh-ktomenms [dort’-kiiselliya] < dort xumte [hille] < hile

koseli

/-d-/ > /-dd-/

Magamb [maddam'] < madam

5.2.2.3. Unsiiz Benzesmesi
Yan yana ya da birbirine yakin iki sesten birinin diger bir sesi kismen ya da tamamen

kendisine benzetmesi olayidir.

/-nl-/ > [-nn-/
aHHATTRPMaKb [annattirmak’] < aHHANLRJIIA [annasildi] < anlasildi

anlattirmak
y3yHHaMmas [uzunnamaya] < uzunlamaya
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5.2.2.4. Gogiisme

Kelime i¢inde iki sesin, seyrek olarak iki hecenin yer degistirmesi hadisesidir.

TeprKyOe [tercube] < tecriibe

5.2.3. Diger Ses Olaylari

5.2.3.1. Hece Tiiremesi

Kelime basinda, i¢inde ya da sonunda ¢esitli sebeplerle hece tiiremesi olayidir.

aBJDK1s [avciya] < avcel

a/pKercBaMb [aceisvam’] < aci
azaucBamb [azdisvam’] < az-
altHa/K14 [aynaciya] < aynaci

akaHT1s [akantiya] < akinti

akpaHuHb [akranin’] < akran

anamkis [alaciya] < alict

anamucans [alagisan’] < alisik
anancBamsb [alagisvam’] < alistyorum
anRpucBaMsb [aldirisvam’] < aldirmak
anasnorsls [analogiya] < analoji
aHaucBaMb [andisvam’] < an-
apabajpkis [arabaciya] < arabaci
apraTumsb [argatim’] < irgat
apTRpaucBams [artirdisvam’] < arttir-
atms [atliya] < ath

axuiiika [ah¢iyka] < asc1
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axuts [ahgiya] < ase1

amuksiape [asikyaare] < asikare

anmiika [asiyka] < asi

anns [astya] < ast

anuiaaucBamsb [asladisvam’] < agilamak

0abykuia [babukgia] < babukcu ‘yalaka,

tembel’

6anesBa [badeyaba] < bedava
OaktucBamsb [baktisvam’] < bik-,
Oantis [baltiya] < balta

Oatakuis [batak¢iya] < batake1
OatapaucBamsb [batardisvam’] < batir-
OartucBamsb [battisvam’] < bat-
6axTms [bahtliya] < baht1
O0axyoBaHuHb [bahg¢ovanin’] < bah¢ivan
OamrapaucBamsb [basardisvam’] < basar-

Oamka-Tropmst  [bagka-tiirliya] < baska

turla



basuimucBamsb [bayaldisvam’] < bayil-
O6e3mucBamsb [bezdisvam’] < bez-
Oekpis [bekriya] < bekri

oekuts [bekeiya] < bekei

oexspuiHb [bekyarin’] < bekar
O0epOepuns [berberin’] < berber
ounursia [biligliya] < bilegi

outusia [bitiviya] < biitlin
BUTHpUCBaMb [bitirdisvam’] < bitir-
outupucsamsb [bitirisvam’] < bitir-
ouukbls [bigk'iya] < bigki

0O03TyHTYITYKB'
bozgunluk

603a1co6amsb [bozdisvam’] < boz-

Ooiims [boyliya] < boylu

Oopus [boriya] < boru

6osk1s [boyaciya] < boyaci

Oyprais [burg'iya] < burgu

Oyropaucams [buiirdisvam’] < buyurmak
BapaucBaMsb [vardisvam’] < var-
Bapnakmis [varlakliya] < varlikli
BekbpUTHHB [vek'lin’] < vekil

Beprbis [verg'iya] < vergi

BepaepucBamb [verderisvam’] < ver-

[bozguntuluk’] <
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Bepecis [veresiya] < veresi

raasis [gaaziya] < gazi

raprois [garg'iya] < kargt

rebepsica [geberyasa] < geber-
reBe3isiHb [geveziyan] < gevezelik yapan
reBeHI1s [gevendiya] < glivendi

reMeHis [gemeniya] < yemeni
reuepaucBamsb [gecerdisvam’] < gegir-
reueprcBams [gegerisvam’| < gegir-
ruMis [gimiya] < gemi

TUMHJIK1A [gimiciya] < gemici

rio3nynu [gozlutsi] < gozlitk
r103b-06aamkisa [g0z’-baaciya] < gdz bagci

rroBeHaucBames[ giivendisvamsya]<

glven-

rioMpyku1s [giimrukgiya] < giimriikcii
naasetis [daavetliya] < davetli

naasis [daaviya] < dava

naBamxis [davaciya] < davaci
nanaucamcs [daldisvam] < dal-
nankayk4dis [dalkaukgiya] < dalkavukgu
naHantucBamcs [danastisvam] < danismak
nasiHakms [dayanakliya] < dayanikli

neHenucBaMsb [denedisvam’] < denedim



JoxaOanmagucBamb| cabaladisvam’]<gabala

mak

mxams [cadiya] < cadi
JoKenmatuiHsb [celatiin'] < cellat
mkenenuHsb [celediin’] < celep
munums [digliya] < disli

mopTth-kromemns [dort’-kiselliya] < dort

koseli
nokyHmucBamb [dokundisvam’] < dokun-

nonangapamkis[dolandaraciya]<

dolandirict

nyBamkis [duvaciya] < duvaci

nyBap kg [duvarciya] < duvarci
nypusictd [duriyast’] < doru ‘kizil at’
nypbsicTs [dur'yast’] < doru
nypmamkig [durmaciya] < tornact
mrorMexis [dilkmeciya] < dokmect
monrepuns [diilgerin’] < diilger
mroMeH k1 [diimenciya] < diimenci
mromucBams [diistisvam’] < diis-
eBcaiib1s [evsayb’iya] < ev sahibi
ernenaucamcs [eglendisvamsya] < eglen-
enenaucBamb [edendisvam’] < edin-

exHeOenens [ejnebeden’] < ecnebi
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e3nenucBamsb [ezledisvam’] < izle-
ekmeky1s [ekmekcgiya] < ekmekei
exbpiMuHB [ek'imin’] < hekim

e [elgiya] < elgi

emumieps [emiserliya] < hemseri
eTTHpAUCBaMsb [ettirdisvam’] < ettir-
3a0uTHHB [zabitin’] < zabit
3abopwisiBamsb [zaborglyavam’] < borglan-
3aBamiara [zavaliyata] < zavalli
3apapms [zararliya] < zararli
3axmerms [zahmetliya] < zahmetli
3eHThIs [zengiya] < zengin

30p0Oakis [zorbaciya] < zorbact
u3MeKsIpuHb [izmekyarin’] < hizmetkar
u3MeTyis [izmetciya] < hizmetei

uxuid [ith¢iya] <isci

1ok [Olciya] < yolcu

1omyis [Olgiya] < ol¢ii

kabapucBamsb [kabarisvam’] < kabarmak
kabaxatms [kabahatliya] < kabahatli
kaBanTis [kavaltiya] < kahvalti
kamitauna [kadiynitsa] < kadilik

ka3aucBamsb [kazdisvam’] < kaz-



kaHaucBamb [kandisvam’] < kanmak
kamis [kapiya] < kapi

KarLRCx3uHb [Kkapisizin] < kapisiz
kape3uis [karezgiya] < karezgi
KaxpuMaHuHb [kahrimanin’] < kahraman
kausipaucBamsb [kagyardisvam’] < kagir-
KasmucBamb [kayastisvam’] < kiyis-
kenepiis [kederliya] < kederli
kenepmxis [kederciya] < kederci

kens [kelya] < kel

keMmeHueK1s [kemengeciya] < kemengeci
kectucBamb [kestisvam’] < kes-

ke [kefliya] < keyifli

kupa ki [kiraciya] < kiract

kupis [kiriya] < kira

K10paBb [korav’] < kor

koBaH K14 [kovanciya] < kovanci
KomanaapucBamsb [kolandarisvam] < kolla-
koM [komsiya] < komsu

komuciiamsb [kostislam’] < kos-

koroM k1 [kolimciya] < kuyumcu
ky3antia [kuzaltiya] < kuzalti

kypus [kuriya] < koru
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kropkuis [kiirkeiya] < kiirkcii

kxckanmkia [kiskanciya] < kiskan-
Kkxckaris [kiskatiya] < kaskati

KIMIIHHD [Kyamilin’] < kamil

katunuHsb [kyatipin’] < katip

naxxpm [lakirdiya] < lakirdi

nadysams [lafuvam’] < lafla-

nezermis [lezetliya] < lezzetli

nadysams [lafuvam’] < lafla-

maymmist [malliya] < malli

MaHT1s [mantiya] < manti

Mapasmisg [marazliya] < marazh

MaxaHa [mahana] < mana ‘kusur’
mypadetmis [murafetliya] < marifetli
myTaduis [mutafgiya] < mutafer ‘kumaset’
< miizevir

MIO3EBUPUHB [miizevirin’]

‘arabozan’

Miomiepis [miisteriya] < miisteri
Hazmis [nazliya] < nazh
HanOanTuHB [nalbantin'] < nalbant
HU3aMUHB [nizamin’] < nizam
HuKe3uHb [nikezin’] < nekes ‘cimri’
onas [odaya] < oda

onammucBamsb [olastisvam’] < ulasmak



opmis [ordiya] < ordu

nanyk4is [papukeiya] < pabuggu
paBaub [ravaistl'] < revag
pemxkamKia [recaciya] < ricaci

cakcis [saksiya] < saksi

cakkHTIA [sakintiya] < sikinti
canspaucans [sandirdisan’] < sindir-
caprbis [sarg'iya] < sargi

capadunsb [sarafin’] < saraf

caxar4is [sahatgiya] < saatgi
cesrens [sevgeliya] < sevgili
ce3eHaucBamsb [sezendisvam’] < sez-
ceusuHb [seizin'] < seyis

ceiiMeHuHb [seymenin’] < seymen
cuBpus [sivriliya] < sivri
cropaucBams [slirdisvam’] < siir-
cropi [siiriya] < siirii

tadpams [tarafliya] < tarafli
teBekesums [tevekelliya] < tevekkiillii

tenanuHs [telalin’] < tellal

tenbusunab [telbizin’] < telbis ‘kurnaz,

hileci’
tenkbis [telk'iya] < tegelti

tenTis [teltiya] < tegelti

83

Tep/PKYMaHUHB [tercumanin’] < tercliman
Tep3id [terziya] < terzi

TepsKbIs [teryak'iya] < tiryaki
TecTuMDKI1s [teslimciya] < teslimci
Tectebaris [testebasiya] < destebast
TYPYHIDKISIHB [turunciyan’] < turuncu
Troi0ems [tilybeliya] < tovbeli
Tropmis [tiirliya] < tiirli

yIkrocyis [uclisciya] < ucuzcu
yiinucBaMsb [uydisvam’] < uy-
¢dapxms [farkliya] < farkli
dutnemxis [fitneciya] < fitneci
¢ypus [furnya] < firin

¢yusxis [fugyaciya] < figict
xauaytunsb [haydutin’] < haydut
xamammk1s [hamameciya] < hamamct
xamanuHb [hamalin’] < hamal
xanmkis [hanciya] < hanci

xapan14 [haraniya] < harami

xatamis [hataliya] < hatali

yeneO1s [¢elebiya] < celebi
YEMUTHHD [¢esitin’] < ¢esit

gukakulsi [¢ikakeiya] < ¢ikiket



guduis [¢iftciya] < ciftei

yo0aHuHB [¢obanin’] < ¢oban
gomiiek4is [gomlekgiya] < comlekei
yopOakis [corbaciya] < ¢orbaci
YIOPIOUCRIB [clriiisil’] < ¢liriik

uysiBaapaucBamb  [¢yavdardisvam’]

¢ildirtamak

yskanecTs [gyakalest’] < cakal
ysuirelst [gyalg'iya] < calgi

ysumis [gyaliya] < ¢ali

ysaniucBams [gyalastisvam’] < galis-

usipns [gyarsiya] < carst

5.2.3.2. Hece Diismesi

YSTTHCBaMB [gyattisvam’] < cat-
maxATUHB [sahitin’] < sahit

siban K151 [yabanciya] < yabanct
s13a]pK1s [yazaciya] < yazici
siinucBaMb [yaydisvam’] < yay-
smanpkid [yalaiciya] < yalanci
spaucBa [yaraisva] < yara-

spams [yaraliya] < yarali
spasmis [yardimliya] < yardiml
scak41s [yasakeiya] < yasakei
sTapTapucBaMb [yatartarisvam’] < yatir-

siTamucBacs [yatastisvasya] < yatig-

Kimi birlesik kelimelerde ve dilbilgisi yapilarinda arka arkaya gelen, sdyleyis kolayligindan

ya da ses bakimindan birbirine benzeyen iki heceden birinin diigmesi olayidir.

apatnuks [aratlik’] <ahiretlik (kardeslik)

JokeHaeMb [cendem’] < cehennem

noMy3b-0ams  [domuz’-bali] < domuz

balig1 (yunus balig1)
3aape [zaare] < zahire
nams [lam’] < lagim

nadyBams [lafuvam’] < lafla-
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nadyBams [lafuvam’] < lafla-
netMmecsh [petmes’] < peksimet
caaze [saade] < sadece

TenTis [teltiya] < tegelti
¢bacyns [fasul' ] < fasulye

xapub [har¢'] < har¢lik



BOLUM 6: SEKIL BILGISI

6.1. SOZLUKTE TESPIT EDILEN TURKCE CEKiM EKLERI

Yapilan inceleme neticesinde sozliikte asagidaki Tiirkce eklerin kullanildig: tespit edilmistir:
1. nxaa (ciya), misa(ciya) < +ci/+ci/+cu/+ceii/+¢/+¢i/+cu/+¢il

2. ma (liya) < +l/+li/+lu/+li

3. Jak, JUK, JyK, +abK <+ hk / +lik / +Hluk / +liik

4. makb < -mak

Sozliikte tespit edilen Tiirkge ekler bazi degisiklikler gegirerek kullanilmistir. Bulgarca -ya
ekini alarak kullanilan ekler oorcia (ciya), wia(giva) < +ci/+ci/+cu/+cii/+¢i/+¢i/+¢cu/+¢ii ve
ms (liya) < +l/+li/+lu/~+li ekleridir. Diger ekler ise oldugu gibi kullanilmustir.

6.1.1. +mxas [+ciya]

Bulgarcada [-CX+ ya] seklinde goriilmektedir

Bu ek, bir isi meslek edineni veyahut bir seyi iireten ya da bir sey satan kisiyi isaret eden

sOzler yapar. Bulgarcada [+c1/+ci/+cu/+cii/+¢1/+¢i/+gu/+¢ii + ya] seklinde goriilmektedir:

ailtHa/pK14 [aynaciya] < aynaci (s/2) ayBapmkis [duvarciya] < duvarci (s/18)
anamkis [alaciya] < alici (s/3) nypmakisa [durmaciya] < tornaci (s/18)
apabamxis [arabaciya] < arabaci (s/4) mokmekis [ditkmeciya] < dokmeci (s/19)
6osmxi1s [boyaciya] < boyaci (s/10) moMeH kst [diimenciya] < diimenci (s/19)
TUMUK1A [gimiciya] < gemici (s/13) 30pbamkis [zorbaciya] < zorbaci (s/23)
nmaBamkig [davaciya] < davaci (s/14) 1ok [Olciya] < yolcu (s/24)
nonangapamkisa [dolandaraciya) < kenepkis [kederciya] < kederci (s/29)
dolandirict (s/18)

kemeHueK1s [kemengeciya] < kemengeci

nyBamkisa [duvaciya] < duvact (s/18) (s/29)
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kupakis [kiraciya] < kiraci (s/30)

koBaH K151 [kovanciya] < kovanci (s/31)
koroM k1 [kolimciya] < kuyumcu (s/32)
kxckaumkia [kiskanciya] < kiskan- (5/33)
pemkamKkis [recaciya] < ricact (s/43)
tecnummkis [teslimciya] < teslimci (s/50)

TYPYHIKISIHB [turunciyan’] < turuncu

(s/51)

¢utHeK14 [fitneciya] < fitneci (s/53)

6.1.1.1. -wmisa[+ciya]
axuts [ahgiya] < asgi(s/5)

Oaraxus [batakeiya] < bataket (s/7)
oexuts [bekgiya] < bekei (s/8)

rrompyk4is [glimrukeiya] < giimriik¢ii
(s/13)

nankaykuid [dalkaukgiya] < dalkavukcu
(s/14)

exmeku1s [ekmekeiya] < ekmekgei (s/20)
emuts [elciya] < el¢i (s/20)

u3MeTyis [izmetgiya] < hizmetgi (s/23)
uxyis [ihgiya] <isci (s/24)

1omyis [Olgiya] < 6l¢ii (s/24)
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byusmxkis [fugyaciya] < figicr (s/53)

xamaM/Dk1s1 [hamamciya] < hamamci

(s/54)

xaH k1 [hanciya] < hanci (s/55)
qopbamxkis [gorbaciya] < gcorbaci (s/58)
siban K14 [yabanciya] < yabanci (s/61)
s3aJpK1A [yazaciya] < yazici (s/61)

smaukid [yalaiciya] < yalanci (s/61)

kapesuls [karezgiya] < karezgi (s/28)
kropkuid [kiirkeiya] < kiirkeii (s/33)

myTaduist [mutafgiya] < mutafet (kumase)
(s/38)

nanykuis [papukgiya] < pabugcu (s/41)
caxaryis [sahatgiya] < saatgi (s/45)
ymkrocuis [uciisgiya] <ucuzcu (s/51)
gnkakuisi [¢ikakgiya] < ¢ikike (s/58)
guduis [¢iftciya] < ¢iftci (s/58)
gomiekyis [¢omlekeiya] < ¢omlekei (s/58)

scak4is [yasakeiya] < yasakei (s/62)



6.1.2. -ms [+liya] < +h,+Hi,+lu,+li

Tiirkgenin en iglek eklerinden biri olan bu ek bulunma, aidiyet ve miinasebet ifade eden

sifatlar yapar. Bulgar dilinde [-11+ya] seklinde kullanildigi goriiliir:

atms [atliya] < atli (s/5)
O6axtmis [bahtliya] < baht1 (s/7)

Oamka-Tropmis [baska-tiirliya] < bagka
tirlii (s/7)

oupw-to3mis [bir’-lizliya] < bir yiizlii (tek

yiizii olan) (s/9)

6oitmis [boyliya] < boylu (s/10)

Bapnakms [varlakliya] < varlikl (s/11)
naasetmis [daavetliya] < davetli (s/14)
nassHakms [dayanakliya] < dayanikli (s/15)
nupexnis (direkliya) < direkliyas (s/17)
munms [digliya] < disli (s/17)

mopte-kromemnns [dort’-kiiselliya] < dort

koseli (s/17)

emutiepms [emiserliya] < hemseri (s/20)
3aBamisTa [zavaliyata] < zavalli (s/21)
3apapms [zararliya] < zararli (s/22)
3axmetiis [zahmetliya] < zahmetli (s/22)
kabaxatmis [kabahatliya] < kabahatli (s/25)
kenepms [kederliya] < kederli (s/29)

ke [kefliya] < keyifli (s/30)
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neserimis [lezetliya] < lezzetli (s/34)

masums [malliya] < malli (mal miilk sahibi)
(s/35)

Mapasiis [marazliya] < marazli (s/36)

mypaderms [murafetliya] < marifetli
(s/38)

Ha3ms [nazliya] < nazli (s/39)

pR3eiims [rizeyliya] < riza (s/43)
cesremis [sevgeliya] < sevgili (s/45)
cepmaims [sermaliya] < sermayeli (s/45)
cuBpuiis [sivriliya] < sivri (s/46)
c1036upmis [sozbirliya] < sozbirligi (s/46)
tadpams [tarafliya] < tarafli (s/49)

teBekemms [tevekelliya] < tevekkiillii

(s/49)
Troiibems [tilybeliya] < tovbeli (s/51)

Tropis [tiirliya] < tiirlii (gesitli, bakis)
(s/51)

¢dapxms [farkliya] < farkli (s/52)
xatams [hataliya] < hatali (s/56)

ysimis [¢yaliya] < cal1 (s/59)



urrorienis [siipeliya] < stipheli (s/60) apaxmi [yardimliya] < yardimli (s/62)

spams [yaraliya] < yarali (s/62)

6.1.3. +mak, tauk, tayk,+abk [tlak,+Hlik,+luk,+hk]< +hk / Hlik / +luk / +lik

Tiirkgenin kavram eki olan, arag, yer ve meslek adlar1 yapmak i¢in kullanilan lik / -lik / -luk /
-liik eki, Bulgarcaya gegerek kullanim alani bulmustur. Ekin Tiirkgeden farkli olarak —nmax
(lak) < -lak kullanimi mevcuttur. Bulgarcada -nak, -nsk -nuk, -nyk, < -lik, -lik, -luk, -lik

dort seklide kullanilmustir.

6.1.3. 1. mak [lak]

Bapnakms [varlakliya] < varlikl (s/11) Tonapinaks [toparlak’] < toparlak (s/51)
otnaksb [otlak] < otlak (s/40)

6.1.3. 2. mxk [hKk] <+hk
abmamLsks [abdallik’] < abdallik (s/1) anmrHaJLRKD [agnalik’] < asinalik

aBIKWIRKD [aveilik’] < aveilik (s/1) dostluk’(s/6)

hik’] < ik
amkeMaLRkb [acemalik’] < acemilik babaich [babalik”] < babalik (s/6)

‘aptallik’ (s/2) O0ackRHILRKD [baskinlik’] < baskinlik (s/7)
amkm3ILRKS [acizlik’] < acizlik (s/2) Oanuxkb [baslik’] < baglik (s/8)
a3rRHILAKD [azginlik’] < azginlik (s/2) Oy3aankks [buzaalik’] < buzagilik ‘besi

icin ekilen bir ot, kiiciik ot (s/1
asnsis [azlik’] <azlik (s/2) i¢in ekilen bir ot, kii¢ik ot” (s/10)

lik’] < ik (s/11
itk [aylik’] < aylik (gelir, kazanc) BagaHLRKb [vadanlik’] <avadanlik (s/11)

(s/2) napanutrks [daraslik’] < daraslik (s/15)

altHa/DKWILRKD [aynacilik’] < aynacilik nonManxkb [dolmalik’] < dolmalik (s/18)

(s/2) , ;
aymManIsKb [dusmanlik’] < diismanlik

apAJLRKb [arilik’] < aralik (s/4) (s/18)

amMKILRKb [asiklik’] < asiklik ‘kurnaz, kabanxkb [kabalik’] < kabalik (kalinlik,

sanat, sanatkar’ (s/5) yumusak) (s/25)
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ornamkks [ondalik’] < ondalik (s/40)
nazapiokksb [pazarlik’] < pazarlik (s/40)

NUIIMAHILRKD [pismanlik’] < pismanlik

(s/42)
cakaTILRKb [sakatlik’] < sakatlik (s/43)
caMaHJLRKB [samanlik’] < samanlik (s/44)

6.1.3. 3. auk [lik] <+lik
apatiuks [aratlik’] <ahiretlik (kardeslik)
(s/4)

oexkpruksd [bekrilik’] < bekrilik
(sarhosluk) (s/8)

oupnuks [birlik’] < birlik (s/9)

TIOBEHDKUPINKD [glivencirlik’] <

giivercinlik (s/13)
rionenuks [gindelik’] < glindelik (s/13)

mroneTukd [divletlik’] < devletlik
(carlik, car) (s/18)

6.1.3. 4. ayk [luk]<+luk
0603ryHTYynyKb' [bozguntuluk’] < bozgunluk (s/9)

ooknyks [bokluk’] < bokluk (¢cop) (s/10)
6o0mnyks [bolluk’] < bolluk (s/10)

rioHnynyks [glinduluk’] < giindelik (s/13)
nankayknyksb [dalkaukluk’] < dalkavukluk (s/14)
koMItonyks [komsiiluk’] < komsuluk (s/31)

otmykana [otlukana] < otlukhane (s/40)
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TaMa3JLRKb [tamazlik’] < damizlik (s/48),

xals3nRks [haylyazlik’] < haylazlik

(s/54)
xaMauLRKb [hamallik’] < hamallik (s/55)
xapanurxksb [haraslik’] < harglik (s/55),

9sULRKDB [¢yalik’] < calik (s/59)

emerinksb [eseklik’] < eseklik (s/21)
nmuks [ilik’] <ilik (s/23)

kaxnenuks [kahpelik’] < kahpelik (s/28)
tepnuks [terlik’] < terlik (s/50)
¢dbutHenuks [fitnelik’] < fitnelik (s/53)
gmnkb [¢ilik’] < gelik (s/58)

smeknukb [yameklik’] < yemeklik (s/61)



cookIykb [sookluk’] < sogukluk (s/46)
cynyks [suluk’] < suluk (s/47)

CIOPrIoHIyKD [stirglinluk’] < siirgiinliik (s/47)
TO31yKD [tozluk’] < tozluk (s/51)

Ty3nmyks [tuzluk’] < tozluk (s/51)

yayks [uluk’] < oluk (s/52)

bynymnyks [fudulluk’] < fodulluk (s/53)
rokTyks [iikluk’] < yiikliik (s/60)

6.1.4. maks [mak’] < -mak
Bu ekle mastarlar meydana getirilir. Mastarlar genellikle bir hareket, olus ve isin soyut ismi

olurlar. Bu ek Bulgarcaya ge¢mis Tiirk¢e sozciiklerde kullanilmaktadir.

aypkeMaks [acemak’] < aci- (S/1) kaHaRpMaks [kandirmak] < kandir- (S/27)
akRMaks [aklasmak’] < aklasmak (s/2) koHyIMaks [konusmak'] < konus- (/32)
anRpmaks [aldirmak’] < aldirmak (s/3) KopTapmaks [kortarmak’] < kurtar- (S/32)
aaMak®b [anmak’] < anmak (S/3) o3nmammaks [ozlasmak’] < uzlagmak (s/40)
aHHATTARPMaKb [annattirmak’] < caksHMaKb [sakinmak’] < sakinmak (s/44)

| k (s/4
anlattirmak (s/4) ysikmaksb [¢yakmak’] < gcakmak (s/59)

kaiimakb [kaymak’] < kaymak (s/26)
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6.2. SOZLUKTE TESPIT EDILEN TURKCE ZAMAN (KiP) EKLERI

Sozliikte Tiirkgeden gegen 50’ye yakin fiil tespit edilmistir. Bu fiillerin ¢ekimi ise Bulgarcaya
yine Tirk dilinden gegmis olan, goriilen gegmis zaman eki; -di/-di/-du/-dii/-ti/-ti/-tu/-tii ile
cekimlenen fiillerdir. Bu ekler Bulgarcada ¢okg¢a kullanilmistir. Ancak fiil+ g.g.z.e yapisi
oldugu gibi kalmamis Bulgarca gramer yapilariyla desteklenmistir. Ayrica goriilen gegmis
zaman ekinin sadece -di /-ti sekli kullanilmistir (Leontik, 2016: s. 32). Tiirk¢enin g.g.z. eki
Bulgarcaya gecerken Bulgar dilinin -ca [-sa], -ca-yBa [-sa — uva] eklerini alarak dilin

morfolojik yapisina uydurulmus ve boylece degisiklige ugramistir:
Gortilen gegmis zaman eki alan Tiirkge fiiller Bulgarcada iki farkli yapida;
a.) -ca [-sa] ekini alarak

b.) —ca-yBa [-sa —uva] eklerini alarak kullanilmistir:

6.2.1. Goriilen Ge¢mis Zaman Ekiyle Cekimlenen Tiirkge Fiillerin Bulgarca —ca [-sa]
Ekiyle Kullanilmasi

Goriilen gegmis zaman ekiyle ¢ekimlenen Tiirkge fiiller Bulgarcanin “-ca [sa]” ekini aldig
zaman Bulgarcada goriilen gegmis zaman ifadesini korumaya devam eder: “cesouca

[sevdisa] < sevdi” (Yenisoy, 2007, 182).

sindirmak > canpspaucans [sandirdisan’] tavlattirilmis > TaBnaTrapaucasb

(s/44) [tavlattardisan’] (s/48)

sindirilmak > canaspucans [sandirisan’]

(s/44)

6.2.2. Goriilen Ge¢mis Zaman Ekiyle Cekimlenen Tiirkce Fiillerin Bulgarca -ca ve —yBa
[-sa —uva] Ekleriyle Kullanmilmasi

Goriilen gegmis zaman ekiyle ¢ekimlenen Tiirkge fiiller Bulgarcanin “-ca” ve “- yBa” ( - sa -
uva) kackanaucysa (kaskandisuva) < kiskaniyor eklerini aldig1 zaman goriilen gegmis zaman
eki, fonksiyon olarak simdiki zamani belirtir ve siireklilik anlam1 kazanir (Leontik, 2016,

5.32).
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actyorum > aJDKEUCBaMb [aceisvam’ ] astlamak > ammagucBams [asladisvam’]

: bitki asilma isi
aldirmak > anaspucsams [aldirisvam’] (s/6) : bitki agilma isi

(s/3): bir seyi almaya tesvik etmek azmak > azaucBamsb [azdisvam’] (s/2):

i , kizmak, sinirlenmek
alistyorum > anamnmucBams [alagisvam’]

(s/3) basarmak > GamrapaucBamsp [basardisvam’]

(s/7)

anmak > anaucBamb [andisvam’] (s/3)

. , batmak > 6artucBams [battisvam’] (s/7)
arttirmak > aprapaucBamsb [artirdisvam’]

(s/4) batirmak > GartapaucBamb [batardisvam’]

(s/7)
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BOLUM 7: SOZLUK

7.1. SOZLUKTE GECEN TURKCE ALINTI SOZCUKLERIN LISTESI

-A-

aba > a0a [aba] (s/1) < (Ar. ab3) : Yiiniin doviilmesiyle yapilan kalin ve kaba kumas

aptal > abmans [abdal’] (s/1) < (Ar. abdal): Zekas1 pek gelismemis, zeka yoksunu, alik,
ahmak, alik salik

aptallik > abmammzrks [abdallik’] (s/1) < (Ar. abdal): Aptal olma durumu.

abras > aOpamnb [abras'] (s/1) < (Ar. erbas): Alaca benekli

acayip > ajpkauns [acaip’] (s/1) < (Ar. ‘aca’ib)

acaba > amke0a [aceba] (s/1) < (Ar. ‘aceba)

acaba > amxe0n) [aceb’] (s/1) < (Ar. ‘aceba)

acele > amxwuie [acile] (s/2) < (Ar. ‘acele)

acltyorum > aJpKkeucBamsb [aceisvam’] (s/1)

acimak > amxemaks [acemak’] (s/1)

acemilik > amkemai®ks [acemalik’] (s/2) < (Ar. ‘acemi) : budala, budalalik, sersemlik
acizlik > amxu3nsks [acizlik’] (s/2) < (Ar. ‘acz)

acik > aunks [acik’] (s/5)

acikgdz > aunriosw [agigdz’] (s/5) : gaddar, agikgozlii

ada > ama [ada] (s/1) : Deniz veya gol sulari ile ¢evrilmis kiiclik kara parcasi, cezire
adas > amgamnb [adas'] (s/1)

adam boyu > agamb-6010 [adam’-boyu] (s/1): insanla ilgili bir agiklama
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adet > agets [adet’] (s/1) < (Ar. ‘aded) : adet, gérenek

adim > agxmb [adim’] (s/2)

af > ads [af’] (s/5) < (Ar. ‘aff): af, af et-, bagiglamak.

aferin > adepums [aferim] (s/5) < (Far. aferin)

af ettim > aderTums [afettim’] (s/5)

afyon > ad1ons [afon’] (s/5) > (Ar. afylin) : uyusturucu, uyutucu bitki
ahir > ax&ps [ahir’] (s/5) < (Far. ahr): ahir, atlarin barindig1 yer.
ahir > sax&pb [yahir'] (s/62) < (Far. ahiir): ahir, atlarin barindig1 yer.
ahiretlik > apatnuks [aratlik’] (s/4) < (Ar. ahiret + Tiirk. +lik): kardeslik
ahmak > axmaxsb [ahmak’] (s/5) < (Ar. ahmak)

ahtapot > axTtanoTs [ahtapot’] (s/5) < (Rum.)

akibet > akabets [akabet’] (s/2) < (Ar. ‘akibet):

akall > axxmmisg [akill’] (s/2) < (Ar. ‘akl + Tiirk. +11)

akran > akpanuns [akranin’] (s/2) < (Ar. akran)

akint1 > axokntig [akinti] (s/2): akma is1

aklagsmak > axmrmmaxs [aklagsmak’] (s/2): baristirmak, yenilik
akraba > akpa0a [akraba] (s/2) < (Ar. akriba)

alacak > anamkaxs [alacak’] (s/2): Bir hesap geregince daha alinmamis olan para, mal vb.

sey, matlup, verecek karsit:

alay > anaii [alay] (s/3): Herhangi bir torende veya gosteride yer alan topluluk
alcak > amusaxs < [algyak’] (s/3): asagilik, soysuz, namert

alev > aneds [alef] (s/3)

alet > anaTw< [alyat] (s/3) < (Ar. alet): silah

aldirmak > anmrpucBams [aldirisvam’] (s/3): bir seyi almaya tesvik etmek,

94



alic1 > amamxkis [alaciya] (s/3): Satin almak isteyen kimse, miisteri:
alisik > amammks [alasik’] (s/3) : ilmi

alisma > anmamma [alagma] (s/3) :alisma isi

alistyorum > anamnucBams [alagisvam’] (s/3)

alis veris > anxib-Bepuiisb [alis'- veris'] (s/3)

ambar > ambaps [ambar'] (s/3) < (Far. anbar)

ambar > xam6appb [hambar '] (s/55) < (Far. anbar)

aman > amaab [aman’] (s/3) < (Ar. aman)

ancak > anjpkaks [ancak’] (s/3)

anmak > anaucBamb [andisvam’] (s/3)

anmak > anMaksb [anmak’] (s/3): Birini veya bir seyi akla getirerek soziinii etmek veya onu

diistinmek, zikretmek, hatirlamak:
analoji > ananorsis [analogiya] (s/3) < (Fr. analogie): benzesim, benzesme.

angarya > anrapisa [angarya] (s/3) < (Rum. anga’rya): Bir kimseye veya bir topluluga zorla,

ticret vermeden yaptirilan is, yliklenti.
anlattirmak > agHaTTRpMaKs [annattirmak’] (s/4)
anlasildi > anHanLRIIR [annasildi] (s/4)

antika > anTuka [antika] (s/4) < (It. antico)
apansiz > ar&HCR3b [apinsiz’] (s/4)

apansiz > XarLRHC&3b [hapinsiz’] (s/55): ansizin
ar > aps [ar’] (s/4) < (Ar. ‘ar): utang, utanma

ar (6l¢ii birimi) > apx [ar1] (s/4): 6l¢ii birimi
arabaci > apabakis [arabaciya)] (S/4)

araba yolu > apaba-tony [araba-yolu] (s/4)
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aralik > apxirks [arilik’] (s/4)

ar etmek > apetmexs [aretmek’] (s/4) < (Ar. ‘ar + Tiirk. etmek): utanmak
arka > apka [arka] < (s/4): dayanak, glivence manasinda

arkadas > apkamamb [arkadas’] (s/4)

arpacik > apnapkuks [arpacik’] (s/4): arpacik sogani

armagan > apmaraHb [armagan’] (s/4)

artik > aptxkb [artik’] (s/4): daha fazla, gereksiz

arttirmak > apTRpaucBamsb [artirdisvam’] (s/4)

arzuhal > ap3yan [arzual] (s/4) < (Ar. ‘arz + hal) : dilekce

arzuhal > xapm3yans [hardzual’] (s/55) < (Ar. ‘arz + hal): dilekge

asker > ackeps [asker’] (s/5) < (Ar. ‘asker)

aslan > acnans [aslan’] (s/5)

ashi > acix [ashi] (s/5) < (Ar. asl): gergek, aynisi

asma (lizim asmas1) > acma [asma] (s/5): dallar1 ¢ardak {izerinde yayilan iiziim
astar > acraps [astar’] (s/5) < (Far. aster): kumasin veya derinin i¢ tarafina gecirilen ince kat.
asc1 (kadin) > axuiiika [ahgiyka] (s/5)

asc1 (erkek) > axuis [ahgiya] (s/5)

asc1 diikkkan1 > axwiitauia [ahgiynitsa] < (s/5)

as1 > armist [asiya] (s/5): bitki asis1

as1 > armiika [asiyka] (s/5): bitki asisi

asik > ammks [asik’] (s/5): diizglin giyinimli, kurnaz

asiklik > ammksks [asiklik’] (s/5): kurnaz, sanat, sanatkarlik

asikare > ammksape [asikyaare] (s/5) < (Far. asikare): Acikca, belli ederek, saklamadan:
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asilamak > ammagucBams [asladisvam’] (s/6) : bitki asilma isi
asinalik > amam®rksb [asnalik’] (s/6) < (Far. asina): dostluk
asirt > ammpTs [asirt’] (s/5)

at> ars [at’] (s/5)

atli > atms [atliya] (s/5)

atmaca > atmaypka [atmaca] (s/5)

av > aBb [av’] (s/1)

avcl > aBlkis [aveiya] (s/1)

avcilik > aBmxmLRks [aveilik’] (s/1)

avadanlik > Bagannxks [vadanlik’] (s/11) : Bir isi yapmak, bir aract onarmak i¢in kullanilan

alet takimi.

aylak > aitnsxs [aylyak’] (s/2): Issiz, bos gezen, avare

aylik > aitnxks [aylik’] (s/2): gelir, kazang

aynaci > aitHakis [aynaciya] (s/2) < (Far. ayine + Tiirk. +c1) : tembel
aynacilik > aliHamkunsks [aynacilik’] (s/2) < (Far. ayine + Tiirk. +c1 +lik):tembellik isi
ayar (kurnaz) > asps [ayar’] (s/6) : kurnaz

aykir1 > axxkxps [ahkirt] (s/5): ?

azmak > azaucBamb [azdisvam’] (s/2): kizmak, sinirlenmek

azmak > a3maksb [azmak’] (s/2): sulak yer

azgin > a3rkHb [azgin’] (s/2)

azginlik > asrxHLRKD [azginlik’] (s/2)

azlik > a3nxks [azlik’] (s/2) :¢akmakli tiifegin barut oldurulan boliimii
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baba > 6aba [baba] (s/6)

babalik > 6a6amxksb [babalik’] (s/6) :babalik

babukg¢u > 6a0ykuia [babukgia] (s/6): yalaka, tembel

baca > 6aka [baca] (s/6) < (Far. bace)

bacak > 6amxaxs [bacak’] (s/6): bacak, insan uzvu

bacanak > Gamxanaks [bacanak’] (s/6)

bedava > GagesiBa [badeyaba] (s/6) < (Far. bad + Ar. heva)
bahge > 6axus [bahgya] (s/7) < (Far. bagge)

bah¢ivan > 6axuoBanunsb [bahcovanin’] (s/7) < (Far. bag¢evan)
bahsis > 6akmmmb [baksis'] (s/6) < (Far. bahsis)

baht > 6axts [baht’] (s/7) < (Far. baht)

bahtl1 > 6axtms [bahtliya] (s/7) < (Far. baht)

bahtsiz > 6axTb-c&3b [baht’-s1z] (s/7) < (Far. baht + Tiirk. +s1z)
bakam > 6akamsb [bakam’] (s/6) < (Ar. bakkam) :baklagillerden bir agag
bakla > 6axna [bakla] (s/6) < (Ar. bakila)

baklava > GaknaBa [baklava] (s/6)

bakir > 6akxpsb [bakir'] (s/6):

bakiye > 0akis [bakiya] (s/6) < (Ar. bakiyye)

bas > Gacs [bas’] (s/7): iddiaya girmek

basma > 6acma [basma] (s/7): kumas tiirii

basamak > 6acamaksb [basamak’] (s/7)

baskinlik > 6ackrumLsKb [baskinlik’] (s/7) : baskin yapmak

bas > 6amb [bas'] (s/8): bas kisi, en bastaki
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basa bas > 6amrabamrs [basabos’] (s/7): basa bas

baska > Gamka [bagka] (s/7)

baska tiirlii > 6amka-Tropmis [baska-tiirliya] (s/7)

balta > Ganria [baltiya] (s/6)

baldir > 6anmaps [baldir’] (s/6):viicut boliimii adlandirmasi
baslik > 6anurxks [baslik’] (s/8): bas, basta olan kisi
baslama > 6anurama [baslama] (s/7): 6diil, 6diillendirme
basarmak > 6amapaucBamsb [basardisvam’] (s/7)

bardak > 6apnaxs [bardak’] (s/7)

barem > 6apems [barem’] (s/7) < (Fr. baréme): bari
barisik > Gapamuks [barasik’] (s/7)

barut > 6apyts [barut’] (s/7) < (Far. bariid)

batak > 6araxs [batak’] (s/7)

batake¢1 > 6araxuis [batakgiya] (s/7)

batmak > 6arTtucams [battisvam’] (s/7)

batirmak > GatapaucBamsb [batardisvam’] (s/7)

baya > Oasa [baya] (s/8): sanki, sanki Oyle

baya > 6axb-s [bah’-ya] (s/8) sanki, sanki dyle
bayilmak > basimaucsams [bayaldisvam’] (s/8)

bayir > 6aups [bair’] (s/6)

bayraktar > Gaiipaktaps [bayraktar’] (s/6) < (Tiirk. bayrak + Far. +dar). bayragi tasimakla

gorevli kimse.
bazi kere > 6aszu-kepets [bazi-keret’] (s/6) < (Ar. ba‘z + Ar. kerre)

becit > 6emxuTs [becit’] (s/8): liizumlu, gerekli
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bedel > 6enens [bedel’] (s/8) < (Ar. bedel)

bekar > 6eksapuins [bekyarin’] (s/8) < (Ar. bekar)
bekei > O6exuis [bekgiya] (s/8)

bekleme > Gexieme [bekleme] (s/8): ndbet

bekri > 6ekpis [bekriya] (s/8) < (Ar. bekrT): sarhos
bekrilik > 6expunuks [bekrilik’] (s/8) < (Ar. berki + Tiirk. +lik): sarhosluk
bela > Gens [belya] (s/8) < (Ar. bela)

belki > 6enkpiMb [belk'im’] (s/8) < (Ar. bel + Far. +ki)
belli etme > 6enb-eTMemsb [bel’-etmem’] (s/8)

bent > 6ents [bent’] (s/8) < (Far. bend)

berber > 6epbepuns [berberin’] (s/8) < (Far. berber)
beraber > 6apabaps [barabar’] (s/6) < (Far. beraber)
bereket > 6epekers [bereket’] (s/8) < (Ar. bereket)
besleme (evlatlik) > 6ecneme (besleme) (s/8): evlatlik
besbelli > 6e30emmu [bezbelli] (s/8)

bet > 6eTh [bet’] (s/8)

bezmek > 6e3aucBamsb [bezdisvam’] (s/8)

bezir > 6e3ups [bezir’] (s/8) < (Ar. bezr): bezir yagi
bezir yag1 > 6e3upb-sa [bezir’-yaa] (s/8) < (Ar. bezr + Tiirk. yag+1)
bicki < 6muxsis [bigk'iya] (s/9)

bikmak > 6aktrcBam®b [baktisvam’] (s/6)

bigim > ouaumb [bigim’] (s/9)

billiir > 6mmops [biliir’] (s/9) < (Ar. billiir)
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billur > Gromrops [biiliir’] (s/11) < (Ar. billur)

bildik > 6mnauks [bildik’] (s/9)

bilegi > 6mnureis [bilig'iya] (s/9)

bilegi> 6mnreis [bilg'iya] (s/9): kesici aletleri bilemek i¢in kullanilan aygit
bilezik > Gemsi3uks [belyazik’] (s/8) : bilezik, kiymetli siis esyasi
bilezik > Ounbs3uxs [bil'yazik’] (s/9) : bilezik, kiymetli siis esyasi
bina > 6una [bina] (s/9) < (Ar. bina)

biraz > 6upass [biraz’] (s/9)

bir de > 6upae [birde] (s/9)

birden > 6upnens [birden’] (s/9)

birlik > 6upnuks [birlik’] (s/9)

bir karar > 6upb-kapaps [bir’-karar’] (s/9)

bir kere > 6upb-kepers [bir’-keret’] (s/9) < (Tiirk. bir + Ar. kerre)
bir yiizlii > 6upn-to3mis [bir’-lizliya] (s/9): tek yiizii olan

bitkin > 6ark.sub [batkin’] (s/7)

bitirmek > 6utupucams [bitirisvam’] (s/9)

bitirmek > Butupaucsamsb [bitirdisvam’] (s/9)

bitisik > outummks [bitisik’] (s/9)

bogaz (insan, cografya) > 6yass [buaz’] (s/10): insan, cografya
bogaz > 60a3b [boaz’] (s/9)

bohca > 6oxus [bohgya] (s/10)

bokluk > 6oxiyks [bokluk’] (s/10) : ¢cOp

bol > 605 [bol’] (s/10)
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bolluk > 6ommyks [bolluk’] (s/10)

borg¢ > 6opub [borg'] (s/10)

bor¢lanmak > 3a6opunsBamsb [zaborglyavam’] (s/21)
boru > 6opis [boriya] (s/10)

bos > 6omb [bos'] (s/10)

boy > 60ii [boy] (s/10)

boya > 6os [boya] (s/10)

boyaci > 6osxis [boyaciya] (s/10)

boydas > Goitnams [boydas’] (s/10)

boylu > 6oiimist [boyliya] (s/10)

boyuyorum > GosinucBamsb [boyadisvam’] (s/10)
bozmak > 6031uc6amsb [bozdisvam’] (s/9)
bozuk > Bo3yks [bozuk] (s/10)

bozgunluk > 603ryatynyks' [bozguntuluk’] (s/9)
boliik > ommroxs [bilik’] (s/9)

boliik > 6romroxs [biiliik’] (s/9)

boliik bas1 > Gromoxb-6ama [biiliik’-basa] (s/9)
boliikbas1 > oumok0arma [biliikbasa] (s/9)

bolme > 6romme [biilme] (s/9)

budala > Oyznaina [budala] (s/10) < (Ar. budala)
bukag1 > 6okareiu [bokag'in] (s/10): demir halka
bulanik > Gonansks [bolanik’] (s/10)

bulasik > 6omammks [bolasik’] (s/10): temiz olmayan
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burgu > O6ypreis [burg'iya] (s/10)

burun > 6opyns [borun'] (s/10): kenar, kose

burma > Gypma [burma] (s/10)

but > 6yTs [but’] (s/10): insan viicudu boliimii

buyurmak > 6yropaucsams [buiirdisvam’] (s/10)

buzagilik > Gy3aaixks [buzaalik’] (s/10): besi i¢in ekilen bir ot, kii¢iik ot
biiget > 6roBeTs [biivet’] (s/11): golet

biiget > 6roets [biiet’] (s/11):golet

blikme > 6ukme [bikme] (s/8): ipekli bir tiir elbise

biitiin > 6utusiA [bitiviya] (s/9)

biitlin > 6aape-0roTroHB [baare — biitiin’] (s/6)

-C-

caba > mxa0a [caba] (s/16) : bedava

cad1 > mxama [cadiya] (s/16) < (Far. cadi)

canim > jkaH&AMb [camm’] (s/16) < (Far. can + Tiirk. +1m)
cehennem > mxenaems [cendem’] (s/16) < (Ar. cehennem)

cellat > mxenatmius [celatiin'] (s/16) < (Ar. cellad)

celep > mxenenuns [celediin’] (s/16) < (Ar. celeb)

cemal > mxemais [cemal’] (s/16) < (Ar. cemal) : bostan korkulugu
cenabet > mkanabeTs [canabet’] (s/16) < (Ar. cenabet): vicdansiz
cenk > mxenks [cenk’] (s/16) < (Far. ceng)

cep > mke0s [ceb’] (s/16)

cep > mko0sb [cob’] (s/17)
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cerha > mkepa [cera] (s/16): iyilesmeyen yara
cerrah > mkepaxs [cerah’] (s/16) < (Ar. cerrah)
cesur > pkeicyps [ceysur’] (s/16) < (Ar. cesiir)
cevahir > mxeBaupsb [cevair’] (s/16) < (Ar. cevahir)
cevap > mkeBansb [cevap’] (s/16) < (Ar. cevab)
cevap > mkyars [cuap’] (s/17) < (Ar. cevab)

cezve > kesBe [cezve] (s/16) < (Ar. cezve)

cimbiz > jxkuMOuCH [cimbis’] (s/16) < (Rum.)
cimbiz > yumoOuCh [¢imbis’] (s/58) < (Rum.)

ciger > mxureps [ciger'] (s/16) < (Far. ciger)

cilve > mkense [celve] (s/16) < (Far. cilve)

cilve > mxuise [cilve] (s/16) < (Far. cilve)

cins > mxUHCH [cins’] (s/16) < (Ar. cins)

colan > mxonans [colan'] (s/17): sigir bacaginin alt bolimii
clice > mxymxke [cuce] (s/17)

climbiis > mxyMmOumsb [cumbis'] (s/17) (Ar. cunbis)

-C-
cabalamak > mxabananucBamsb [cabaladisvam’] (s/16)

cadir > uanxps [¢yadir'] (s/59) < (Far. ¢ader)

cakal > uskanects [¢yakalest’] (s/59) < (Far. sagal): hizli, cabuk olan
cakmak > uskmaxs [¢yakmak’] (s/59) : ates yakmaya yarayan gereg

cakir > wsgk&pb [gyakir'] (s/59): renk
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cali > usmis [gyaliya] (s/59)

calg1 > usnreis [gyalg'iya] (s/59)

calma (basa sarilan sarik) > usuima [¢yalma] (s/59): basa sarilan saritk
calik > wsuLxks [gyalik’] (s/59)

calismak > usmanucBam®s [gyalastisvam’] (s/59)

¢am > usiMb [gyam’] (s/59)

canta > ysHTa [¢yanta] (s/59)

capraz > usnpasu [¢yaprazi] (s/59) < (Far. ¢ep + rast)

cardak > uspmaxs [¢yardak’] (s/59) (Far. ¢ar + Ar. tak)

care > usape [¢yaare] (s/58) < (Far. ¢are)

care degil > usape-muib (¢yaare-dil') (s/58) < (Far. ¢are + Tiirk. degil)
cark > usipks [¢yark’] (s/59) < (Far. ¢arh)

carmih > uapmxrksb [¢yarmik’] (s/59) < (Far. ¢ar + mih)

cars1 > usapmns [gyarsiya] (s/59) < (Far. ¢ar + sii)

carsaf > yepmsaBs [gersyav’] (s/57) < (Far. ¢cader + seb)

carsaf > usgpmans [gyarsav’] (s/59) < (Far. ¢ader + seb)

catal > ustans [¢yatal’] (s/59)

catmak > uartucBams [gyattisvam’] (s/59) : ¢atmak isi, birisine ¢atmak
catma > ysTMma [¢yatma] (s/59): ceza

cayir > usupsb [¢yair’] (s/59)

cekirdek > wekepnexs [cekerdek’] (s/57): ¢ekirdek, yagh bitki

celebi > yeneOs [¢elebiya] (s/57) < (Tiirk. ¢alap + Ar. +1): gorgiilii, terbiyeli, olgun (kimse)

celik > ynmuks [¢ilik’] (s/58)
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¢ene > gene [¢ene] (s/57) < (Far. ¢ane)

cengel > venrens [¢engel'] (s/57) < (Far. ¢engal)
cergeve > gepueBe [cerceve] (s/57) < (Far. ¢ar + ¢iibe)
¢esit > yemuTuHb [¢esitin’] (s/57) < (Far. ¢esid) : cesit, tiir
cesit > gemuTs [gesit’] (s/58) < (Far. ¢esid) : cesit, tiir
¢esme > grommMa [¢iisma] (s/58) < (Far. ¢esme)

ceyrek > ueiipexs [¢eyrek’] (s/57) < (Far. ¢ar + yek): say1 ve dl¢ii birimi
cikiker > ymkakuis [¢ikakeiya] (s/58)

cildirtamak > usBnapnucBamsb [gyavdardisvam’] (s/58)
cirak > ympaxs [¢irak’] (s/58) < (Far. ¢erag)

¢ift > undrs [¢ift’] (s/58) < (Far. cuft)

ciftci > undua [¢ifteiya] (s/58) < (Far. cuft + Tirk. + ¢1)
cifte > uudre [cifte] (s/58): cift, iki ayni olan sey

cile > uune [¢ile] (s/58) < (Far. ¢ille)

¢iris > unpunis [¢iris'] (s/58) < (Far. sirTs): yapistiric
cirk > unpks [cirk’] (s/58): bulanik

cirkin > unpkp1nb [¢irkin’] (s/58) < (Far. ¢irkin)

¢ivit > uuBUTH [¢ivit’] (s/58) : kumas boyasi

¢izme > yu3Mmsbl [¢izmi] (s/58)

¢oban > yob6anunsb [¢cobanin’] (s/58) < (Far. ¢iiban)
¢olak > gomaxs [¢olak’] (s/58)

corba > yopba [¢corba] (s/58) < (Far. siirba)

corbaci > wopbamxis [corbaciya] (s/58) < (Far. siirba + Tiirk. +c1)
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¢omlekei > yomnekus [comlekeiya] (s/58)

cuval > goBans [¢oval’] (s/58) < (Far. cuval)

¢linkii > wroHKbIMB [¢linkim’] (s/58) < (Far. ¢iin + k1)
cliriik > groprourcairs [¢lrtisil’] (s/58)

clirik > wropyxs [¢iiruk’] (s/58)

-D-
dahi > naaxwsr [daah'i] (s/14)

dakika > nakbika [dak'ika] (s/14) < (Ar. dakika)

daldirma > nangxpma [daldirma] (s/14): liziim ¢ubugu dikme
dalga > nanra [dalga] (s/14): sudaki kivrimi hareket
dalkavuke¢u > nankaykuis [dalkaukgiya] (s/14)

dalkavukluk > nankayxnyks [dalkaukluk’] (s/14)

dalak > manaks [dalak’] (s/14)

dalmak > nannucBamcs [daldisvam] (s/14) : kendini birakmak
damar > namaps [damar'] (s/14): viicut organi

damga > namra [damga] (s/14)

damla > gamna [damla] (s/14): damla, su damlas1

damizlik > Tamaznxks [tamazlik’] (s/48)

danmigsmak > manamucBamcs [danastisvam] (s/14)

dara > mapa [dara] (s/14) < (It. tara): 6l¢ii

dara > tapa [tara] (s/48) < (It. tara) : 6l¢ii

daraslik > mapamnsks [daraslik’] (s/15): dar olan yer
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dargin > naprxus [dargin’] (s/15)

dava > naaBis [daaviya] (s/14) < (Ar. da‘va)

davaci > maBamxis [davaciya] (s/14) < (Ar. da‘va + Tiirk. +c1)
davet > naaBets [daavet’] (s/14) < (Ar. da‘vet)

davetli > naasetrmis [daavetliya] (s/14) < (Ar. da‘vet + Tiirk. +li)
davranma > naBpanma [davranma] (s/14): davranmama, sabit kalma anlaminda
dayak > nasks [dayak’] (s/15): destek, payanda

dayanikli > nasHakms [dayanakliya] (s/15)

dayma > naiima [dayma] (s/14)

defter > redreps [tefter’] (s/49) < (Ar. defter)

defter > tedreps [tefter'] (s/50) < (Ar. defter)

demek > nemexs [demek’] (s/15)

demet > nemets [demet’] (s/15)

denedim > nenenucBamsb [denedisvam’] (s/15)

denemek icin > nenemexb-uunHb [denemek’- icin’] (s/15)

denk > nenksb [denk’] (s/15)

derbent > nepenTs [dervent’] (s/15) < (Far. derbend): gegit
dere > nepe [dere] (s/15)

derman > nepmans [derman'] (s/15) < (derman)

dermansiz > nepmanc&3b [dermansiz’] (s/15) < (derman + Tiirk. +s1z)
dert > nepts [dert’] (s/16) < (Far. derd)

dertli > neptnuss [dertliv’] (s/15) < (Far. derd + Tirk. +11)

derya deniz > nepsnenuss [deryadeniz’] (s/16) < (Far. derya + Tiirk. deniz)
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deste > tecre [teste] (s/50)

destebas1 > tecrebans [testebasiya] (s/50) : bir isin basi, sorumlu kisi

deve > neBe [deve] (s/15)

deve kusu > nese-kymry [deve-kusu] (s/15)

devletlik > mroBnermuks [divletlik’] (s/18) < (Ar. devlet + Tiirk. +lik): ¢arlik, ¢ar
dilber > nun6eps [dilber’] (s/17) < (Far. dilber)

dibidiiz > qubumtocs [dibidiis’] (s/17): Dibidiiz; diipediiz, diimdiiz olarak, a¢iktan agiga,

sonuna dek, tiimiiyle, tamamiyla, biisbiitiin:

dibiyok > mu6u-10xs [dibi-0k’] (s/17) : dibi olmayan
dik > nmuxs [dik’] (s/17)

dikkat > nukars [dikat’] (s/17) < (Ar. dikkat)

dikis > mukeims [dik'is'] (s/17)

dikiz > quxeicsk [dik'is’] (s/17): gbzetleme

dilaf > nqunass [dilav'] (s/17): pense

ding > nmunus [ding'] (s/17)

dingil > nunreus [ding'il'] (s/17): Dingil. 1. Okiiz arabasimnin aga¢ mili, aks. 2. Asir1 derecede

uzun boylu, ciliz kimse.

dipgik (tiifegin dipgigi) > qumarors [dipciig’] (s/17): tiifegin dipgigi
direk > nepexs [derek’] (s/15)

direk < mupexs [direk’] (s/17)

direkliya > mupexms [direkliya] (s/17) : direkleri, siitunlari olan
disli > gumms [disliya] (s/17): disli, disleri belirgin olan

divane > nuBane [divane] (s/17) < (Far. divane): Divane; kagik, ahmak, budala, zekasi az

gelismis (kimse).
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divit > nuButs [divit'] (s/17) < (Ar. devat): miirekkeplik

dizgi > ne3reiu [dezg'in] (s/15)

dizgi > musreiu [diz'gi] (s/17)

dokunmak > nokynnucBams [dokundisvam’] (s/18)

dolandirict > nonannapamkis [dolandaraciya] (s/18)

dolmalik > momvamxks [dolmalik’] (s/18)

domuz balig1 (yunus balig1) > nomy3sn-6ams [domuz’-bali] (s/18)
doru > nypescts [dur'yast’] (s/18)

doru > nypisicts [duriyast’] (s/18) ?kizil at

dost > gocts [dost’] (s/18) < (Far. diist)

dokme > nrokme [ditkkme] (s/19)

dokmeci > mroxkmemxkis [ditkmeciya] (s/19)

dolim > mgromoms [dilim’] (s/19)

donemec > nronemeds [diinemeg'] (s/19)

dort koseli > moptb-kromenms [dort’-kiiselliya] (s/17) < (Tiirk. dort + Far. giise + Tiirk. +11)
dosek > mromrexs [diisek’] (s/19)

doseme > mromeme [diiseme] (s/19)

dua > nyBaa [duvaa] (s/18) < (Ar. du‘d’)

duman > nymanp [duman'] (s/18)

durgun (zayiflamis, zayif) > nypryus [durgun’] (s/18)

duvaci > nyBamxis [duvaciya] (s/18) < (Ar. du‘a’+ Tiirk. +c1): dua eden, Tanriya yalvaran
duvar > nyBaps [duvar’] (s/18) < (Far. divar)

duvarct > nyBapmxis [duvarciya] (s/18) < (Far. divar + Tiirk. +c1)
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diigme > groiime [diiyme] (s/18)

diikkan > mroxsnb [diikyan'] (s/19) < (Ar. dukkan)

diilger > mronrepuns [diilgerin’] (s/19) < (Far. durtiger)

diimen > gromens [diimen'] (s/19) < (It. timon)

diimenci > gromenmkisa [diimenciya] (s/19) < (It. timon + Tiirk. +ci): diimeni kullanan kimse
diisman > rymmaausas [dugmanin’] (s/18) < (Far. dugman)

diismanlik > gymmannsks [dusmanlik’] (s/18) < (Far. dusman + Tiirk. +lik)

diismek > mromucBams [diistisvam’] (s/19)

diiskiin > mromkrons [diiskiin'] (s/19): ihtiyag sahibi

diiz > grocs [diis’] (s/19)

diizgiin > nmro3rions [diizgiin’] (s/18)

-E-
ebedi > ebene [ebede] (s/19) < (Ar. ebedi)

ecnebi > exxnebenens [ejnebeden’] (s/20) < (Ar. ecnebi)
edepsiz > egencusb [edepsiz’] (s/20) < (Ar. edeb + Tiirk. siz)
edinmek > egenauceams [edendisvam’] (s/19): bir sey edinmek
eger > erepsb [eger’] (s/19) < (Far. eger)

eglenmek > ernennucamcs [eglendisvamsya] (s/19): : eglenmek; neseli, hosca vakit

gecirmek

eglence > ernenmxke [eglence] (s/19)

ejderha > axxgepxa [ajderha] (s/2) < (Far. ejderha)

ekleme > exneme [ekleme] (s/20): ekleyerek uzatma ya da genisletme, ulama.

ekmekgi > exmekuis [ekmekeiya] (s/20)
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elbette > enberra [elbetta] (s/20) < (Ar. elbette)

el¢i > emuis [elgiya] (s/20)

elmas > enmasb [elmaz’] (s/20) < (Ar. elmas)

elvermez > enBepMmecs [elvermes’] (s/20): el vermemek, cekememek.
emanet > amanets [amanet’] (s/3) < (Ar. emanet)

emanet > amaanets [amaanet’] (s/3) < (Ar. emanet)

emin > emuHb [emin’] (s/20) < (Ar. emin)

emir > emupsb [emir’] (s/20) < (Ar. emr)

enfiye > emdie [emfie] (s/20) < (Ar. enfiyye): burun otu

ense > eHce [ense] (s/20)

epeyce > xemntipke [hepiyce] (s/56)

ergen > eprens [ergen’] (s/21): geng delikanh

eski zaman > eckbizeMansb [esk'izeman’] (s/21) < (Tirk. eski + Ar. zaman)
esvap > ecmams [espap’] (s/21) < (Ar. esvab): giysi, giyecek

esvap > ucnamns [ispap’] (s/24):giysi, giyecek

es > emb [es'] (s/21): arkadas

eseklik > emexnuxs [eseklik’] (s/21): kot bir is yapmak

eskin > emkeias [esk'in’] (s/21):ylirliylis

ettirmek > errupaucsams [ettirdisvam’] (s/21)

ev sahibi > eBcaii01s [evsayb’iya] (s/19) < (Tiirk. ev + Ar. sahib + Tiirk +1)
eyvallah > eBamnaxs [evallah’] (s/19) < (Ar. Allah)

ezik > e3uxs [ezik’] (s/20): ezilmis, ezik

eziyet > u3ets [izet’] (s/23) < (Ar. eziyyet)
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-F-

faraza > ¢apasa [faraza] (s/52) < (Ar. faraza): diyelim ki, sayalim ki, s6z gelisi, ola ki,

tutalim ki

fark > dapxs (fark’) s/52 < (Ar. fark)

farkli > papxms [farkliya] (s/52) < (Ar. fark + Tiirk. +11)
fasulye > dacyns [fasul' | (s/52) < (Rum.)

fayda > ¢aiina [fayda] (s/52) < (Ar. fa’ide)

fener > peneps [fener’] (s/52) < (Rum.)

ficic1 > pyusmxas [fugyaciya] (s/53) < (Rum.)

firin > ¢ypus [furnya] (s/53) < (Rum.)

firsat > ¢ypcars [fursat’] (s/53) < (Ar. fursat)

firtina > apryna [fartuna] (s/52) < (It. fortunale)

firtina > ¢ypryna [furtuna] (s/53) < (It. fortunale)

fidan > ¢unans [fidan'] (s/52) < (Rum.)

fiil > dums [fil’] (s/52) < (Ar. fi‘]): fil bir hayvan tiirii

fildisi > ¢pmnmumrs [fildis’] (s/52) : filin disi

filiz > ¢pummss [filiz’] (s/52) < (Rum.)

fincan > gunmxsns [filcyan’] (s/52)

fire vermek > ¢upscans [firyasal’] (s/52) < (Rum. + Tiirk. vermek)
fitilce > puTmmmke [fitilce] (s/53): mum sddiirme aygiti

fitne > ¢utne [fitne] (s/53) < (Ar. fitne)

fitneci > ¢putHemx1a [fitneciya] (s/53) < (Ar. fitne + Tiirk. +ci)

fitnelik > ¢putHenuks [fitnelik’] (s/53) < (Ar. fitne + Tirk. +lik)
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fodul > dymyns [fudul’] (s/53) < (Ar. fudal): iistiinliik taslayan, kibirlenen

fodulluk > ¢ymymnyks [fudulluk’] (s/53) < (Ar. fudil + Tirk. +luk): iistiinliik taslayan,

kibirlenen

-G-

gaile > raaie [gaale] (s/11) < (Ar. ga’ile)

gaile > raiue [gayle] (s/11) < (Ar. ga’ile)

gam > ramb [gam’] (s/12) < (Ar. gamm)

gavur > raByps [gyavur'] (s/14) < (Far. gebr)
gayret > raiipers [gayret’] (s/12) < (Ar. gayret)
gayret > kaiipers [kayret’] (s/26) < (Ar. gayret)
gazap > razemns [gazep’] (s/11) < (Ar. gazab)
gazi > raasis [gaaziya] (s/11) < (Ar. gazi)
gebermek > reGepsica [geberyasa] (s/12)

gegme > reume [gecme] (s/13)

gecinmek > reunamexs [geginmek’] (s/12)
gecirmek > reuepaucBams [gecerdisvam’] (s/12)
gecirmek > reuepucams [gegerisvam’] (s/12)
gecit > reunts [gegit’] (s/13)

gelberi > renbeps [gelber'] (s/12)

gelir > renups [gelir’] (s/12)

gelisir > remumups [gelisir’] (s/12)

gem > remb [gem’] (s/12)

gemi > rumis [gimiya] (s/13)
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gemici > ruMHK1s [gimiciya] (s/13)

gercek > repueks [gercek’] (s/12)

geriz > rupuss [giriz’] (s/13) < (Far. kariz): lagim
gevsek > resmiexs [gevsek’] (s/12)

geveze > resese [geveze] (s/12)

geveze > rese3b [gevez’] (s/12)

gevezelik yapan > reBe3isiHs [geveziyan] (s/12)
gevrek > reBpexs [gevrek’] (s/12)

girdap > repaans [gerdap’] (s/12) < (Far. girdab)
gobek > rrodexs [giibek’] (s/13)

gb¢ > 1109b [g0¢'] (s/13)

gogusliik > rirocmroks [gitislik’] (s/13)

g0l > r1omp [go1'] (s/13)

goniil > rrontons [glinil'] (s/13)

g0z bagc1 > r1o3p-6aa ks [goz’-baaciya] (s/13)
g6zlik < rioznynu [gozlutsi] (s/13)

giibre > rro6pe [giibre] (s/13) < (Rum.)

giic > rrous [giic'] (s/14)

gii¢ ile > rromxkyne [giicule] (s/13)

giime > riome [giime] (s/13)

giimriik > rriompyks [giimriik’] (s/13) < (Rum.)
giimriik¢ii > rrompyxkuis [glimrukgiya] (s/13) < (Rum. + Tiirk. +¢ii)

giindelik > rronnenuxs [giindelik’] (s/13)
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giindelik > rrounynyks [glinduluk’] (s/13)

giir > rrops [giir’] (s/13)

giirliik > rropmroks [giirlik’] (s/13)

glirtiltii > rropronris [giiriiltiya] (s/14)

giires > rropens [giires'] (s/13)

giir > rrop [giir] (s/13)

giive > rese [geve] (s/12)

giive > rioBe [gove] (s/13)

giivendi > reBens [gevendiya] (s/12): kotii yola diismiis kadin
giivenmek > rroBenaucBamcs [glivendisvamsya] (s/13)

giivencin > rroBeHkUps [giivencir'] (s/13)

giivercinlik > rroBenxupauks [glivencirlik’] (s/13)

-H-

haber > xabeps [haber'] (s/53) < (Ar. haber)

hadim > xagsms [hadim’] (s/53) < (Ar. hadim)

hafif > apuds [afif’] (s/5) < (Ar. hafif)

hak > xax®b [hak’] (s/54) < (Ar. hakk)

haksiz > xakc&3b [haksi1z’] (s/54) < (Ar. hakk + Tirk. +s1z)
hal > xans [hal’] (s/54) < (Ar. hall)

hala¢ > anaus [alag'] (s/3)

halag¢ > xamaus [halag'] (s/54)

hali > xamu [hali] (s/54) < (Ar. hall + Tiirk. +1)
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halk > xanks [halk’] (s/54) < (Ar. halk)

halka > xanka [halka] (s/54) < (Ar. halka)

hamal > xamanuas [hamalin’] (s/54) < (Ar. hammal)

hamallik > xamammsks [hamallik’] (s/55) < (Ar. hammal + Tirk. +lik)
hamam > xamamb [hamam’] (s/54) < (Ar. hammam)

hamamc1 > xamamxis [hamamciya] (s/54) < (Ar. hammam + Tiirk. +c1)
han > xans [han’] (s/55) < (Far. han)

hanc1 > xankis [hanciya] (s/55) < (Far. han + Tiirk. +c1)

hapis > xam&3b [hapiz’] (s/55) < (Ar. habs)

hapishane > xarscxHa [hapisina] (s/55) < (Ar. habs + Far. hane)
hara¢ > xpaus [harag' | (s/55) < (Ar. harac)

har¢lik > xapamsks [haraglik’] (s/55) < (Ar. harc + Tirk. +1ik)
har¢lik > xapusb [harg'] (s/56) < (Ar. harc + Tiirk. +1ik)

hardal > xapaans [hardal'] (s/55) < (Ar. hardal)

haram > xapamsb [haram’] (s/55) < (Ar. haram)

harami > xapanis [haraniya] (s/55) < (Ar. harami)

hasir > xacxpsb [hasir'] (s/56) < (Ar. hasir)

hasthane > xacraane [hastaane] (s/56) < (Far. haste + hane)

hata > xara [hata] (s/56) < (Ar. hata)

hatali > xarams [hataliya] (s/56) < (Ar. hata + Tiirk. +l1)

hatir > xat&ps [hatir'] (s/56) < (Ar. hatir)

hava > xaBa [hava] (s/53) < (Ar. heva)

havan > xaBanb [havan’] (s/53) < (Ar. haven)
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havaya > xaBas [havaya] (s/53) < (Ar. heva + Tiirk. +(y)a)
havyar > xaiiBsaps [hayvyar’] (s/54)

havuz > xaBy3s [havuz’] (s/53) < (Ar. havz)

haydut > xaiinyks [hayduk’] (s/54) < (Ar. haydid)

haydut > xaitmytunas [haydutin’] (s/54) < (Ar. haydid)
hayir > xaup [hair] (s/53) < (Ar. hayr)

hayli > xaiine [hayle] (s/54) < (Far. hayli)

haylaz > xaiinsacs [haylyas’] (s/54)

haylazlik > xaiins3msks [haylyazlik’] (s/54)

hayvan > xaiiBanb [hayvan'] (s/54) < (Ar. hayvan)
haymana > xaiimana [haymana] (s/54)

hayir > xaups [hair’] (s/54) < (Ar. hayr): hayir yapma isi
hayirsiz > xaupcs3sb [hairsiz’] (s/54) < (Ar. hayr + Tiirk. +s12)
haz > xa3b [haz’] (s/53) < (Ar. hazz)

haz > xacs [has’] (s/56) < (Ar. hazz)

hazir > xa3&pp [hazir’] (s/54) < (Ar. hazir)

hazine > xa3na [hazna] (s/53) < (Ar. hazine)

hekim > exbimMunsb [ek'imin’] (s/20) < (Ar. hakim)

helal > xanans [halal’] (s/54) < (Ar. halal)

hem > xemb [hem’] (s/56) < (Far. hem)

hemen > xemems [hemem’] (s/56) < (Far. heman)
hemsehri > emumepmis [emiserliya] (s/20) < (Far. hemsehr)

hendek > xennexs [hendek’] (s/56) < (Ar. handak)
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heniiz > enycs [enus’] (s/20) < (Far. heniiz)

hepten > xenrens [hepten’] (s/56)

her neyse > xepnetice [her neyse] (s/56)

hesap > xecans [hesap’] (s/56) < (Ar. hisab)

hinzir > xau3&ps [hanzir’] (s/55) < (Ar. hinzir)

hi¢ > xuus [hig"] (s/56) < (Far. hig)

hile > xumnne [hille] (s/56) < (Ar. hile)

hisse > xuce [hise] (s/56) < (Ar. hisse)

hizmet > u3mers [izmet’] (s/23) < (Ar. hidmet)

hizmet¢i > m3meruis [izmetgiya] (s/23) < (Ar. hidmet + Tiirk. +¢i)
hizmetkar > u3mexsapund [izmekyarin’] (s/23) < (Ar. hidmet + Far. tkar)
hos > xomrs [hos’] (s/57) < (Far. hos)

hosnut > xomHyks [hosnuk’] (s/57) < (Far. hosniid)

huy > xyii [huy] (s/57) < (Far. hiy)

huysuz > xyitnycs [huylus’] (s/57) < (Far. hity + Tiirk. +suz)
hiiccet > xromkers [hiicet’] (s/57) < (Ar. huccet)

hiikiim > xroktom®p [hitkiim’] (s/56) < (Ar. hukm)

irgat > apratumsb [argatim’] (s/4) < (Rum.)

-

iftira > udrepa [iftera] (s/24) < (Ar. iftira)
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ikram > uxpams [ikram’] (s/23) < (Ar. ikram)

ikrar > uxpaps [ikrar’] (s/23) < (Ar. ikrar)

ilag > mstun [ilyag'] (s/23) < (Ar. ‘ilac)

ilam > unsams [ilyam’] (s/23) < (Ar. i‘lam)

illakim > nnnsaxeivs [illyak'im’] (s/23) < (Ar. illa + Far. +ki)
ilik > wmks [ilik’] (s/23)

ilisik > wmmmks [ilisik’] (s/23)

imdat > umaars [imdat’] (s/23) < (Ar. imdad)

imza > em3a [emza] (s/20) < (Ar. imza)

inat > uHars [inat’] (s/24) < (Ar. ‘inad)

inkar > unksps [inkyar’] (s/24) < (Ar. inkar)

insaf > uncads [insaf’] (s/24) < (Ar. insaf)

intifa > unrteda [intefa] (s/24) < (Ar. intifa): deneyim, sinav, bakis
intizam > uHTH3aMb [intizam’] (s/24) < (Ar. intizam)
ispat > ucnars [ispat’] (s/24) < (Ar. isbat)

ispat > ecmats [espat’] (s/21)

isaret > mmaapets [isaaret’] (s/24) < (Ar. igaret)

is¢i > uxwis [ihgiya] (s/24)

iskembe > mxem6e [skembe] (s/60) < (Far. sikenbe)
istah > mmaxws [istah’] (s/24) < (Ar. istiha)

istah > emaxs [estah’] (s/21) < (Ar. istiha)

itaat > urears [iteat’] (s/24) < (Ar. ita‘at)

itibar > uxTtubaps [ihtibar] (s/24) < (Ar. i‘tibar)
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izlemek > e3nenucBams [ezledisvam’] (s/20)

izin > u3uns [izin’] (s/23) < (Ar. izn)

-K-
kabalik > xabanxxs [kabalik’] (s/25): kalinlik, yumusak

kabarmak > xabapucBamsb [kabarisvam’] (s/25): kibir

kabahat > kabaxars [kabahat’] (s/25) < (Ar. kabahat)

kabahatli > xabaxatmis [kabahatliya] (s/25) < (Ar. kabahat + Tiirk. +li)
kabil > kabuis [kabil’] (s/25) < (Ar. kabil)

kabildir > xabunaups [kabildir’] (s/25) < (Ar. kabil + Tiirk. +dir)
kabul > xabyns [kabul’] (s/25) < (Ar. kabiil)

kacak > xausik's [kacyak'] (s/28)

kacirmak > kausipnucBams [kagyardisvam’] (s/29)

kadem xagemsb [kadem’] (s/25) < (Ar. kadem): ugur

kadilik > xamitnuna [kadiynitsa] (s/25) < (Ar. kadi + Tirk. +1ik)

kadir > kam&ps [kadir’] (s/25) < (Ar. kadr)

kafes > kade3n [kafez’] (s/28) < (Ar. kafes)

kahir > kax&pb [kahir’] (s/28) < (Ar. kahr)

kahpelik > kaxnenuks [kahpelik’] (s/28) < (Ar. kahbe + Tiirk. +lik)
kahraman > kaxpumanuss [kahrimanin’] (s/28) < (Ar. kahraman)
kahvalt1 > xaBanTis [kavaltiya] (s/25) < (Ar. kahve + Tiirk. alt1)

kahya > kexas [kehaya] (s/30) < (Far. ked + huda)

kail > xamns [kail’] (s/26) < (Ar. ka’il)
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kalabalik > xamabanxks [kalabalik’] (s/26) < (Ar. galebe + Tiirk. +1ik)
kalay > xanaii [kalay] (s/26)

kaldirim > xannzpma [kaldirma] (s/26)

kalfa > xanda [kalfa] (s/27) < (Ar. halife)

kalamar > xanumaps [kalimar'] (s/26) < (Rum.)

kalkan > xankansb [kalkan'] (s/26)

kale > kane [kale] (s/26) < (Ar. kal‘a)

kalem > kanems [kalem’] (s/26) < (Ar. kalem)

kalip > xanmxns [kalip’] (s/27) < (Ar. kalib)

kaltaban > kanrabans [kaltaban’] (s/26): sarlatan, yalanci, hileci
kaltak > kantaks [kaltak'] (s/26): eyer

kama > xama [kama] (s/27)

kambur > kam0ypa [kambura] (s/27)

kambur > kamOyp®s [kambur’] < kambur (s/27)

kam¢1 > kammuks [kamsik’] (s/27)

kamis > kamymrs [kamus’] (s/27)

kamil > ksmunuas [kyamilin’] (s/33) < (Ar. kamil)
kanat > kanats [kanat’] (s/27)

kangal > kanrains [kangal'] (s/27)

kanmak > kaaaucBamsb [kandisvam’] (s/27)

kandirmak > kangspmaks [kandirmak] (s/27)
kandiriyorum > kanaspaucams [kandirdisvam’] (s/27)

kantar > kanTaps [kantar'] (s/27) < (Ar. kintar)
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kapak > kanaxs [kapak’] (s/27)
kapan > kananrs [kapang’] (s/27)

kapan kapana > xananb-kanana [kapan’- kapana] (s/27):bir seyin ¢ok ucuz fiyata satildigini

gosterir

kapanik > kamanxks [kapanik’] (s/27)

kap1 > xamis [kapiya] (s/27)

kaplama > karurama [kaplama] (s/27)

kaplama > xantucams [kaptisvam’] (s/27): astarli giysi
kapisiz > karrcx3unb [kapisizin] (s/27): hirsiz

kar > ksps [kyar’] (s/33) < (Far. kar)

karar > kapaps [karar’] (s/28) < (Ar. karar)

kararlamadan > kapapnamanans [kararlamadan’] (s/28) < (Ar. karar + Tiirk. +lamadan)
kargi > raprersa [garg'iya] (s/12)

kasaba > kacaba [kasaba] (s/28) < (Ar. kasaba)

kasapin > kacanuns [kasapin’] (s/28) < (Ar. kassab)
kasapnitsa > kacanmuuna [kasapnitsa] (s/28) < (Ar. kassab)
kasavet > kacabets [kasabet’] (s/28) < (Ar. kasavet)
kasavet > kacaBeTs [kasavet’] (s/28) < (Ar. kasavet)
kaskat1 > kxckaris [kiskatiya] (S/33)

kas > xamn [kas'] (s/29)

kat > katsp [kat’] (s/28)

katik > karxkb [katik’] (s/28)

katir > katxps [katir'] (s/28)

katip > ksarununas [kyatipin’] (s/33) < (Ar. katib)

123



katran > xatpansb [katran'] (s/28) < (Ar. katran)

kavak > kaBak®b [kavak’] (s/25)

kavga > kaBra [kavga] (s/25) < (Ar. gavga)

kavgaci > kaBrampkia [kavgacia] (s/25) < (Ar. gavga + Turk. +c1)
kavil > kaByib [kavul’] (s/25) < (Ar. kavl)

kaymak > kaiimucBamsb [kaydisvam’] (s/25)

kaymak > kaiimaxs [kaymak’] (s/26)

kayik > xauks [kaik’] (s/26)

kay1s > kanmb [kais'] (s/26)

kaytan > raiitans [gaytan'] (s/12)

kaza > ka3a [kaza] (s/25) < (Ar. kaza)

kazma > xa3ma [kazma] (s/25)

kazmak > xaznucams [kazdisvam’] (s/25)

kazan > xa3anp [kazan'] (s/25)

kebap > kebams [kebap’] (s/29) < (Ar. kebab)

kege > keue [kege] (s/30)

keder > keneps [keder’] (s/29) < (Ar. keder)

kederci > kegepmxist [kederciya] < (s/29) < (Ar. keder + Tiirk. +ci)
kederli > kenepms [kederliya] (s/29) < (Ar. keder + Tiirk. +11)
kef > keds [kef’] (s/30)

kefil > kedunb [kefil'] (s/30) < (Ar. kefil)

kefillemek > xkepunnemexs [kefillemek’] (s/30) < (Ar. kefil + Tiirk. +lemek)

kel > xens [kelya] (s/29) < (Far. kel)
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kelepir > xenenups [kelepir’] (s/29)

keles > kenems [keles'] (s/29)

kem > kemsb [kem’] (s/29) < (Far. kem)

kemane > kemaane [kemane] (s/29) < (Far. kemane)
kemenceci > kemeHuemki1s [kemengeciya] (s/29) < (Far. kemanege + Tiirk. +ci)
kemer > kemeps [kemer’] (s/29) < (Far. kemer)

kenar > kenapsb [kenar’] (s/29) < (Far. kenar)

kenevir > kereBupsb [kenevir’] (s/29)

kepaze > kemaase [kepaze] (s/29) < (Far. kepaze)

kereste > kepecrte [kereste] (s/29) < (Far. keraste)

kertik > keptuxs [kertik’] (s/29)

kesat > kecats [kesat’] (s/29) < (Ar. kesad)

keskin > kuckuns [kiskin’] (s/30)

kesmek > kectucBamsb [kestisvam’] (s/30)

kestirme > kectupme [kestirme] (s/29)

kestirmecesine > kectupmemxucune [kestirmecisine] (s/30)
keyifli > kedmis [kefliya] (s/30) < (Ar. keyf + Tiirk. +li)
keyifsiz > kedcusnb [kefsiz’] (s/30) < (Ar. keyf + Tiirk. +siz)
kez > ke3w [kez’] (s/29)

kilavuz > xanay3s [kalauz’] (s/26)

kilavuz > xomax3b [kolaiz’] (s/31)

kilig > xamxrus [kali¢'] (s/27)

kinnap > kanans [kanap’] (s/27) < (Ar. kinneb)
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kinnap > k&uanb [kinap’] (s/33) < (Ar. kinneb)

kisir > kac&pb [kasir'] (s/28)

kismet > kxcemerdb [kismet’] (s/33) < (Ar. kismet)
kiskanmak > kxckanmkis [kiskanciya] (s/33)

kisla > kxmuia [kisla] (s/33)

kiyafet > xasers [kayafet’] (s/29) < (Ar. kiyafet)
kiyamet > xasmersb [kayamet’] (s/29) < (Ar. kiyamet)
kiymet > kaiimets [kaymet’] (s/26) < (Ar. kiymet)
kiymet > kxitmers [kiymet’] (s/33) < (Ar. kiymet)
kiyismak > kasmuicBamsb [kayastisvam’] (s/29)
kizgin > kx3r&ub [kizgin’] (s/33)

kibar > xkubaps [kibar’] (s/30) < (Ar. kibar)

kira > kup1 [kiriya] (s/30) < (Ar. kira)

kirac1 > kupamxas [kiraciya] (s/30) < (Ar. kira + Tiirk. +c1)
kiris > xupums [kiris'] (s/30)

kilim > kumums [kilim’] (s/30) < (Far. gilim)

kitabsiz > ketabc®3b [ketabsiz’] (s/30) < (Ar. kitab + Tiirk. +s1z)
kivor > kuBops [kivor’] (s/30): sandik

kivot > kuBoTs [kivot’] (s/30): sandik

koca > komxka [koca] (s/31): yash

kol > xomsb [kol’] (s/31)

kolay > xomnaii [kolay] (s/31)

kolaylik > konaitnsks [kolaylik’] (s/31)

126



kollamak > konanmapucsams [kolandarisvam] (s/31)
koltuk > konTyks [koltuk’] (s/31)

komsu > xommmis [komsiya] (s/31)

komsuluk > kommrtonyks [komsiiluk’] (s/31)
konusmak > xonymmaks [konusmak'] (s/32)
kosmak > komucinams [kostislam’] (s/32)

koru > kypis [kuriya] (s/32)

kovanci > koBanmk1s [kovanciya] (s/31)
kovanlik > koBannxksb [kovanlik’] (s/31)

kofte > xedre [kefte] (s/30) < (Far. kiifte)

kofte > krode [kiifte] (s/33) < (Far. kiifte)
komiir > kiomropsb [komiir'] (s/31)

kopiik > k1omoxs [kopiik’] (s/31)

kristal > kpucramns [kristall'] (s/32) < (Fr. cristal)
kor > kiopaps [korav’] (s/31)

koriik > rroproxs [glirtik’] (s/13)

korlemeden > k1opnemenens [korlemeden’] (s/31)
kose > kioce [kose] (s/31) < (Far. kiise)

kose > kiome [kose] (s/31) < (Far. giise)

kose > kromme [kiise] (s/33) < (Far. glise)

kotek > krorexs [kiitek’] (s/33) < (Far. kiitek)
kubbe > ky6e [kube] (s/32) < (Ar. kubbe)

kudret > kynpers [kudret’] (s/32) < (Ar. kudret)
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kulag¢ > komaus [kolag'] (s/31)

kule > kyua [kula] (s/32) < (Ar. kulle)

kunduz > xonmy3s [konduz’] (s/32)

kurgan > kypranb [kurgan'] (s/32)

kursun > kypurroms [kursiim’] (s/32)

kurtarmak > koprapmaks [kortarmak’] (s/32)
kuskun > kyckyns [kuskun’] (s/32)

kusur > kycyps [kusur'] (s/32) < (Ar. kusiir)
kuyumcu > korommxis [kolimceiya] (s/32)

kuz > ky3s [kuz’] (s/32)

kuzalt1 > ky3anTis [kuzaltiya] (s/32)

kiikiirt > xroxropts [kiikiirt’] (s/30) < (Far. gugird)
kiilce > xromue [kiilge] (s/32) < (Far. kulige)

kiink > kronks [kiink'] (s/33) < (Far. kunk)

kiip > krorrs [kiip’] (s/33)

kiirk > xropxs [kiirk’] (s/33)

kiirkcti > xropxwis [kiirkgiya] (s/33)

kiisiire> xrocrope [kiisiire] (s/33) < (Ar. kustr + Tiirk. +e): bileme aleti

kiitiik > krotyxs [kiitiik’] (s/33)

-L-

laf > mads [laf’] (s/34) < (Far. laf)

laflamak > na¢gyBams [lafuvam’] (s/34) < (Far. 1af + Tiirk. +lamak)
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laflamak > nadyBams [lafuvam’] (s/34) < (Far. 1af + Tiirk. +lamak)
lagim > marxwms [lagim’] (s/33) < (Ar. lagm)

lagim > mams [lam’] (s/33) < (Ar. lagm)

lakirdr > maxzpmis [lakirdiya] (s/33)

layik > nsmks [lyaik'] (s/34) < (Ar. 1ayik): bir seye layik olma
legen > nurens [ligen'] (s/34) < (Far. legen)

leke > neke [leke] (s/34) < (Far. lekke)

les > nems [les'] (s/34) < (Far. lase)

lezzet > nesers [lezet’] (s/34) < (Ar. lezzet)

lezzetli > ne3etmis [lezetliya] (s/34) < (Ar. lezzet + Tiirk +l1)
liman > gumans [liman] (s/34) < (Rum.)

lobut > 1o6yTs [lobut’] (s/34) < (Ar. nebbiit): dayak anlaminda

lokma > sokma [lokma] (s/34) < (Ar. lukme)

-M-
macun > MaJKyHb [macun’] (s/35) < (Ar. ma‘ciin)
madam > magnamb [maddam'] (s/35) < (Fr. madame)
madem > manemb [madem’] (s/35) < (Ar. madam)
mahalle > maxsa [mahla] (s/36) < (Ar. mahalle)
mahkeme > mexkeme [mehkeme] (s/37) < (Ar. mahkeme)
mahsul > makcych [maksus’] (s/35) < (Ar. mahsil)
mahzen > marasza [magaza] (s/35) < (Ar. mahzen)

mahzen > marasis [magaziya] (s/35) < (Ar. mahzen)
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mahzen > ma3a [maza] (s/35) < (Ar. mahzen)

makam > makamb [makam’] (s/35) < (Ar. makam): miizik

makara > makapa [makara] (s/35) < (Ar. bekere)

makbul > makOynp [makbul’] (s/35) < (Ar. makbiil)

makine > mamuna [masina] (s/36) < (It. macchina)

makul > makyis [makul’] (s/35) < (Ar. ma‘kil)

makul > maxkyns [mahkul’] (s/36) < (Ar. ma‘kil): iyi huylu
malli> mammst [malliya] (s/35) < (Ar. mal + Tiirk. +11): mal miilk sahibi
mamur > Maxmypb [mahmur’] (s/36) < (Ar. ma‘mir): baymndir
mana > maaHe [maane] (s/34) < (Ar. ma‘na)

mana > maxaHa [mahana] (s/36) < (Ar. ma‘na): kusur

mana> maxHa [mahna] (s/36) < (Ar. ma‘na): kusur

manca > manjpka [manca] (s/35) < (It. mangia): yemek

mandira > manapa [mandra] (s/35) < (Rum.)

mangir > MaHr&pb [mangir'] (s/35)

manguf manrxda [mangifa] (s/35): hirilti, oksiiriik anlaminda
manastir > MbHACTBIpb [m’nast'ir'] (s/38) < (Rum.)

mant1 > manT1s [mantiya] (s/36) < (Cin.)

marifet > mypaders [murafet’] (s/38) < (Ar. ma‘rifet)

marifetli > mypaderms [murafetliya] (s/38) < (Ar. ma‘rifet + Tiirk. +11)
maraz > Mapa3b [maraz’] (s/36) < (Ar. maraz): dert

maraza> Mapasa [maraza] (s/36) < (Ar. maraz + Tirk. +a): hastalik

marazli > mapa3nis [marazliya] (s/36) < (Ar. maraz + Tiirk. +ali)
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maskara > mackapa [maskara] (s/36) < (Ar. mashara): eglendirici, soytar1
maslahat > maciaxars [maslahat’] (s/36) < (Ar. maslahat)

masa > mama [masa] (s/36) < (Far. mase)

masallah > mamamna [masalla] (s/36) < (Ar. masa’e + allah)

mataf > maradb [mataf’] (s/36): ¢cesit cesit esya

maya > mas [maya] (s/36) < (Far. maye)

mayasil > maeckib [maesil'] (s/35) < (Ar. mayesil): cilt rahatsizlig1
maymun > MaiiMmyHb [maymun'] (s/35) < (Ar. meymiin)

meclis > me3nnub [mezli¢'] (s/36) < (Ar. meclis)

medrese > meapece [medrese] (s/36) < (Ar. medrese)

mekan > meksiub [mekyan'] (s/37) < (Ar. mekan)

mengene > menreme [mehgeme] (s/37) < (Rum.)

menzil > men3uib [menzil'] (s/37) < (Ar. menzil)

merak > mepaks [merak’] (s/37) < (Ar. merak)

merhamet > mepemers [meremet’] (s/37) < (Ar. merhamet)
merhamet > MepxameTs [merhamet’] (s/37) < (Ar. merhamet)
mermer > mepMeps [mermer’] (s/37) < (Ar. mermer)

mertebe > meprede [mertebe] (s/37) < (Ar. mertebe)

mese > merre [mese] (s/37) < (Far. bise)

metin > MetuHb [metin’] (s/37) < (Ar. metn): gii¢lii, saglam anlaminda
mevla > meBns [mevlya] (s/36) < (Ar. mevla)

meydan > mergans [megdan'] (s/36) < (Ar. meydan)

meze > Me3e [meze] (s/36) < (Far. meze)
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misir > Mucupsb [misir'] (s/38) < (Ar. misr)

mizrak > ma3apaks [mazdrak’] (s/35) < (Ar. mizrak)

mihenk > mexenks [mehenk’] (s/37) < (Ar. mihekk)

miktar > muxtaps [mihtar’] (s/38) < (Ar. mikdar)

misafir > mycadups [musafir'] (s/38) < (Ar. musafir)

miraz > mupa3b [miraz’] (s/37)

muamele > maamene [maamele] (s/34) < (Ar. mu‘amele): faiz, alisvers
muhabbet > Mmyxa66ets [muhabbet’] (s/38) < (Ar. mahabbet)
muhasara > maacxpe [maacire] (s/34) < (Ar. muhasara)
mukayyet > mykaets [mukaet‘] (s/38) < (Ar. mukayyed)
mukallit > mykamuts [mukalit’] (s/38) < (Ar. mukallid)
murdar > mypaaps [murdar'] (s/38) < (Far. murdar)
musamba > mymama [musama] (s/38) < (Ar. musamma)
mutfak > myTtBaks [mutvak’] (s/38) < (Ar. matbah)

mutaf¢t > myraduis [mutafciya] (s/38) < (Far. muytab + Tiirk. +¢1): kumasci
mutlak > myTisks [mutlik’] (s/38) < (Ar. mutlak)

miijde > mroxzae [miijde] (s/38) < (Far. mujde)

miihiir > mroxtops [miihiir'] (s/39) < (Far. muhr)

miilayim > munssumsb [milyaim’] (s/37) < (Ar. mulayim)
miilk > mronks [miilk’] (s/39) < (Ar. mulk)

miinafik > mynadxxb [munafik’] (s/38) < (Ar. munafik)
miisaade > mucaaze [misaade] (s/38) < (Ar. musa‘ade)

miskiil > umkeurs [isk'il’] (s/24) < (Ar. muskil): engel, giigliik, zorluk
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miistak > mycraxs [mustak’] (s/38) < (Ar. mustakk): biyik anlaminda
miisteri > mromepis [miisteriya] (s/39) < (Ar. muster?)

miizevir > Mr03eBUpPUHD [miizevirin’] (s/38) < (Ar. muzevvir): arabozan

-N-
nacak > Hapkaks [nacak’] (s/39): sap1 kisa odun baltasi

nadir > HaxRpb [nadir'] (s/39) < (Ar. nadir)

nafile > nadune [nafile] (s/39) < (Ar. nafile)

nalbant > HaibanTuHb [nalbantin'] (s/39) < (Ar. na‘l + Far. bend)
nalet > HaneTs [nalet’] (s/39)

namda > Hamaa [namda] (s/39) < (Far. nam + Tirk. +da): {in, ad
nargile > naprene [nargele] (s/39) < (Far. nargile)

nazar > Ha3apb [nazar'] (s/39) < (Ar. nazar)

nazli > Ha3ms [nazliya] (s/39) < (Far. naz + Tiirk. +11)

nekes > Huke3uns [nikezin’] (s/39) < (Far. nakes): cimri

nese > HuMmaaTh [nisaat’] (s/39) < (Ar. nes’e): seving, nese

nezle > nysna [nuzla] (s/40) < (Ar. nezle)

nisan > HUIISAHB [nisyan'] (s/39) < (Far. nisan)

niyet > HaeTsb [naet’] (s/39) < (Ar. niyyet)

niyet > H1eTs [niet’] (s/39) < (Ar. niyyet)

nizam > HU3aMuHB [nizamin’] (s/39) < (Ar. nizam): asker, askerlik

nobet > HebeTs [nebet’] (s/39) < (Ar. nevbet): sira, bir defa
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-O-
ocak > omxkaxs [ocak’] (s/40)

oda > onas [odaya] (s/40)

oluk > ynyks [uluk’] (s/52)

ondalik > onnmamkks [ondalik’] (s/40)

ordu > ops [ordiya] (s/40)

orman > opMaHb [orman'] (s/40)

ortak > opraks [ortak’] (s/40)

otlak > ornaks [otlak] (s/40)

otlukhane > otimykana [otlukana] (s/40) < (Tiirk. otluk + Far. hane): otlarin konuldugu yer
-O-

Olcli > 10mu1s [Ol¢iya] (s/24)

Omiir > 1omiops [Omiir’] (s/25) < (Ar. ‘umr)
ornek > 1opueks [0rnek’] (s/25)

ornek > ropHeks [lUrnek’] (s/61)

-P-
pabuccu > manykuis [papukeiya] (s/41) < (Far. papts + Tiirk. +cu)
paha > naxx [paha] (s/41) < (Far. baha)

palaz > manacs [palas’] (s/41): zayif, ciliz adam

panayir > nanaupb [panair'] (s/41) < (Rum.)

paralitik > mapanutuxs [paralitik’] (s/41): zayiflamig

par¢a > mapuans [partsal'] (s/41) < (Far. parce)
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parga > mapue [pargce] (s/41) < (Far. parce)

pazar > na3aps [pazar’] (s/40) < (Far. bazar)

pay > neii [pey] (s/41)

pazarlik > nma3apiokks [pazarlik’] (s/40) < (Far. bazar + Tiirk. +11k)
pazarlik yapmak > mazapyBamsb [pazaruvam’] (s/40) < (Far. bazar + Tiirk. +lik + yapmak)
peksimet > mekcumets [peksimet'] (s/41) < (Rum.)

peksimet > mecmetb [pesmet'] (s/41) < (Rum.)

peksimet > mermecs [petmes’] (s/41) < (Rum.)

pencere > neHKyps [pendiur’] (s/41) < (Far. pencere)

perdah > nepnads [perdaf’] (s/41) < (Far. perdaht): parlatma
perde > niepae [perde] (s/41) < (Far. perde)

pergel > neprens [pergel'] (s/41) < (Far. pergal)

peruh > nepyka [peruka] (s/41)

pervaz > niepBassb [pervaz’] (s/41) < (Far. pervaz)

peskes > nemkenis [peskes'] (s/41) < (Far. piskes)

peskir > memksips [pesk'ir'] (s/41) < (Far. pisgir)

pesin > HemuHb [pesin'] (s/41) < (Far. pisin)

pestamal > mememains [pestemal'] (s/41) < (Far. pustmal)

pranga > nipanra [pranga] (s/42) < (It. branca)

piring > nupunys [piring'] (s/42) < (Far. birinc)

pisman > nuimmMans [pigsman’] (s/42) < (Far. pesiman)

pismanlik > nummMannsks [pismanlik’] (s/42) < (Far. pestman + Tiirk. +lik)

porsuk > 6opcyks [borsuk] (s/10)
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posta > noma [postia] (s/42) < (It. posta)
pul > nyns [pul'] (s/42) < (Far. piil)

puskiil > muckrons [piskiil'] (s/42)

-R-
raf > padrs [raft’] (s/42) < (Ar. reff)

rahat > paxars [rahat’] (s/42) < (Ar. rahat)

rakam > pakamsb [rakam’] (s/42) < (Ar. rakam)

rastgele > pasrene [razgele] (s/42) < (Far. rast + Tiirk. gele)
raya > pas [raya] (s/43)

razi > paasa [raaza] (s/42) < (Ar. razi)

rehin > pexsiMb [reh'im’] (s/43) < (Ar. rehn)

rende > penpe [rende] (s/43) < (Far. rende)

renk > penrs [reng’] (s/43) < (Far. reng)

reva¢ > paBauib [ravaisti'] (s/42) < (Ar. revac)

rezil > pe3uns [rezil'] (s/43) < (Ar. rezil)

riza > px3eims [rizeyliya] (s/43) < (Ar. riza)

riza > p&3b [riz’] (s/43) < (Ar. riza)

rica > pexna [rejda] (s/43) < (Ar. reca)

rica > pumka [rica] (s/43) < (Ar. reca)

ricacl > pemkakis [recaciya] (s/43) < (Ar. reca + Tiirk. +c1)
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sabahla > cabaxyens [sabahlen’] (s/43) < (Ar. sabah + Tiirk. +la)
sabir > cabyps [sabur’] (s/43) < (Ar. sabr)

sabun > camyHs [sapun'] (s/44) < (Ar. sabiin)

sacak > causkb [sagyak’] (s/45)

sacaklar > causiiim [sagyatsi] (s/45)

sadece > caaje [saade] (s/43) < (Far. sade + Tiirk. +ce)

sadik > camguks [sadik’] (s/43) < (Ar. sadik)

sadikane > cagukaane [sadikaane] (s/43) < (Ar. sadik + Far. hane)
saglam > caanamsb [saalam’] (s/43)

sagmal > carmansb [sagmal'] (s/43)

sakat > cakars [sakat’] (5/43) < (Ar. sakat)

sahip > c&itO1s [s1ybiya] (s/47) < (Ar. sahib)

sakatlik > cakarnxksb [sakatlik’] (s/43) < (Ar. sakat + Tiirk. +1ik)
saks1 > cakcis [saksiya] (s/44)

sakiz > cak®3b [sakiz’] (s/44)

sakinmak > cakxumaksb [sakinmak’] (s/44)

salhane > canxana [salhana] (s/44) < (Tiirk. sal + Far. hane)

salt > cants [salt’] (s/44): icinde yabanci bir 6ge bulunmayan, mutlak
saltanat > canranats [saltanat’] (s/44) < (Ar. saltanat)

samanlik > camannsks [samanlik’] (s/44)

sancak > canmxkaks [sancak’] (s/44)

sandik > canrks [sandik’] (s/44) < (Ar. sandik)

sankim > cankbeiMb [sank'im’] (s/44) < (Tirk. san + Far. ki)
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sap > camb [sap’] (s/44)

sapa > cana [sapa] (s/44)

sapan > camana [sapana] (s/44)

sarraf > 3apadunsb [zarafin'] (s/22) < (Ar. sarraf)
sarraf > capaduns [sarafin’] (s/44) < (Ar. sarraf)
saray > capaii [saray] (s/44) < (Far. seray)

sargl > caprblii [sarg'iya] (s/44)

sarik > capxkb [sarik’] (s/44)

sarp > capirb [sarp’] (s/44)

saat > caxars [sahat’] (s/45) < (Ar. sa‘at)

saatc1 > caxaruis [sahatciya] (s/45) < (Ar. sa‘at + Tiirk. +¢1)
saz > casb [saz’] (s/43)

sebep > cebemnb [sebep’] (s/45) < (Ar. sebeb)
sefer > cedeps [sefer’] (s/46) < (Ar. sefer)

sefte > cedre [sefte] (s/46)

sel > cens [sel’] (s/45) < (Ar. seyl)

selamet > censamers [selyaamet’] (s/45) < (Ar. selamet)
semt > ceMTb [semt’] (s/45) < (Ar. semt)

sene > ceHe [sene] (s/45) < (Ar. sene)

senet > ceHeTs [senet’] (s/45) < (Ar. sened)
serbest > cepbe3b [serbez’] (s/45) < (Ar. serbest)
serin > celipuHsb [seyrin'] (s/45)

sermaye > cepmis [sermiya] (s/45) < (Far. ser+ maye)
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sermayeli > cepmanis [sermaliya] (s/45) < (Far. ser+ maye + Tiirk. +1i)
sersem > cepceMb [sersem’] (s/45) < (Far. sersam)
sert > ceptsb [sert’] (s/45) < (Far. serd)

sevap > cebarrb [sebap’] (s/45) < (Ar.

sevda > ceBna [sevda] (s/45) < (Ar. sevda)

sevgili > ceBrems [sevgeliya] (s/45)

seyir etmek > ceups [seir’] (s/45) < (Ar. seyr + Tiirk. etmek)
seyis > cem3uHb [seizin'] (s/45) < (Ar. sayis)
seymen > ceiMeHUHB [seymenin’] (s/45)

seymen > cliiMeHUHB [siymenin’] (s/46)

seyran > cUpbsHB [sir'yan’] (s/46) < (Ar. seyran)
sezmek > cezeHaucBamsb [sezendisvam’] (s/45)
sigan otu > CRUSAHB-0TY [sigyan’-otu] (s/48)

siklet > caxners [saklet’] (s/43) < (Ar.

siklet > cxkiers [siklet’] (s/47) < (Ar.

sikint1 > cak®HT14 [sakintiya] (s/44)

sindirmak > cangspaucans [sandirdisan’] (s/44)
sindirilmak > canpspucans [sandirisan’] (s/44)
singin > caHr&Hb [sangin’] (s/44)

sirma > cxpma [sirma] (s/48)

siper > cenepsb [seper'] (s/45) < (Far. siper)

sitem > cetemb [setem’] (s/46) < (Far. sitem)

sivri > cuBpumis [sivriliya] (s/46)
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sofra > codpa [sofra] (s/46) < (Ar. sufre)
sogukluk > cooknyks [sookluk’] (s/46)

sohbet > croxmets [sithpet’] (s/47) < (suhbet)
sokak > cokaks [sokak’] (s/46) < (Ar. zukak)
solak > comaxs [solak’] (s/46)

son > coHb [son'] (s/46)

sonundan > cononaans [sonondan'] (s/46)

sopa > cora [sopa] (s/46)

S0y > coii [soy] (s/46)

SOysuz > colcy3b [soysuz’] (s/46)

soytar1 > coitapa [soytara] (s/46) < (Ar. sa‘ter?)
sO0zbirligi > ci030upimis [sozbirliya] (s/46)

s0z gelisi > cio3renummps [sozgelisir'] (s/46)
sucuk > cymkyks [sucuk’] (s/47)

suluk > cynyks [suluk’] (s/47)

siilimen > cynumens [sulimen'] (s/47) < (Ar. siileymani): kimyasal zehirli bir madde
siiliimen > cromomenTs [stiliiment’] (s/47) < (Ar. siileymani)
stinger > cronreps [siinger'] (s/47) < (Rum.)
stirek > cropeks [siirek’] (s/47)

siirmek > cropaucBams [siirdisvam’] (s/47)
stirme > cypme [surme] (s/47)

siiret > cropeTs [sliret’] (s/47)

slirglin > croprions [slirglin’] (s/47): siirglin edilmis
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stirglinliik > croprrornyks [siirgiinluk’] (s/47)
siirme > cropme [slirme] (s/47)
stirmek > cropmexs [slirmek’] (S/47)

stirli > cropu [sliriya] (s/47)

-S-
sahit > max&TuHb [sahitin’] (s/60) < (Ar. sahid)

sahitlik > maxxTmxks [sahitlik’] (s/60) < (Ar. sahid + Tirk. +lik)
salvar > mranBape [salvare] (s/59) < (Far. selvar)

samar > mamaps (samar ' | (s/60)

samata > mamara [samata] (s/60) < (Ar. semate)

samdan > manganb [sandan' | (s/60) < (Ar. sem* + Far. -dan)
saskin > mamkxub [saskin’] (s/60)

sen > meHsb [sen’] (s/60)

ser > meps [ser’] (s/60) < (Ar. serr)

serbet > mep6ets [serbet’] (s/60) < (Ar. serbet)

serit > mupuTs [sirit’] (s/60) < (Ar. sert)

sis > s [sis’] (s/60)

sise > e [sise] (s/60) < (Far. sise)

stikiir > mmokbips [slik'ir’] (s/60) < (Ar. sukr)

stiphe > mrrorie [siipe] (s/60) < (Ar. suphe)

stipheli > mrronemis [slipeliya] (s/60) < (Ar. suphe + Tiirk. +11)
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-T-
tabak > tabaxs [tabak’] (s/48) < (Ar. tabak)

tabya > Ta01s [tabiya] (s/48) < (Ar. ta‘biye)

tabiat > ta01at1s [tabiyat’] (s/48) < ( Ar. tabi‘at)

tabur > TaOyps [tabur’] (s/48)

tafra > Tadpa [tafra] (s/48) < (' Ar. tafre)

tahtabiti > TaxTabuTs [tahtabit’] (s/49) < (Far. tahte + Tiirk. biti)
takim > takxmb [takim’] (s/48): silahla ilgili

talaz > tanass [talaz’] (s/48): dalga, dalgalanma

tamam > tamam®b [tamam’] (s/48) < (Ar. tamam)

tamahkar > tamaxksapunp [tamahkyarin'] (s/48) (Ar. tama‘ + Far. -kar)
tane > Taane [tane] (5/48)

tanzimat > teH3umarsb [tenzimat'] (s/50) < (Ar. tanzimat): 6zglirlik
trampa > Tpammna [trampa] (s/51) < (Rum.)

taraf > Tapads [taraf’] (s/48) < (Ar. taraf)

tarafli > rappams [tarafliya] (s/49) < (Ar. taraf + Tiirk. +l1)

tarif > tapuds [tarif’] (s/48) < (Ar. ta‘rif)

tarcin > mapuuns [dargin’] (s/15) < (Far. darg¢in)

tas > Tach [tas’] (s/48) < (Ar. tas)

taskin > tamksHb [tagkin'] (s/49)

tav > taBb [tav’] (s/48) < (Far. tav): nem, nemli

tavan > TaBaHb [tavan] (s/48)

tavlattirilmis > TaBnarrapaucans [tavlattardisan’] (s/48) < (Far. tav + Tirk. +lattirilmais)
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tayfa > taiida [tayfa] (s/48) < (Ar. ta’ife): arkadasar, arkadaslik
taze > taase [taaze] (s/48) < (Far. taze)

tebdil > te6muns [tebdil’] (s/49) < (Ar. tebdil): degistirme, giyinmis
tecriibe > tepmxy0e [tercube] (s/50) < (Ar. tecribe)
tedarik > Tenspuks [tedyarik’] (s/49) < (Ar. tedaruk)
teftis > redprumzr [teftisil] (s/50) < (Ar. teftts)
tegelti > Tenkoisa [telk'iya] (s/49): kece

tegelti > Tentis [teltiya] (s/49): kege

tek > Texs [tek’] (s/49)

teklif > rexmds [teklif] (s/49) < (Ar. teklif)

tekin > Texbinb [tek'in'] (s/49)

tekmil > rexkmuip [tekmil'] (s/49) < (Ar. tekmil)

tel > rens [tel’] (s/49)

tellal > renanuns [telalin’] (s/49) < (Ar. dellal)
telbis > TenOu3uns [telbizin’] (s/49): kurnaz, hileci
tembel > nen6ens [denbel'] (s/15) < (Far. tenbel)
tembih > TemOuxs [tembih’] (s/50) < (Ar. tenbih)
temel > Temens [temel'] (s/50) < (Rum.)

temessiik > remecyks [temesuk’] (s/50): borg senedi
tencere > TeHpKypa [tencura] (s/50) < (Ar. tancara)
teneke > teneke [teneke] (s/50)

tepe > teme [tepe] (s/50)

tercliman > TepKymMaHuHb [tercumanin’] (s/50) < (Ar. terceman)
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terk > Tepxs [terk’] (s/50) < (Ar. terk)

terlik > Tepmuxs [terlik’] (s/50)

tertip > Teptums [tertip’] (s/50) < (Ar. tertib)

terzi > tep3is [terziya] (s/50) < (Far. derzi)

teskere > teckepe [teskere] (s/50) < (Far. deskere)

teslim > reciums [teslim’] (s/50) < (Ar. teslim)

teslimei > recnmumxis [teslimeiya] (s/50) < (Ar. teslim + Tiirk. +ci)
tevekkiillii > TeBexemmis [tevekelliya] (s/49) < (Ar. tevekkul + Tiirk. +1ii)
tevettlir > TaBaTyps [tavatur'] (s/48) < (Ar. tevettur)

tezelden > Te3ennens [tezelden’] (s/49) < (Far. tiz + Tiirk. elden)
tigan > turass [tigan'] (s/50): tava

tilsim > tanacamb [talasim’] (s/48) < (Ar. tilism)

tiryaki > Tepsikbis [teryak'iya] (s/50) < (Ar. tiryaki)

tiyatro > tearpo [teatro] (s/49) < (It. teatro)

tok > Tok®b [tok’] (s/51)

top > toms [top’] (s/51)

topal > Tomains [topal’] (s/51)

toparlak > ronapnaxs [toparlak’] (s/51)

toptan > tomntass [toptan'] (s/51)

tornaci > aypmapkisa [durmaciya] (s/18) < (It. torna + Tiirk. +c1)
tosun > TocyHs [tosun'] (s/51)

toz > 1035 [toz’] (s/51)

tozluk > To3nyxs [tozluk’] (s/51)
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tozluk > Ty3nmyks [tuzluk’] (s/51)

tovbeli > TroriGems [tiiybeliya] (s/51) < (Ar. tevbe + Tiirk. +11)
tufa > tyda [tufa] (s/51): cali

tuhaf > tyBads [tuvaf’] (s/51) < (Ar. tuhaf)

tulum > tymyms [tulum’] (s/51)

tulumba > tynmym6a [tulumba] (s/51) < (It. tromba): su tulumbasi
turmak > typmaks [turmak’] (s/51): iki yasina girmis tosun
turna > TypHa [turna] (s/51)

turne > TypHe [turne] (s/51) < (Fr. tournée)

turuncu > TypyHKIHB [turunciyan’] (s/51) < (Far. turunc + Ar. -1)
tiirli > Tropmis [tlirliya] (s/51): ¢esitli, bakis

tiitlin > TroTIOHB [tlitlin'] (s/51)

-U-
ucuzcu > ymkrocyis [uciis¢iya] (s/51)

ucurtma > mxypykma [curukmal] (s/17)

ucurtma > yqropTtma [ugiirtma] (s/52)

uckur > yuarokyps [ugiikur'] ('s/52)

ukuf > oxyB® [okuv’] (s/40): diinyadan el etek ¢ekme
ulagmak > omamucBamsb [olastisvam’] (s/40)

umut > ymyTs [umut’] (s/52)

usul > ycyns [usul'] (s/52) < (Ar. usiil)

usuletle > ycynernens [usuletlen’] (s/52) < (Ar. usil + Tirk. +etle)
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uymak > yiinucBamsb [uydisvam’] (s/52)
uzun > y3yHb [uzun’] (s/52)

uzlagsma > y3mrmmMa [uzlasma] (s/51)
uzlagmak > o3znammaxs [ozlasmak’] (s/40)

uzunlamaya > y3yHHamas [uzunnamaya] (s/51)

-U-

ticret > roKypeTs [licuret’] (s/60) < (Ar. ucret)
iilke > 10mke [6lke] (s/24)

ist > rocts [iist’] (s/61)

iste > rocre [liste] (s/61)

tisenmek > romenmexs [lisenmek’] (s/61)

V-

vade > Baaze [vaade] (s/11) < (Ar. va‘de)

vade > Bage [vade] (s/11) < (Ar. va‘de)

vakif > Bakyds [vakuf’] (s/11) < (Ar. vakf)

varlikli > Bapmakmis [varlakliya] (s/11)

varmak > Bapaucams [vardisvam’] (s/11)

vazge¢ > Basreub [vazgec'] (s/11) < (Far. vaz + Tiirk. gec)
vekil > Bexwimuns [vek'lin’] (s/11) < (Ar. vekil)

vergi > Beprbis [verg'iya] (s/11)

veresi > Bepecis [veresiya] (s/11)
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verem > Bexpemb [vehrem’] (s/11)

vermek > BepaepucBamsb [verderisvam’] (s/11)
vesvese > decdece [fesfese] (s/52) < (Ar. vesvese)
vezne > Be3He [vezne] (s/11) < (Ar. vezne)

viran > Bupans [viran’] (s/11) < (Far. viran)

-Y-
yabanci > si6anmpkis [yabanciya] (s/61) < (Far. yaban + Tiirk. +c1)
yaka > sika [yaka] (s/61)

yalak > smaxs [yalak’] (s/61)

yalanci > smanxis [yalaiciya] (s/61)

yama > sima [yama] (s/61)

yamak > emaxs [emak’] (s/20)

yaman > sitMaHb [yaman'] (s/61)

yan > sHb [yan’] (s/62)

yandan > sugans [yandan’] (s/62)

yangin > SHIRHb [yangin' | (s/62)

yangoz > sHTBIOCH [yang'Os] (s/61)

yanlis > sanxmrs [yanlis’] (s/62)

yara > sipa [yara] (s/62)

yaramak > sipancBa [yaraisva] (s/62)

yaral1 > gpams [yaraliya] (s/62)

yaramaz > sipaMach [yaramas’] (s/62)
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yardim > spamsb [yardim’] (s/62)

yardimli > spsmmis [yardimliya] (s/62)

yasak > scaksp [yasak’] (s/62)

yasakg¢1 > scakyis [yasakeiya] (s/62)

yatak > staks [yatak’] (s/62): yatak, yataklik yapmak
yatik > aTxxb [yatik’] (s/62)

yatirmak > siraprapucBamb | yatartarisvam’] (s/62)
yatismak > stammcBacs [yatastisvasya] (s/62)
yaymak > siiqucBams [yaydisvam’] (s/61)

yazicl > si3ajpKis [yazaciya] (s/61)

yazik > s3xKb [yazik’] (s/61)

yedek > enexs [edek’] (s/19)

yelek > enexs [elek’] (s/20): Yelek; ceket altina giyilen cokluk kolsuz ve kisa giysi
yemek > ssmaks [yamak’] (s/61)

yemeklik > amexnuks [yameklik’] (s/61)

yemeni > remeH1s [gemeniya] (s/12) < (Ar. yemen1)
yemeni > UMHHIM [iminii] (s/23) < (Ar. yemenT)
yemis > emuib [emis'] (s/20)

yoklu > 10xma [0klia] (s/24): miilksliz, yetim

yolcu > 10mmxis [Slciya] (s/24)

yoldas > 1onnamrs [6ldas’] (s/24)

yoriik > roproks [liriik’] (s/61): hizli yliriiyen

yumruk > romMpyks [imruk’] (s/61)
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yiik > 1okp [iik’] (s/60)

yiikliik > roxmyks [lkluk’] (s/60)

yiirliylis > roprounrs [lirtis’] (s/61)

yiizliik > ro3moxs [lizlik’] (s/60)

-7-

zabit > 3a0uTuHb [zabitin’] (s/21) < (Ar. zabit)

zahire > 3aape [zaare] (s/21) < (Ar. zahire)

zahmet > 3axmetb [zahmet'] (s/22) < (Ar. zahmet)

zahmetli > 3axmerms [zahmetliya] (s/22) < (Ar. zahmet + Tiirk. +1i)
zaman > 3aMaH®b [zaman’] (s/21) < (Ar. zaman)

zamk > 3aMkb [zamk’] (s/22) < (Ar. samg)

zampara > 3emnape [zempare] (s/22) < (Far. zenbare)

zapt etmek > 3anTucBamsb [zaptisvam’] (s/22) < (Ar. zabt + Tiirk. etmek)
zaptiye > 3amnTie [zaptie] (s/22) < (Ar. zabtiyye)

zarar > 3apapb [zarar'] (s/22) < (Ar. zarar)

zararli > 3apapmis [zararliya] (s/22) < (Ar. zarar + Tiirk. +11)
zarif > 3apudms [zarif’] (s/22) < (Ar. zarif)

zavall1 > 3aBamisira [zavaliyata] (s/21) < (Ar. zeval + Tirk. +1)
zayif > 3auds [zaif’] (s/21) < (Ar. za‘1f)

zehir > 3exups [zehir'] (5/22) < (Far. zehr)

zengin > 3eHTbIHD [zeng'in’] (s/22) < (Far. sengin)

zengin > 3eHrbls [zengiya] (s/22) < (Far. sengin)

zerdeva > 3epaaBa [zerdava] (s/22): agag¢ sansart
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zerzevat > 3ap3aBath [zarzavat] (s/22) < (Far. sebze + Ar. -vat)
zevk > 3eBKb [zevk’] (5/22) < (Ar. zevk)

zeval > 3aBainrs [zaval’] (s/21) < (Ar. zeval)

zevzek > 3eB3ekb [zevzek’] (s/22)

zevzeklenmek > 3eBknenmexs [zevklenmek’] (s/22)

zeytin > 3edTuHs [zeytin'] (s/22) < (Ar. zeytiin)

zibin > 3a0yHb [zabun’] (s/21)

zilgar > 3apra [zavga] (s/21): baski, zorlama

zilgar > 3anra [zalga] (s/21): tart1

zincir > cuHKUps [sincir'] (s/46) < (Far. zencir)

zindan > 3anaans [zandan'] (s/22) < (Far. zindan)

ziyade > 31a7e [ziyade] (s/22) < (Ar. ziyade)

ziyafet > 3isders [ziyafet’] (s/22) < (Ar. ziyafet)

ziyan > 31985 [ziyan’] (s/22) < (Far. ziyan)

zor > 30pb [zor’] (s/23) < (Far. zur)

zorbaci1 > 3op6amxis [zorbaciya] (s/23) (Far. ziirbaz + Tiirk. +c1)
zoraki > 3opaksi [zorak'i] (s/23) < (Far. ziir + Yun. -aki)

zor ile > 3o0pnens [zorlen’] (s/23) < (Far. ziir + Tiirk. ile)
zuliim > 30;ymb [zolum’] (s/23) < (Ar. zulm)

zuliim > 3rommoms [zilim’] (s/23) < (Ar. zulm)
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7.2. SOZLUKTE GECEN YUNANCA ALINTI SOZCUKLERIN LiSTESI

anb [ad’] < ad Yun. (s/2), a;mna [alla] < Yun. (s/3), ankopa [ankora] < Yun. (s/3), apecBamb
[aresvam’] < Yun. (s/4), apmanp [arman']| < Yun. (s/4), apmes [armeya] < Yun. (s/4),
apomatsb, [aromat’] < Yun. aroma (s/4), Oynuna [bulina] < bulina Yun. (s/10), Bapens [varel’]
< varel Yun. (s/11), Bpako3ynp [vrakozun'| < vrakozun Yun. (s/11), mackans [daskal'] <
daskal Yun. (s/15), nadpunb [dafin’] < dafin Yun. (s/15), aenduns [delfin'] < delfin Yun.
(s/15), nucarsl [disag'i] < disag Yun. (s/17), nucko3s [diskoz’] < diskoz Yun. (s/17), msBonb
[diyavol’] < diavol Yun. (s/17), mskous [diyakon’] < diyakon Yun. (s/17), missmaHTB
[diyamant’] < diyamant Yun. (s/18), msta [diyata] < diyat Yun. (s/18), ena [ela] < ela Yun.
(s/20), enapxsis [eparh'iya] < eparhia Yun. (s/20), enurtagie [epitafie] < epitafie Yun. (s/20),
enutpaxpltp [epitrah'il’] < Yun. (s/21), emutpons [epitrop’] < Yun. (s/21), epraTuab
[ergatin’] < Yun. (s/21), ebumepis [egimeriya] < efimeriya Yun. (s/21), epruno [ectino] <
eftino Yun. (s/21), 3orpaduns [zografin’| < zografin Yun. (s/22), 3orpadis [zografiya] <
zografiya Yun. (s/23), urpacis [igrasiya] < igrasiya Yun. (nemli, rutubet) (s/23), ucrosiaetu
[ispollaeti] < ispollaeti Yun. (s/24), kanmamapp [kalamar'] < kalamar Yun. (s/26), xamamb
[kalam’] < kalam Yun. (s/26), kanecBamsb [kalesvam’] < Yun. (s/26), kambanp [kamban'] <
kamban Yun. (s/27), kamuna [kamila] < kamila Yun. (s/27), kara [kata] < kata Yun. (s/28),
katactuxb [katastih’] < katastih Yun. (s/28), kupmuga [kirmida] < kiremit Yun. (s/30),
kutapa [kitara] < gitar Yun. (s/30), kaucypa [klisura] < klisura Yun. (s/31), xkious [Kklon'] <
klon Yun. (s/31), kokans [kokal'] < kokal Yun. (s/31), komats [komat'] < komat Yun. (s/31),
kopa [kora] < kora Yun. (s/32), kopaa [korda] < korda Yun. (s/32), kpeBatb [krevat'] < krevat
Yun. (s/32), kydo [kufo] < Yun. (s/32), kyds [kuf’] < Yun. (s/32), naBuna [lavitsa] < Yun.
(s/33), mammbst [lamm'ya] < Yun. (s/33), nammana [lampada] < Yun. (s/33), nmuBans [livan'] <
livan Yun. (s/34), nunis [liniya] < liniya Yun. (s/34), nuncyBams [lipsuvam’] < lipsuvam
Yun. (s/34), numia [litia] < litia Yun. (s/34), nutypreia [liturg'iya] < liturgiya Yun. (s/34),
MarelocHUKD [mag'isnik’] < Yun. (s/35), mareipauna [mag'irnitsa] < Yun. (s/35), marbis
[mag'iya] < Yun. (s/35), mapraputs [margarit’] < Yun. (s/36), mapTopist [martoriya] < Yun.
(s/36), mapyns [marulya] < Yun. (s/36), matuma [matima] < Yun. (s/36), menomist [melodiya]
< Yun. (s/37), menanxomis [melanholiya] < Yun. (s/37), mupusma [mirizma] < Yun. (s/37),

mupHitgk [mirisii] < Yun. (s/37), mupis [miriya] < Yun. (s/37), mupo [miro] < Yun. (s/37),
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MupocBaMb [mirosvam’] < Yun. (s/38), mutpa [mitra] < Yun. (s/38), monerncyBamb
[molepsuvam’] < Yun. (s/38), HaBakcyBamb [navaksuvam’] < Yun. (s/39), HoliMa [noyma] <
noyma Yun. (s/39), okranmoas [oktapod’] < Yun. (s/40), opxectpa [orhestra] < Yun. (s/40),
ot [oti] < Yun. (s/40), oxtuka [ohtika] < Yun. (s/40), mamats [palat’] < Yun. (s/41),
napaximcepb [parakliser'] < Yun. (s/41), mapamis [paramiya] < Yun. (s/41), mapumis
[parimiya] < Yun. (s/41), maptuna [partida] < Yun. (s/41), mupons [piron'] < Yun. (s/42),
nosmtuka [politika] < politika Yun. (s/42), moteipp [pot”’ir’] < Yun. (s/42), mpakTuka
[praktika] < pratik Yun. (s/42), canspp [sanir'] < Yun. (s/44), cunops [sinor’] < sinir Yun.
(s/46), cocoBa [sosova] < Yun. (s/46), craduna [stafida] < Yun. (s/47), cromaxs [stomah’] <
Yun. (s/47), cromHa [stomna] < Yun. (s/47), cymma [suma] < Yun. (s/47), Teneckonb
[teleskop] < Yun. (s/49), temenms [temelliya] < temelli Yun. (s/50), Tunaps [tipar'] < Yun.
(s/50), Tums [tip’] < Yun. (s/50), tpissaaaduis [triyandafil’] < Yun. (s/51), dunocods [filosof
"] < filozof Yun. (s/52), xapu3Bamb [harizvam’] < Yun. (s/55), xaptis [hartiya] < Yun. (s/56),
xyneBeHTh [hlevent’] < (levent) Yun. (s/57), xonemncyBa [honepsuva] < Yun. (s/57), xopo
[horo] < hora Yun. (s/57), xoporyBamb [horotuvam’] < Yun. (s/57), manks [salk’] < salk
Yun. (s/59), manssr cb [salyang s’] < Yun. (s/59),
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SONUC

Bu calisma, Tiirk¢e-Bulgarca dil iligkileri iizerine yapilan arastirmalara katki saglamak
amaciyla hazirlanmigtir. 1855 yilinda Biikres’te basilan Bulgar Dilindeki Tiirk¢e ve Yunanca
Kelimeler Sozliigli kaynak eser olarak ele alinmis ve bu sozliikkte bulunan Tiirk¢e kelimeler

incelenerek iki dil arasindaki dilsel etkilesim ortaya ¢ikarilmustir.

Calismanin Oncesinde sozliigiin transkripsiyon alfabesi olusturulmustur. Bu transkripsiyon
alfabesine gore dikkate deger ses ve imla 6zellikleri su sekildedir: /6/ fonemi sz iginde /1/
seklinde okunmustur. Ancak sozciikk sonunda ses degeri yoktur. Kesme isareti ile ()
gosterilmistir. Ornegin; a6nams [abdal’] < abdal (s/1), monrepuns [diilgerin’] < diilger (s/19).
Asil fonksiyonu kendisinden sonra gelen sesi yumusatmak olan /b/ foneminin sézciik i¢inde
/6/ sesini karsiladig1 ve son ses olarak da bir degeri olmadig tespit edilmistir. /b/ harfi kesme
isareti (") isareti ile gosterilmistir. Ornegin; nurens [ligen'] < legen (s/34), Mucupp [misir'] <
musir (s/38). 1830’lu yillarda Panslavizm etkisiyle Rus alfabesinden esinlenilerek Bulgar
alfabesine dahil olan ve 1945 yilinda yapilan yazim reformu sirasinda Modern Bulgar Kiril
alfabesinden kaldiran bir harf olan X (golyama nosovka) sozliigiin transkripsiyon alfabesinde
tespit edilen bir diger dikkate deger harftir. Ornegin; xakc&3s» [haksiz’] < haksiz (s/54).
Bulgarcada yan yana gelen /n/,ve /x/ fonemleri, [dj1] veya [c1] seklinde telaffuz edilmektedir.
Sézlilkte yan yana gelen bu iki harfin /c/ seklinde okundugu tespit edilmistir. Ornegin;
oosykis [boyaciya] < boyaci (s/10). /11/ fonemi ise /iya/ olarak karsilanir. Ornegin;

koBaHK1s1 [kovanciya] < kovanci (s/31).

Olusturulan tematik siniflandirma neticesinde en kalabalik alint1 s6zciik grubunun fiiller ve
fiillerle iliskili sozciikler oldugu goriiliir. Hemen sonrasinda adlar ve soyut kavramlar ve
sonrasinda da sifatlar, lakaplar, yakistirmalar ve unvanlar gelmektedir. Sozliikte tespit edilen
Tirkce kelimelerin yasamin hemen hemen her alaninda kullanilan sozciikler oldugu

gozlemlenmistir.

Tematik siniflandirmalardan bazilar1 su sekildedir: tabiat; emums [emis'] < yemis, 3eHTHHB

[zeytin'] < zeytin; fauna; mese [deve] < deve, atmamka [atmaca] < atmaca; tip K1OpaBb
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[korav’] < kor, unsus [ilyag'] < ilag; degerli taslar ve elementler; G6ronrops [biiliir’] < billur,
krokropTs [kilkiirt’] < kiikiirt; renkler ve bunlarla ilgili kelimeler; rypynmxisas [turunciyan’]
< turuncu, 9yuBUTH [¢ivit’] < ¢ivit; cografi adlar; riome [gOl'] < gbl, reunTs [gecit’] < gegit;
sehir ve kOy hayatiyla ilgili adlandirmalar; usups [gyair’] < ¢ayir, uspmms [gyarsiya] < c¢arsi;
ev egyalart; mromexs [disek’] < dosek, enexs [elek’] < elek; ticari ve mesleki kelimeler;
kecaTh [kesat’] < kesat, keduns [kefil'] < kefil; aletler; 6uukseist [bick'iya] < bicki, 3emmape
[zempare] < zimpara; Olgiiler; 6apemb [barem’] < barem, Ouuumsb [bigim’] < bi¢im; silah ve
askeri kelimeler; ansate < [alyat] < alet (silah), ackeps [asker’] < asker; yonetim ve idareyle
ilgili adlandirmalar; emuis [elgiya] < el¢i, emups [emir’] < emir; insanla ilgili viicut boliimleri
ile akrabalik adlari; 6ammsps [baldir’] < baldir, 6amxanaks [bacanak’] < bacanak; beslenme;
krodre [kiifte] < kofte, mokma [lokma] < lokma; giyim-kusam; kasders [kayafet’] < kiyafet,
kemepdb [kemer’] < kemer; eglenme ve eglenmeyle ilgili kavramlar; 31ders [ziyafet’] <
ziyafet, ukpams [ikram’] < ikram; lakaplar ve unvanlar; asps [ayar’] < ayar (kurnaz),
0abykula [babukgia] <babukgu (yalaka, tembel); dini terminoloji; xamzans [halal’] < helal,
xapaMmb [haram’] < haram; soyut anlamli kelimeler; uxtu6aps [ihtibar] < itibar, iomMropb
[Omiir’] < Omiir. fiiller; anmakp [anmak’] < anmak, anHaTTRpMaks [annattirmak’] <

anlattirmak.

Fonetik incelemeler sonucunda, Tiirkgeden Bulgarcaya alintilanan sozciiklerde gesitli ses
olaylarmin meydana geldigi goriilmiistiir. Tlirkgeden Bulgarcaya gecen kelimelerde goriilen
ses hadiseleri su sekilde orneklendirilebilir: /e/</i/ degisimi; ecniath [espat’] < ispat, kaiipeTsb
[kayret’] < gayret; ses tiiremesi; xambaps [hambar '] < ambar, maxta [mahna] < mana (kusur);
ses dlismesi amaup [alag'] < halag, mkemOe [skembe] < iskembe; linsiiz teklesmesi nukaTh
[dikat’] < dikkat, kybe [kube] < kubbe; linsiiz ikizlesmesi; xumne [hille] < hile, maggamsb
[maddam'] < madam; {insliz benzesmesi aHHarTRpMakb [annattirmak’] < anlattirmak,
y3yHHamasi [uzunnamaya] < uzunlamaya; gi¢iisme Tepmkybe [tercube] < tecriibe; hece
tiiremesi aBmk1s [aveiya] < avcl, 6angesBa [badeyaba] < bedava ve hece diismesi, apatnuksb

[aratlik’] < ahiretlik (kardeslik), 3aape [zaare] < zahire.

Yapilan morfolojik incelemeler neticesinde Tiirkgenin Bulgarca iizerindeki tesirinin yalnizca
s6z varligr kapsaminda olmadigi; ayni zamanda ekler bakimindan da gerceklestigi tespit
edilmistir. Sozliikte tespit edilen Tiirkce cekim ekleri sunlardir: mxis (ciya), gisi(ciya) <
+c1/+ci/+cu/+cii/+¢1/+¢i/+eu/+¢l, ma (liya )< +li/+li/+lu/+1i, nak, nmuk, +nyk, +opk < +hk

/Hlik /+luk / +lik, makp < -mak. Tirkc¢edeki meslek yapim eki ve sahiplik eki Bulgarcaya
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gecerken -ya ekini alarak degisiklige ugramistir. Ornegin; apabamxia [arabaciya] < arabaci,

Ooskis [boyaciya] < boyaci, atmst [atliya] < atli, 6axTmis [bahtliya] < bahtl.

Tiirkgeden Bulgarcaya fillerle birlikte gecen Tiirkge kip eklerine de rastlanir. Goriilen gegmis
zaman eki ile c¢ekimlenen fiiller Bulgarcada bazi degisiklikler gegirerek kullanilmis ve

Bulgarca gramer yapilartyla su sekilde desteklenmistir:

Goriilen gegmis zaman eki -di,-di,-du,-di; -t1,-ti,-tu,-tii, Bulgarcada iki farkli yapida; -ca [-S3]
ve -ca-ysa [-sa -uva] eklerini alarak kullamlmistir. Ornegin, tavlattirilmis > TaBnarTapaucans

[tavlattardisan’] (s/48) sindirmak > canmspaucans [sandirdisan’] (s/44).

Tiim bu veriler 15181nda, alt1 asra yakin bir arada yasayan Tiirk¢e ve Bulgarcanin dil iliskileri
bakimindan yogun etkilesimler gegirdigi goriilmektedir. Bilhassa Tiirk¢enin Bulgarca
tizerinde sz varligindan ses ve sekil bilgisine kadar etki sahibi oldugu ve Tiirk¢enin hayatin
her alaninda yogun bir sekilde kullanildigi, ayrica toplumlar arasinda yasanan yogun
iliskilerin bir dile nasil yansidigi agik bir sekilde ortaya konulmustur. Neticede dillerin izole
yapilar olmadigi, gesitli sebepler dogrultusunda birbirlerini etkiledikleri ve daima karsiliklt

etkilesime miisait canli unsurlar olduklar1 belirtilmistir.
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Muosuna oty MysosinGensi-te nun Eauopoaun ca
3n1aBATH BB MACYBAHWii, HamcTHaa, pe Oecnoabsms, 3adro
Bh Haws-TH cmpors Kumkenn® cx voabsnm n Kaksw Aa
¢k, Hb 6e3s Aa nooOepmATH Yr0-roab nd-peys 0ko m
na nafi-ngEkAno-to u mafi-gorpboosano-ro. Bxense-
T0 3a cOUph HA WOKAN AYMH M3B A3HKA HE, TAa Ja cA
MO&ke meriacka n3s wbro To3m ompasens cwben, Kodto
noTbMHoBa cBbTINMNF-THE M yMaxopa GABUIMBEI-TH pasel ua
npbmuauiie-ro my, e weoimbuna n Hali-csATa AXBKHOCTH
BCAKWMY OTH HAUMMHIHU-TH ; 3a4T0 HepaspaGotemblii u
HEOTHEMEHBI! ASHIK® HUKOrH HeldoHacd yenbxwnh, nxkn e
A CPaMOTHO N MENpOCTEHO HaMB Aa HMaMe TAKBBDL ALK
npoxsatent O01n npocsbremmit cobrn sapass mmorcrso-
TO My, H Aa Hepaibemn 3a mbro, 3a nbrops-r& npupo-
AHOCTL M SCH#E €]HAKBOCTb, Hb A4 TO TPYNaMe ch ThMHM
pasimynocTH H mapose, n Aa npapume karo korn mhroii-
ci mbme wembmp TH TypA, HAM KAANK, HA OLHTOTE, H-
Al OKOBBI, HA pamo, ua Wiwk, ma paub, ma kpaka Gesw

A4 CHh HUKAKD TBOH; WIH Kato KOTH 32 UMOTE chnevya—
#*
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leHdt . . . He3HaMDb Kakb, 3UHNAAN BhIKame, Y€ HMOTH-TD
HH € OTh ONIeHbe Cb NOTh; WIM Kato KOrel cMe npi-
Aan Aaps oTh WbKOro~cu, N&Kb He BA r0 HCKA BEKe; ako
cme ¢©b daopbmuns yaosbum 3ero~to masagMb CcA naja
Aa TO BbpPHENb HA3aAb.

Kaks moxe Aa cu gage wbkofi ¢b MBICBAb, Y€ C&
AYMH=~TH Ha A3pika Mn? O0TH NOApakABAHLE HA NPHPOAFK~
TH, OTb OTHKMYyBaupe, OTh cOHPD OTH TYKb Tamb? HAH
o1 Benyko naeano? Sflemo, we orp Bemyko Haeano? Ko-
reTo goA0x&% DBwarape-tn nail-manpbas no Tyka u3B
Brarapiss, ssaixs AH TiH KaKBO €, Jackats, WKoAa,
koips , wopGadocin, maanema, ceeda? OSHAAX® A, HBKaKb
ote parbko, mawm-tn Abaw, KakBo CE, xycypu, dyw-
manu, caidyuyu, ceusu, mepmepdape? Juadx®k JAH CTApH—TH
Brarape, kakspl nanamia c¥, eztenduceanin, caxxaduceanin ?
3uaax® anm Tin ye m&ETh A0AKTH Bbkorsi-cum Typuu BB
Espon®, Ta orh Thbxh A2 HH JOHECHRTh KBUAMIHDAKIM-
™ DanapioTckbl, KuAURUPL-MbL, TAMFPL-ML, JOKMO~MOL,
KQUAPMOI~MBL ,  MY3eEePAUYU~TBL , MY NAPEKARYU-MbL? 3uanxs
An MafiKbl-THl TOTHIBAIIHLI, KAKBO IN€ peYe, nawzaura, wu-
pums, wadxps, apmazanh? Spanx® au Gonnuu~TH Arm-
A0BH, AN NbAKOBe—-TH AcenosH, DaajuMBpoBu, Kakso e
Gumbawin, r1o36awin, rkxpcepdaps, Gaillpaxmaps, OHCEHKs, 10—
pyws, cuaars? OSHAAXF® AN CHANMUM-TH THXHU, Kakso e
xadiunuya, mexrene, dusans, dasia? Hesb ABOYMULE ve He;
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Wb UAKD cH MOXKAX&K B 0e3b Tesu Aymbl Aa ¢ pasropa-
PLETH M Aa CH DPasGUPERTD HCHOMERAY.

Eaust TakeiBel AyMel BuAbXMe ye He c& nHaum; W
Kakh A Aa CMe Tel BBl 3ean? Aaid cMe Thi OTKpPajHX~
an? Aaam cme TH rpabn&an? Aaam HA TH € AapHAb Hh-
Kofi~cn ? Aaim nd e HAcHAuAb nbKod-cm Aa rul npiemems?
WAM cMe oM TH Hasaemu¥in? AKo JAa cMe TH OTKpa-
Auka nam rpabasan, cban au mm g00ph za 6®gemb Ta-
&u3n ya0Bbun ? ako Aa cme rol seam Hasaamb TphOsa Aa
m'baaue A2 Tbl BbpHEMb, AaKO HCKaMeé Ja CcM¢ 4YeCTHTH
yroBbuym. AKOo aa cme mHacuienw, HHKONi He e yYioam
ors Hbkoil sanpbus, 4e My cXx JAparsl KJanbi—-TH ¥ NbH-
GWOrs—-Tel. AKO JH N&KD HH CXK JajeHbl Aapb W HU e
OOp&rH&AB A3BIKB-TH CBb THXB, Br¥ANeTe CH E€AHO Cl—
poMamKo, roao Momuye, OAPUNKZHO M OKRPIOBAHO CB Mb-
AOCTHHER , HA I'BP6a C€b CPAANCKER DPH3HLE®, OTHPBAB C%
apBernikE, 0T3a4h Ch CYKMaHeNb, HA Kpaka—Ta ¢b KaJd-
WM W PacKpUBEeHH KaieBpH , Cbh PasyOpIOBEH&A KOCK, 0=
sabyaeno cb 3abpasnnkn. Hameruma, ye me my ca Bugm
rOA0TiA-Ta, HOCH ApBIUKE 0TH MHAOCTHHEE ; WL Abroma e
3a nombBk&: esu® rakapk A06&% (cwcrodmie)?

A namifi A3HK® He e UAKD BB A0OX-TH HA €AHO
TaKkoBO MOMuUYe; semectso-10 My e Caasancko, cup. wh-
rOBO-CH, U3BOAb-1h My e Caapaukei, cup. wbrosp-cm, u
MOTE=TH MY Maduunb € roabws um cnopans, e Bbyro-cu
My HEe J0CTHra, CHpP. Y€ CA K®POH Cb YIOKA®R YecTh 6Ge3s
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VI

Aa npbucksa mafyuny-t® cu. JoGa-ta Ha Hawmiil ASHIKD
e e KATO He TOBa CHPAWKO MOoMuYe; HAmill A3BIKD CH
\:ma ‘mailynnwii c@ ¥MOTH, W TO NpaBH HENO3HATH CAMO
0A0=T0 0ApUNEHO 004bKI0.
brarape~tn, 3a4roTo rabjax® uve NWh HECTHraTh
nbroako-cn Aymu 3a Aa ci ppckawwsts H Tin Ha llap-
HACH, 3eX¥ AYM&-T®R cesda, THEMO Karo D'pmuu-tn Ay-
I M&-TH raumaranucs, OCTABHXN K AYM&K~=THR aulo6b, aulense ,
kakro 6bxx ocrapmanm I'peun-to AyM&=TH monomupumucs;
3a OpaBuX® AYME=T& mupcmeo, KATO TPLUN-TH AYME~TH
Extens, W 30KaWnX¥ AQ AYMath paxams, karo 'pbgu-TH

Pomeocs. ~— Toakoer cron npuanyno wa I'spnu=Th, KOTH
el Aymars Pomen, KOAKOTO M HaMb, KOIbl €1 AymMame 4e
cMe params. — 3a0paBuX& AYM&K~THR Opans, Oumka, W Ha=

wheTo newk SeX& AYNE-TH ragea, CMP. kapanuua (324TO

ragea “MICTO rapanve 1€ pe'le), H 3arkayuxs Aa Hajja-

' Bath: raseadoicin , kagearin, CHP. Kato nbwax® Beke B
KaKkBo Aa cA Oikkrb BBH OuTKH , 3aYTO N3ryONX&  OPHKbi-
Ta, 3aKaunx® Aa cd Kapath W.nomexay-ch . . . . Koi-
KOTO oOMie Zymame Ha ALAY0, TOIKOCh NG-peye paszops-Th
crasa no-roabws; b ca 3apupanms TYKs Cb MBICbAb, Ye
e A0CTa eANHb KPHBaKbh Ha €AHb KOAAQ TIpPHHUH.

Abeno cerm moxe ca pasGepe kaks ca onmmord Bra-
rapekstit A3BIKL b cOmpmunst n Hazjaskel. Buabxs rop-
koi-TH DBobarape, ue c® cOmpmums M HaAAaBKH Hambero
An cit Kauytwts da llapmacs, rin ca achbaukx® ma vio-
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KAMHE. SaKayux& €AHH Aa MCXBPLTaTh n Aa YHCTHATD,
APYTH Aa npbAupBaTh; 3aKAWIXE Ja TYDHRTh KaMBIKB
BPbX's KaMbIKB, W QKO BBPBERTb BCE Thil, MOke HbKakh Aa
¢ MOKAYERTH, QKO HO HAa HDKOEE NAammu®, a TO moHb
Ha Hbkoff BphX'B.

'~ M. [laBress, Kato eauns posoaio6uss bra-
rapuEb, OTH CbpAle ci Omckarb 3a Aa npumece PoxO®
Ha muao-1o cn OTeyncrBo, B K0eto cu e Haii-Haupban
KyCH®AB CAAJKEX~TH OueBH% BuAbanu®, cOupanbe-To Ha
r03u Phunuks, xororo asx, cmeee ue me Obxb Bphaens
Ja ¢4 3aXBaHEL 3a €AH® TAKBR3M MXYHER paloT®, 3€Xb
ro BbpXy cH, HAPBANXB rOo W My HOOEMOTHXD COMpa-
HbO-TO, M3ACHNXD My Beaka Ayma brarapckm kaks e,
H Kakb ca moxe peve, u abro me cf HamMppax®k AYMbl
orTB rosopumiifi A3HKEL, 3aTMyBaxca TaMb, OTAbTO Hm W3-
Aa3% W HMATO, W KPBBb-TA, H TIPEAbI-TH, B Nbco-T0,
¥ c&mo-10 Mibko, Abro cme ro cykaan. Hamiii A3b1KD
e Brarapckeiit kakro n CaaBauckwlil, Hb NOADL ApYro mpa-
BO; M Cersl © Ayma ja ca paspaborin, a Aa ¢4 paspa-
Gotm me peve, Aa ca oTphom, Aa cA OYHCTH OTH Pbik=
Abl, M JAa MY cd Jaje BLCNUTBAaHhe CHOPAAB NPHPOAK-
TH MY, N&KH Ha TOBa BBCUWTBambe TphOBa Aa chOUKa-
cBaMe I Ja BHUKHyBaMe KaTo HA BCAKO Bhenurpanbe. He-
W31a3ATh OTH BeAK® ubaaze A00pn Abua; mHemsiasi oOTb
nepo-T0 HA BCHYKBI-TH NHCATEA@ A3BIKD KAKTO NpPHANYA.
Bp esux kmmx, Abro Gama-tra XoAu HA €AHFA CTPaHX .,

168

PSRN



Vil

a mafika~ta ma Apyr&, aAbna-rta, BbpR HCTHHE , HMKTH
PasANYHBl KHNOBE , M KAKB IARTh M3AB3ERTH, KOIBl CTa-
- HERTb HAQ BpBeTh, bBors swae. Ha mucarese-tw, Kouto
| OOLIKAAATE TO TYyKb TO TaMbh, Ha abro u Ha Abcwo, u
' 1MKaTh HA KHUI'&, KAKBOTO HMB JoAe, 0(e3b pascHab,
. 0ess CroBops Cb ApYre-Thi, 6e3b nbab, KAKTO UMD C&H
NOCTRIKEI~TH , Thil UMD € W ASHKB-TB.

Kaksss e Tosu rpbxwn, abro sa eaus wbura TOA~
KOCh B@XHE , TOAKOCH HAPOAHB, A4 HAWMpBA, A4 Ayma,
Aa pasnacy mnmanbe Wbkofi-cm Toakock, Ta Ja cm cne-
YiAH eAH% TpamaA®k mempiareie !

[Ixk» mesmams Kakbs Ta mbkom-cm Jymath M MMEKTDH
pee 3a né-200pb u 8a né-abcHO, memecyrs a He za~
nucs, 3anucka ,~urmudaps & HEe vecmd ,~Oaups & HO epvxs,
uan Kakp-roab umaks no Bearapcksi; Ho3pasamb TyTa~
KbeM, 4e Te3u y4aopbum Tphésa Aa MMETH TeEreHbe-To
OTh CHPALE HA MYXH-Tl Hanm Op&EMOApPH-TH , KOHTO 8a=
munsath 1BbTHA-TA TA KapHOBATL . . . HE3HaMB ADB; Tesm
yrosbuu Mckath Aa MMATH, WAM MMA He3HAMDB KaKb, WM
0YM He3HaMb KaKb, MAA IM8B&% . . . Cb €AH& pbuby u~
ckath Aa cx Obabwenu.

Tosa e, muast mou /Jbumna, TOKO peuu, BCHUKBIA-TH
TO3H . Prunuxs na oymw Typckw w I'pvuyxm; BaNb BR Cd Kad-
Ba Aa bl TN03HABaTeé, W BaMb NpHAWYA Ja HanpaBure,
Aa cf HEYWRTb BeKke HBM Bb MICYBaHig-TA B, HH
BbL yCTa=TA BH, HM BB KXIU-TH BH, KOIH CTaHere M
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Bl HbKOrsi-cu M&xbe u Gamm Ha wbaaab; crapm-TH HE
fe3HaAX% TOAKOCh KHULK Karo Bach, M HNaKh KOAKO-roAb
NOMCXBLPAUXEK  AOCTA  GUAIAMbL 5 WKOABLy OJackaasiy @ BH
pembre Jm MOkd Aa Jajere Ha BalH-TE Abua TO3W YH-
cruifi, nerpbGennii m paspaGorensiii ALK KaKTO HBroBu-
i GpaThd OTH eAN& Maiika ?

CrBce TOBa MHO3MHA AyMATH 3 A0OPO € BCHYKO , WB
ma wapoda my TpbOparh Smamia, W Ja My TH Jaje
HbKofi-cH H&KAHO € Ja My TBl INOKasBa ¢b AYMH 3Ha=-
gusl ors uwbro. U asw kaspams ye Ha mHaposa TphG-
BaTh 3HAHWIA, W Ja My cd Aasestb, TpbOBa Hal-Ha-
npba®s Aa TO mayumub KHUP® Ta A2 uere; NXKL Hall-
kons tpb6sa m TocnocTsBo TH Aa EMamb M 3HAHIA, W
npsBoHayiia, ¥ mopban Ta Aa mokews My Ja 3HAHIA.
Kaks ca gagox® w ca jaBaTh 3HAWiA Ha 1OAHOBEHHI-TH
Dpbunr cb aymui-rei Urasisncksr n Typeksl ¢b axmopnes,
Kaducs, myrmucs, ceusucs, WAH Cb HCXBpPraHbe—TO Ha €A-
AN Takeeich Ge3yerHsl Aymsl u Nba0CTB-T& BB BETXbi~TH
u saGpasensi-ter ? Kaks e seas w sema smaniz Ppannys-
ckuifi WapoAb? €% TEMHO-TO H HEoT(paH0-TO TOBOPEHbE
HA HAXBU-TH Ban cb a3eika Pemesonosn ? Ilsks BB Kol
A HAPOAB CA BHECOX® AU C MOXKE BHECHRTH SHAHIA CB
nepaspaGorens n HeoTHKMeHb A3hKb? 3a Ja Aaje mbkoii-
oW SHaHin Ha HapoAa tpbOsa Ja mma Toff maii-manpbab,
H Aa rol mMa HbKake HAa moApbOHO BB riaB®-TE cH, A4
He CX HATPYN&HB, Ye TOTHBA KaKTO W Aa Muume, HUKOH
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#e my or6upa. Ilxxs maii-manpbas o1 ejuns mucarels,
Bb BCHYKBI cBBTH cA HMCKA CAO['B, M BCHYKO~TO CBOiiCTBO
Ha 3HAHie-TO Ja cu WMa cBoe-to umd. [Ilucareis-16, TO
cd 3nae, ye TphOsa Aa 3mae nG-peye OTH KOAKOTO Ha-~
poAB=TH, 3auro TOff, KOrel 3emMa eJH% KHHTE BB PRKF,
HCKA Aa Hayyd NMOWBYTHYKO, cmp. M 3HAHiA M MMAHA Ha
Tesn sHamix. Orp nucareas Korst e THii cA MCKa CAOTB,
@ KaT0 ci peye CAOr's Hele ca peye AyMsl (AaropoAHH
W PasHOPOAHE! €b UBAOCTH-TH HA €AUHD ASBIKD; OTH NH~
careab Brarapuns ga ca wcka ciors Bwarapekw, a orh
M¥&Kb, Aa ci mcka mopbas. Ilo wbksab wbrom ayms .
ako ¥ Aa k% @epasémpa mnpocTwii-TH, TOl €AUNB NXKTH,
OKO # Hayym1b Aa yeTe, NHTA M ca ABofino moisosa. ITo-
nuirail nbkoro-cn, kakpo ci noasosa Bwarapuns-rs, ako
peue omewscmeo @ He euaiams? Ilbrams W ash, Kakso cA
110130B&, aKO peYe eusiams & BHe omewscmeo ? IakBo ci
noa3osa I'pbks-18, aKO peye azoesamucs & He kuipadscucs,
ckwnukocs a He axmopncs? ToaAkoBa ci M0A30Ba, KOTHITO
uma ubkofi~cu csoe-10 cum, Ta He Aupn wioxzo. Korsr e
3@ Aa CH MCYMCTHMb A3BIKA OTH YIOKAEHCTBO M OTH AYyMHl
 3aPBKALIN, KOrH e Aa ¢ Jaje ma Brarapuna eanmn sg-
3bKB NG-paspaGoTens OTH KOAKOTO TOrosa, AbTo ro e
\MMarh A0 cersi; KOrbl € Ayma Aa cd c¢nbabye ABHKB-TH
' €AHbl JpPUNOLI, TO TOTbIBA HBl XBAWATH Kato HbkoU
BBPTOTAABH ChAKaidBalubl YIOBCTBOBAHIA 3a HAPOAa, H C’b
BbPUIAHIA-TA M OTHOCKH~TH CH HeJAaBame IOKA3bl, TOKO
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Kaks a4 MoxkeMb Aa ro (mpbnasapysame): M Aa ro CcHe-
memp né-peve magoab ore crwma my. Cpammo e, [o-
CNOAMHOBLM, Aa cTOMMb na cpbmia BCHYKO, KaKBOTO €
‘Iucro—Bur'apcKo, I Ja cTaBaMe 3acTaBaye Ha eAHs Ay-
MBI, KOUTO , KOAKOTO BpbMA Ibt 006Abpkame, Kato nombib
HH C& 'prx'b JUCTHA-TA Hamm Ha egunl Bpbmana Bpbaubl
'3a omaakpampe 3 3a cpamb ma poGerso-To. Bnarape!
3emere cH Ha3aAb AYMH-THl Balud, Aupere Tbl HACKRAY
abro ca ropopn Bwarapckmii #A3HIKE, Aupere TIhl BB
BAIIM-THl KHOTH , BL BAIM~TH BeTXH PAKONHCH 4 BB |
mafiyuneift cu aseikb, m ca onpbabiere camo BD Ba-
um-ts mpasuus.  Ob HakEpneHs A3HKH cTe Oblie TOA-
Koch TOAWHBI, TA 3HAETe Kakb BH BbPBH; MNOONNTAHTECH
H c¢b csofi-a cm m mbre BuAb Kak®s me BM TpPbrHE.
OGbpHeTecs ‘Ta NOBIKT® KaKbBh I&Th BH OTBOPH Haii-
raapuniii Bu IImcarear Gaararkwii I0p. Beneannds, Karo
pasaupu BN OOABH M CTROKHI-THl M OTHOCKHI—TH H& Ba-
mn~tet Ilpbabae.  Tosu moverens u mesaGpaseHh MIHKDb
¢ YioBCTBOBaAb, OyAeHB CTOANB U ¢ € NOTHAD 3a Bach.
[louerere uloBCTBOBaHiA-TAa Ha OHOroRa, ABTO BH € M-
ckaxp A00po-To, W Heabiire npasm karo KnAOBUM~TH ,
kouTo ymaparb csou-thl yuurere. — Al A! A! Bwa-
rapio, 3ayro wbmaxs cab3bl~Th lepemiesrt, 3ayro Hb-
MaXPh AYM&~TH My NPOBHAAMBE , 32 Aa IAaYkk KakTo O-
miaxpame Tofi cparwii-a ['paan!!! Tw cu cu manomra cs
OleTh M CBb KIBPYK®R BCHYKH=-TH, KOHTO TH CX NOHCKaAH
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A06po-T0, W cH CA OCTaBBAA U3MAMEHA OTH OHM3H, KOUTO
™ OaakuX® 3ary0®~r&. « . .

Axexcanops T. usroes.

Ha 1 IOnix, 18355.
BykyPEmS.
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Ha 0y .Mbi

TYPCKBI 1 I'PHIIKBI BD ASBIKA b'bA-~

I'APCKBII.
A. ALK
AJAMB-B0K0, Ysonbm-
ABA, bBaso, ocmarnus. Ka W3PacTh.

ABAAMIAKD, 3Banrbe-
BaHbe , sanibcuysanne,

ABAAAXD, Banrben, aan-
AU, 3anXbBCHRTB.

ABPAHIIb, Aynass, rynu-
YARD.

ABAKIA, Aoserp, Jonyiz.

ABAKUARKD, Jorerso,
AoBrbHUHA, J0BUTEACTBO,
S§. memag. Aebenbe, nph-
cabasanne.

AB'b, Joss, soursa, ao-
BAd, Jopabaie.

A 1A, Cpbaopsks, ocTposs.
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AJAHIb, Eauonmens, ea-
HOVMHAUKD , CHUMEHD.
AJAETD, OO0byail, narsiks,

NpUBLIKL , OBBIKHOBeHie.
§. HBpaBE, HPABs.
AAKAUND , Ywoano, wio-
AeCHO.
AJKENCBAMD, Noxas~-
BaMb, KAIK, CLKAd~
BaMb.
AJKEBA
AJKERB| 44 Ak
AAKEMAKD, Crxarpanse



A3M.

NOKaliBaNLe , Kalenbe ,
KaI0CTh.

ANKEMAARKKD, Maynts-
nna, raymesana, ray-
nOCTh.

ANKNBARKD, Topunsn-
Ha, TOpYHHA, TIOpYd-
BOCTb.

AJKNAE, HaGppso, Gbp-
30, HACKOPO.

AAb, :p nbEBAL, BbYHa
Maka, npbuenoana.

AAXMD, Packpaus, nph-
Kpayb, Kpadyka.

AKAEPXA . Buxn aanmng.

ASMAHARKD, Bbcunna,
6bcnora 4 pasébenysa-
uee , pasbbcysanbe.

A3I'MH'b, bBbcens, pas-
6bcens.

A3AUCBANM'DL, Iloaawora-
BaNB , passpbxians, §.
passheuasamed.

ASANK'L, 3acnus.

A3BMAK'D, Maaxa, moyaps,
OOTPLCIAKD, TN0b, ThP—
ceil.
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AJA.
ANLAKD, [Tpassens, Ges-

Abaens.

AUAXRKD, Miara mbeay-
na, mbeaunna.

ANHAJEUARKD, Onn-
ynHa , ONBKINNIHA,

AMHA KIS, Ombi.

AKALETDL, Korm aa e,
WAM KOTBHl, KakTo /Ja e,
HAN KAKb.

AKAHTIA, Bmxe arwo-
Tid.

AKRARIIMAK'D, Orbrmi-
BaHbe , HOroAa., HOrax-
AaHbe.

AKPABA . Cgoii, cBofiny-
Kb, pPOAHNHA. ’

AKPAIINH'D , BpneTHUKD,
€AHOBPBCTHUKDy ChHBPB-
CTHUK.

AKRAAEL, Ymens, pa-
3YMEHD . MFAPD:

AKAHTIA, Otnusaune [0
ornusacd Bojaj, cTpb-
BHOTEYEHIE.

AJALKARD,

3umManbe.

3emapbe ,



AJE.

AJALKL, Kynysaus, ky-

°  meus.

AJAHL, Trpxectso, o-

- 6paas, o6pAAYNKD, THP-
#kecrsens 006pbas, xX04D,
cayxba, ombayenie.

AJAYDL, Bmxs xairaus.

AJANNKD, Hayyens, 0-
Op&THATS, Brypenb, 0-
Typend.

AJAIIIMA, o6pxrsanse ,
HAy4Baube, Hayka, Bry-
pABaHLe , OrypsABaHbE.

AJAIIUCAHD, Buxs a-
AQIIAKD.

AJAILNCBAMD, O6psr-
Bams, HayysaMCa., BIry-—
poBamcd, OrypoBaMci.

AJNAKRPUCBAMD ., aoro-
sbasaMca, ch3emames,
ocbreans. §. Ilpukan-
pams Hazemaube. §. [lo-
AEMaMb.

ANANPMAK'D, Aorosbs-
Banse , cBbmanse, cp-
semanve. §. Ilpukaub na
3emanbe.
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AHM.

AJAEDD, Ilansiks, maa-
MHBIKD  I11QMEHb.
AJAJA, 2p. cprw3s. Hp,
Hail.
ANMARD, aoxens, un-
CHKB.
AJATD, opwaie, chueso.
AJXRINL-BEPULIb, 3e-
Maube JaBauLe. THPro-
Bid, THProsiuua,
AMAAHETD| 3aaors, 3a—-
AMAHETDH | .aora.§.Bop-
3.0y MBITOBbP3:Ab, Thp-
TOBCKE! HAPHI.
AMAHD, Bape, sapai.
AMBAPD, Buxp xam6aps.
AHAJAOI'BIA, Ypasnenie,
Brsapzuie, cbpasmbp-
HOCTb , CBHNbpHOCTE.
AHT'APIA, Buwxb rapis.
AHAUCBAMD, Cuombua-
BaMb, criombayBans, Hay-
MABaMbs , noachimams.
AHJKAKR'D, Buxp aaaa.
AHKOPA ;p. Korka, kor-
Ba.

AHMAKD, Cnowbuasanse,



APR.

nmaymbpanse, noschma-
Hbe.

AHHATTHPMAKD, Jo-
KasBaube, pacKka3BaHbe.

AHHAIUSRAAR, Pasywb-
ci, pasbpaci.

AHTUKA, Crapuna, aph-
BHOCT.

AlIGHCAI'D, uenaabiino,
Hampacuo, Oe3Hajex]-
6uo0.

APABAXKIA, Xoaaps,
KOJaPHAT , KOAQPHUK.
APABA-10AY, Koasiunks,

00UTD NFHTb,

APATJUKD , IloGpatums.

APTATUMDL, Buwxb ep-
raTieb.

APECBAMDB, 2. VYra-
KAAMB, YroJHO MU e,
BBIOAHO MH €, XBalid
M OYN-THL

APETMEK'b, 3acpamsa-
HbE , 3acpaMyBaHbe,

AP3YAA, Buxb xapsyad.

APKA, T'pn6s, §. moa-
APbKHUKD 5 3aLUTHHKD ,
3aKPRLIHHKD.

177

APA.

APKAJAAIb,  Apyraps,,
Apyrapuus. b
APKAPX, Tyraksen, Ty~
TaKChy TOCH=Y:Ch, TO3M—
YAC. :
APMAT'AHb, Ilokaons,
HOAAPBKS  AapHh.
APMAHDb , 2p. T'ymuo.
APMEA, 2p Pascoan, npb-
COJb.
APOMATD, ¢p. Baaro-
BoHHA OblIKA, 01aTOBOHI.
APHAJKUK'D y,  aydens
pascaas. |
APPABOHA , Buxp neit.
APTHKD , [I6-eve, né~.
BeYb ,  M3ANIIHO.
APTHPAUCBAMD, Haa-
AaBaM'b, OTXBPbAAMD, OT~
XPLraME,
AP'b, Cpams, ctrab, cpa-
MOT@ , CTHAANBOCTE,
AP, Paszaarbus, napas-
Aaxbyb, pacrosnie, oT-
croduie, nojaipe, mbx-
Aunua. .

APHRARKD, Msxauua,
HCIIOMEXAY.



AXM.

ACKEPD, Boiicka, pona-

s cTso.

ACJAHb, JAbBB, AbBD.

ACAN, neryHa, C&ULO,
HCTHHKA.

ACMA, Abropacsan,
XBpacth, J103a.

ACTAP'b, noanaarka, pba-
KO IaTHO.

ATAIA, Konunks, Kouoxms,
KOHAHUKD.

ATMA KA, Cokob.

ATH., Henmoasars koub,

AQPEPUM'b, Baasb! 6aa-
roxe! TBBEPAB  206pb!
MHOro A006ph!

AOETTUM'L, Onpocruxs,
NpPOCTHXB.

APUPD, Trubks, caalD,
THHKYACThy CAAOUYAKD,
MCTHHYEHD.

A®IOH'D , Oniyms, cphma
OblaKa.

A®b, llpomxka, ompocri-
BaHbe , NPOCTABAHbE.
AXK&Ph, Hanpbro, na-
npbksi, Hanpbenpbkel.
AXMAKDB, npocis, ray-
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AllL

NbBG 4 JQNHIUID
MBB.

AXTAINIOTL, Bnxkps ox-
TanoAD.

AXYIIKA ,
roTBapKa.

AXYIHKUITA, Torapmn-
a, TOBAPHA, COKOA-
HULA, KYXHA.

AXYIA, Torsayb, moraps,
MOBAPHAKB.

AXXNP'D, Buks axxps.

AUNI'lo3’b, Iasapuns,
rajapb,  OyeTBopenb,
OTBOpPEHD , 0YeBAAHNKB.

AYUKD , Orsopens.

AHNINKAARKD , Bbmerso,
XBITPHHA, XHTPOCTH, HC—
KYCTBO.

AIIMKD , Bbms, crpou-
HB, XBITBPB, HCKYCEHb.

AHNKAAPE, Hsro, oue-
BUAHO.

AIINPTD, llpukaieno, o-
TBBHNGPHO.

AUIKA ) [pucasa, npu-

AlIA % cajka.

ria-

[losapnuia ,

2



BAIL
/ HAAAUCBAM'D , npn-

CaXAANb.
AHIJAMA | [pucaaka.
AITHAANKD,  [piarea-

CTBO.

AAPD, Xurpps. §. onsirs,
HCNBITD , NpbubITS.

EO
BAAPE-BIOTIOND, 11

ubarokynens.

BABA, Bama, raro, o-
ThIlb.

BABAAAKD. TthCTB.

KRABYRUYIA, Yvxaaps, ub-
XAapUH.

BAAESIBA , nombup, mo-
KIOHD, Aapb, NOMAHA
(o1s moMAH®), AAPOMD,
TYHE.

BAAKA, Kympmb, asm-
HUKD.

BAAKARD, Kpauioas.

BAAKAHAK'D, Csosks.

BASU-KEPETDL, Hasph-
MeHbl, nonbKOrsl, mO-
nbroraxb,
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BAP.

BAIPAKTAPD, [lpauop- |
INKD ,
BHAMAHOHOCEH'H , XOPH—
rBOHOCEIIb.

BANPAKD, Xopa&rss, 3na-
Md, 3HaMenie, mpamo-
pb , ObaAKD.

BAUP'b, Pvrinma, pbrs,
BPbX'b, ObpA0 , MOThAa,
3%04pb.

BAKAM'Db, Bspsin, kpa-
CHAHO /BPBO.

BAKIA, Ocrarbks.

BAKJA, Eavps 6005,

BAKJABA, Toueno, mb-
AHNILA.

BAKTUCB'Mb., Jorb-
THyBaM'b, A0AbBamb, 0-—
MPb3HYBaMb.

BAKHIUIID, Hokarons, no-
AApBED .  A00pOBOACHE ,
PON3BOJEHD Aapb.

BAKWP'L, Mbap.

BAAAXLPD, Kpavionn, ge-
6bab, AeObauna.

BAATIA, bpaasa, Tonops,
chrppa.

BEAPABAP'D, naeano, nze-

dHamjgHcunoceub . |



BAT.

AN0, 3aelHo,
H3paBHo.
BAPAILUK'D, Ilommpasa-
Hbe, TOMHDPCTBO, MUPB,
yAoGpysaube, CroBop-
BaHbE.
BAPAAK'D, Kppuars.
BAPEM'DL ., lowsb.
BAPYT'D, nymyens npaxs,
NymAYEHs NPaxs.
BACAMAR'D, Cranaso,
CTRIIb, CTbIIEHDb, CTHIA,
CTRIHIKD.
BACKMHANKD, Pasdoii,
pasOusanbe, Bppxabroa-
Hb@ , HAlla/HyBaHbE
BACMA ., Ilscrpuao, ne-
YATeH's IIAT.

BACD, Jaxpanaunya,
3axBalanka, 00401,
BATAKYIA, Mpouaguuks,

1IPONACTHHUKD.
BATAK'D, Tuua, a0ksBa,
KaJb.
BATAPAUCBAMD, Ilpo-
najApaMsb, NOTPASHYBAMb,
TNOTPFKaBAN.

BATKAND, Rxis6usts.

paBHoO ,
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BAIIL

BATTUCRAMB, Ilors-
HOBAM®b, TOTHBAMD, 3a—
rAXR3HOBAND , 3arif-—
3BAMb.

BAXTAISL, Ubcrnrs, ui-
CTATH INacCT.IuBb, 0.Ja-
rono.ayyems.

BAXTD, Ybers, macrie,
1o yusait.

BAX1b-CH3'b, 3aoub-
CT¢Hb, 3104bCcTH, 310-
OAYYCH'h , 310MIACTEH.

BAXYOBAHUH'D, rpain-
Hapb , TpajuHiPUHb.

BAXYsl, T'paansa, caas.

BAHIABAIII'L, Pasno wu
paBHO, €AHO 3a APYTO.

BAHIABOII'D, Ilpasaeus,
npasAnoriaBiis.

BAIHAPAICBAMD, Cuo-
Ay4BaMb , HAIYYOBAMb.

BAIIKA , Orabano, oco-
0no, ocodnro. §. HHAK®,
Apyro-savye.

BAIKA-TIOPAIA, Uuaks,
apyro-smue.

BAIIAAMA. Hokacms, no-



BEK.

Aapb, N0AAPBKL, Aapb.
§. npucraska.
BANIAKD, Oraapanks,
YIAQBHIKD 4 OFAQBB.
BAIlIb, T'aasaraps, raa-
BeHD, Hafi-roabms, §
BIAB 10CTC.
BAX'D-fI | Maii,
BAAA maii.
BASIAAUCBAMD, [lpn-
MupaMs, o0MBpams.
DEAEADb, 3a menb, 3a
menb, Ha moe mbero,
na mbcro Mens.
BEAKUTD, H¥xano, TBBp-
Ab notphouo.
BE3BEAJAN, flsno, npn-
pOAHO.
EE3AUCBAMb, Otpu-
YfAMCA, OTXBhLPraMcd.
BE3UP'L, Abus.
BE3HP'b-AA ,
MacAo.
BEK/AEME, Bapain, crpa-
xa , Tnasa.
BEKPUAUKD , Iliaactso.
BEKPIs1, Hiaueup, nig-
Heua.

TOKO

Abueio
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BILL

BERYIA, [Mazapnus, na-
Aapb , BapAays.

BEKAPUHD, Hexeunaxs,
nexkenelnp , cBo00AeHb.

BEJARBIML, wbwa, ab-
roma, abromu. § momxe
nbkaks, MOKHO, MO-
Ke Cil.

BEADL-ETMEM'B, ne ca
yrepoams, He cd mo-
AQBaNb, HE Ci IOKOpA-
BaMb, HC CA CKAQHAMD.

BEJAASHK'D, Buxp 6uapi—
3UKD.

BE/A, Ilakocts, Hanacts,
TATOCTh, HEMBPCTBO, (ec-
NOKOMcTBO.

BEHT'DL , f3®.

BEPBEPUH'D, bpiays.

BEPERETH, Cnops, u-
so6uaie, obmiie, pbxa.

BECAEME, Xpauennks
NOCHHEHHKD, MOCHHEH.

BETD, I'posuno, Gesobpa-
3HO, CKOTHHA.

BUKME, Cyxaps konpn-
HeHD.



BUT.

SUATBIA, Tiazuaka, raa—
AUA0 , TOYHAO, OCTPHA—
Ka, 0CTpUIO.

BUAAMKD , Iosnaduuks ,
NO3HAHNKD , TNO3HATE.

BUANTBIA, Buwxs 6uarsisa.

BUAIOKBAIIA , Isako-
BO/AeIlb , TAaBaTapb.

BUNOK'D, Buxbs 610110k,

BUAIOP'D, 1Mosors, mo zp.
Kpretaiss , Xpycraasb.

BIBASUKD ., I'pusua.

BUHA . Crpaza, 3aanie.

BUPA3L, Maiko nburo.

BUPAE, N 1a e, ako e,
yako ., Hbka e.

BUPJAEH'D, Useuxoxn, n-
3B JHFHKb.

BUPJAURD, Cweannens,
crriacers. §. 3aeano,
HaeAHo, BeAHO, BBEAHO.

GUP'b-KAPAP'D, Henph-
CTaHHoO,

BIPb-KEPETH, Bea-
HYKb, BbeAHKKb, €=
H¥KDb, €AUHD TXTD.

BUPB-1031IA, E gno.auks,
Chb €eJHO ANIE.
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B03.

BUTUBIA, bas nbiory=-
eus.
BUTHPAUCBAMD | Ao-
BUTUPUCBAM'D | Bbp-
IAMD o CBPBIANB.
BUTHHINKD , Babunsts.
BNYUM'D, rpoewxs. §. se-
dena tpbsa.
BUYKBIA, Kpoiinuna.
BIEHAIN-MI1, Cnopass
YLOA®-TH Mi, 10 CTOAK~
T& MH, KOETO MH ci y-
roAi, yroAHo=To Mil, Bb=
roAH0-T0 MH, KOeTO
MH XBalia OYH—THI.

BIOAME, Orabibp, o1-
Abiens EKxen, cbkb,
YACTh.

BIO./IOK'D, IIbakb, ¢Oyna,
riota, HapaamIa.

BIOAIOR'b-BAIIA, Bk
Oun.rok6ania.

BOA3b, Buks Gyass.

BO3I'YHTYAYR'D!, Pas-
Mupuua, 3asbpa.

BO3AUCBAMB., Passa-
AANB , TMOKBapams, No=
Bpe:KAaMD.
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BOP.
bO3YK'b, Possarens, no-

KBapeHs, NOBpeAeHb.
BOf’l, Uspacrs, BeicOYnHA.
BONJAIIb, Cepserauks,

CBPBCTEHD, HHCBK.
BOILISA, Uspacrens, Bbi-

COK'®.

BORATBIU, Oxkossl, cnxi-

Kbl 4, CIIABKBI.

BORAYR'b, 'nomue, ruoii,

rynoii , usnbrsn, cwbre.

BOJAHMRD, Mxrens,
pasM&ETeHD.

BOJANINK'b, Heuyncrs,
onanags, OMOIaHb, Ha-
Malanb, MPbCenb, CMpb—
CeH'hb, OralarTeHs.

BOJAERDBI, Jano, AaBuo,
era.

BOJAAYRD| Cnops, cnmo-

BOJDH penbe, MH30-
6aaie, olOaaie. §. dous,
HHPOKD.

BOPLI, Tpx6a, Tpsmbuua,
Tp&MOuIA.

BOPCYR'D, f3oseup.

BOPYHb, Kxtn, &rvas,
pors. §. memag. 3aBoii.
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BYI0.

BOPYb, Aarrs., an-
JKHOCTD, AbAKHOCTD.
BOXUYA, Maua, Bupsann-
11a, Bbp3aHKA.

BOIIb, Ilpasauo. .

BOsA, Isbre, waps, o-
Opomenie, kpacka, 6po-
md, Kaaimio, Kaauaga.

BOAAKIA, O6pomuuks ,
KpaCHAHUKD.

BOAAUCBAMDL, O6po-
nABaMb, KaAgBaMb.

BLYA3'Db, I'spao, nmpoan-
Bb, YCThe.

BYJAAJA, Teanuxks, ne-
cebeTnuks, HecBberens.

BY3AAANKD, Cazuna,
Apbona rtpbsa.

BYAUHA, rp. JmcryHxa,
JOCNYHKA.

BYPI'bISL, cspbabas.

bLYPMA . Butao.

BYThH. Wxaka, Geapo.

BYIOPAUCBAMND, 3ano-
pbaoBaMh , DOBEAABAMD,
3apHYBaND.



BE3.

BIOBETD | Bups , A%160-

BIOETDH \uyuma, rax6o-
/ ypna.

BI0ABIOAL,  Caasbii,
CAQBiil.

BIOAIOP'D, Buxs Guaops.

B.

BAAJE. Buxb Baje.

BAAAHANRKD,  llokx-
THITHA,

BAJAE., Hapoks, Hamb-
cTBie, CBpOKB, onpb-
Abaenie.

BA3IrEYb, Ocrasncs.

BAKY®'b. Huocranckn

HMOTH , OOMTEJAC:O0 W~
MaHbe.
BAPEADL, 2. DbBxauwe,

OXRYBNIA , BO3EJAHAYKA.

BAPAUCBAM'D, llpoars-
JKaBaM.

BAPAARAISL, Hmorens,
6orars.

BE3SHE, Kxnoukw, shcu-
.

11
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AL

BEKBIANH'D, nacroiinnks,
npucroiiuuks ,  MbAHO-
MOIIHNKD. §. HATOBAPEH'D.
§. ynpasureab, KbpMu-
Te.b.

BEPI'bISI, Bups, Onpia,
AABHAHA , AQHAid, AaHb,
JQHDBKDBy 1104aTh, 3210ID.

BEPAEPUCBAMD, npb-

AaBaM'b.

BEPECISI, mnouiks, na=-
Bhpa.
BEXPEM'D, Cyxa kamanna.

BUPAHD, Ilycrs, nopy-
TEH.

BPAKO3YHb, 2zp. Bumxkb
y4yKYypb.

I

I'A A3IA, [To6baurean, no-
6b4auBs , HaABUBAYD.

FAAJE, Bmxs raiize.

I'A3EN'b, TI'ubes, aab,
AotnHa.  §. rebeausb,
AJOBATD , AIOTB.

IFANJAE, Tpexa, none-
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I'EB.

YABaHbe, Nevsib, CKpBOb,
JKAA0CTh.

FANPETH, Buwxs kafi-
pers.

FANTAHD, O6roka, my-
TOBbI'B, HHIIHUKD, Y-
KpailHuK®s, CHYDPBKD, Y~

B.
I‘APM'I)., Buxe raiize.
' API'BIA, Buks mazgpaxs.
I'APISI, Tiaka, noxsa-
Aa, Harows.
I'EBEPACA ,
nceriaca.
NEBE., Bumxb riose.
I'EBE3E, Dba&p6opunks,
OpBILONABHAKD , AOMOT—
HUKDB, NPa3AHOMEAD, IIy—
CTOMEAb, NYCTOMEAHUKD,
TAyMAUBB, NYCTOCAOBB,
npasAHOCAOBS, IPa3AHO-
CA0BEIby OAAANBDB, OAs1—
A0CA0Belb, ObATOBHHK.
FEBE3ISIHD , Pumnzans.
I'EBE3'b ., Pumuszs,
'EBEHAIA, CO6e3uectna,
Ge3yecTHA, HeYecTHA,
o6escaaBena.

[Isceraca,
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I'EY.

FEBPEK'D, Kpbxsks, nb-
)KeH'b , MBKb. RN

MEBIIEK'D, Mbgsmaps,
Cypusb,  pasciabens,
HeAXrasb, pasbabkans,
passabyent, pacnacmus.

I'EABEPb, Teranus, (65~
YBApCKO, Kalmapcko chb-
YeBo ).

I'EANPb, Jdoxoas, npu-
XO0A®.

I"EAUIINPDH, Cre3emanse,
noAoxoxaause Ha cele.

I'EMEHISI, Buwxks nmunia.

I'EM'b, 1032a.

I'EPAAII'D, Boprons. §.
0esxbHa, Ge3abHie, IPo-
AbHie, nponacte. §. 6bp-
3ei.

I'EPYER'D , Uctnna, na- |
HCTHHA , HANCTHHKA,

I'EYEPANCBAM'D | Ilph-

I'EYEPUCBAMD | kap-
BaMb , npbMunBaM®.

I'EYNHAUCBAM'D, Ilpb-
Xpansams, npbourasans,
NOMHHBAM,

I'EYMHMER'D, Hpbxpan-




I'ob.

Banbe , Dpbnurasamee
NOMUHBKD , TOMUHOKB.
[EUYATD, Bpoan, uph-
XO0AB, HPOXO0Ab.
I'EYME, Ilpbaka,

'UMIA, Jarpa,
Kopals, Kopalas.

IMUKIA,  LKopabuia,
KOpaOHNKD, KOpaObAHNKD,
KOPaOJeHNKD , MAOBELD.

I'UPU3'D, nombifinnks.

Jazia ,

I'OBE, 3bte. § ridse,
Y®b, YKKa, YxKb~00-
KEM'D.

I'03AYIH, Hpkra, oynia,
3bpKaJa, 3bpiaa.
I'NOS'b-BAA KIS, Omaii-
HHKD 4 YMaliHIKB,
rioAb, Joxsa, miaka,
THHA, 0.1aT0.
IOYb, Tosaps. § Bukb
Kaxalalxs.,
I'MOCAIOK'D, Harp s auuxs,
nopbArp®Anuks, OpbHAIL
§ HanpBLCHLHUKD.
TTIOBEK'Db, wwns, nxos.
I'tOBPE, Tops, Tops, ruofi,
I'yHo#.

13
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I'lOP.

['OBEHAXNPANKD, '~
AXROHNED 4  I'BANOIMLA ,
I'bAR0APHUKD, I'bAKOap-
HuIa.

FTOBEHAKUPDH, ['bax6m.

I'"OBEHAUCBAMCs1, Ha-
emamesa,  Apb3HOBAMD,
cubEx,

I'OAKEHD , nops.

I'OAXYAE, Easans, easa.

I''OME, bypabis, Oyp-
Abii, n3oa.

I'IOMPY KYIS, MuToenbup,
MBITHUKD 4 MBITAPh.
['"'OMPYK'b, Muro, no-
Aatb., § MBITHELA, Mbl-

TUPANILA , MEITAPCTBO.

INOHAEANKD JneBna
I'OHAYAYK'D naara,
110 /e HIHHA.

roHi0Ab, Boaa, npo-
n3BoJAeHnie.

IOPEIlb, bop6a, 6o-
penbe.

IOPAIOK'D, Bypenaks,
OypeuaKs,

I'tOP'b, Coopuo, o6uino.

I'OPIOR'D, Ayxaio, mbxs.

3



14

AAIL
r'OPIOATIA, M'avuxa, vba-

yABa, Kpamoaa, nobbca,
passparh, MATEKb, Bb3-—
MATBAHbLE.

'oYyb, Mxumo, ycumiro,

upurbcueno.
I'IBYPH| bessbpuuks,
'AYPD | nerbpuuks.

A

AAABETJIA, llokanens
NpPUBLKAHS , NPH3BAHD.
AAABET'D, Iloxansansbe
NpHUBLIKBAILE , MPH3OBA-

BaHLE , Npu3pamie.
AAABIA, Cxa6a, ckan,
CRACTRO, CHXKAenHie.
AAAXDBI, U 2a e, ako n
Aa e, nbka n Aa e.
AABAAKIA, Cropenuks,
CLUEPHUKD,  CBOPOTH-
BHUKD, CBIOCTATH, CRIPH
AABPAHMA, ue ca ceb-
ctBafi, me A APBKD ,
HeApbanoBaii, Hecwbi.
AATIMA, Beskers, pea-
KOTa%b, BCErja, BHIHATHL

187

AAJKAYRYIA,

AAP.

AAKBIKA , Crpoka, mn-
HyTa, Masiora, Apo0s.

AAJAAK'D, Cabzena, cae-
3ena, cabsenka.

AAJAI'A, Bnxb Tarass.

AAJAAUCBAMCA, Bny-
maMcsa, crmyuames.

AANAGPMA , llpucaka,
04804 (Ha 103e).

JAAKAYKAYK'D , I's60-
CHbiA , OHAHHAKCTBO.

'&x60-
CHHKD , OBINHAKD, U3-
MaMavyb.

JAMAPL . Bienve na xu-—
ax-1&% (pulsus).

AAMIPA, ueyars. § Bmib
Jeke.

AAMAA, [Ilpunajsanse ,
npumupasbe ,  OGMODPS ,
06MOPDBKD. § Kanka, Kan-
yuna.

AAHAIIUCBAMCH ., Ao~
nBITBAMCA.

AAPA, Cnags, OTCTaBB,
0iMeTh, OTAOrb, M3Bh-
cka, BhiBbCKA.
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AEH.
AAPALIIAXKKD, Thewo-

Tia, Thenmna, thenora,
TheHOTS.

AAPI'AHD, Cepaurs, a-
AOCHHB.

AAPUYNHD, Kopuua, cia-
yuia.

AACKAJDb, 2p Yuureas,
npbnojasays, wHacras-
HUKB.

AAOHID, 2p. Y3opb, r-

4I0pB 4 JAABBPD.

JAASHAKAIA, Toaerms,

TPAuN'D.
AAAKD ., Toanopka, no-
waraika, masmapka.
AEBE., Buxb kamnaa.
AEBE-KYIY, Bea6imna-
CKO nuie, NTHYE.
AE3T'BIN . Bmxs anzrem.
AEAOUHDb, zp. Mopcra
CBUHBA.
AEMER'b, Cupbus, 1o e,
KOeTo Ie peye.
AEMETD, Cuonws, 6pbua.

AE![BE./II) Mepseanss ,
AbkbKL , AbEHEBL, we-
pasnEs.

188

AEP.

AEHEAUCBAM'Db, VYno-
suaBaMb , 3a0babxpams,
npurabasams, OuBITBAM®.

AEHEMEK'b-NYNHD, 3a
MCOBITH , 32 ONBITD.

AEHK'b, [loaoBuns T0-~
Bapb, €AHa cTpanHa, CE—
pasmbpHOCTS. § 4€TBLPTH
Ha Apawma.

AEPBEHT'L, Theno mb-
10 (Kaucypa). § yburs

- N&Th, paGOTHRKD HXTh.

AEPE, Bapa. § aoavuna,
AOAB, HA0Xh, FHA0ADb,
XA04ie, EKJ01b, A0AMHA,
pasjiorie, ycos.

AEPEK'D, Crpans, coxa,
noms, ckiaAh, nasmapka,
NoANOpKa, 10ACTaBKA.

AEPMAHCH3'b, Hemo-
mens, crabb, Oescu-
Jens.

AEPMAHDL, Cuaa,
IMHOCTH , MOII.

AEPTAUBD Hexzriny,
HEARKANBD , HEARKEHD,
Bpbrass, xmman

MO~

*
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AKE.
AEPTD, Heawwerso, me-

AXID.

AEPAAEHN3D, Mope.

AKABA , 3aryao, mamy-
CT0, HANyCTOb, Ha-
NpasAio, HAHUITO, BCYE,
Gecnoas®. § Tyme, Aa-
poNb, TOAAPBEB, M0-
AQp® , A2PD.

ARABAJAANCBAMD,
bGpnieansis, OGbpOopik,
NyCcTOMEAr® , IyCTOCA0=
BER.

MKAAIA, Bemuuya, pe-
miepKa.

AJKAHABETD, besay-
IHAKD 4 0e3AyMeHs.
ANKAHAMDB, Aymo mos,

Aylie MOs, Ayummuiue mos.
AKEB'D, Bwks aAxo0s.
ANKEBAUP'DH,  becubun

KaMblkB, Aparolbup ka-

MBIKB,

JKEBAII'D, Buxs gxyans.
NKE3BE, [losapunye, no-

Bapye.

AKENCYP'D, Copavesurs,

189

AKU.

cubusb, Apb3AUBH, APb=
310BeHD , APb30CTEHD.
NKEAATUHD, I'1aBochys,

raasochbyenp, chbyens,
naaayb.
NKEABE,  Orp&madks,

KPRULASKD,

MKEAENNHD, Kynysays,
Kymeub, TLProsegb Ha
AOGBITBKD.

AKEMAADL, [laammao,
CTpPAIINIO, CTPAUIANLLE,
ny:ka.ao.

MNKEHAEM'D, [bkbab, 85—
yHa MXKa, npbucnoud,
npoABHb , HPONACTD. :

MKEHK'D, boii, Ourka,
Gurga, Opanb, pPHBaHb,
6opba, cpaxenie.

JKEPA, Kusnnna, xn-
pennia, xupna (fistula).

JKEPAX'D, Paunoubas
panonbanrean, a3porban.

JAKUTEPD, Apo0s.

AKUMBUCD, Bumxe ynm=
Oncs.

MEUJABE , Buxb axeise.

AKUHCDB, Omepsb, BO-



1%

AUK.

lmepb, BAAKA, NACMHUHA,
poas., uabmi.
AKOB'b, llasysnnks, na-
3yBapb, KapMaHb.
AKOJAHD, Buxs yoaaus.
AKYAI'b, Orrosops, ot-
rosapause , oTBb1b.
AKYMBUUIb, Becexisa,
pecesba, peceao nph-
MUHYBanbhe , NpPOMHHBA-
HBE , PAJOCTS.
AKYPYKMA | Xgpbunao.
AKY IKE , Ayxo.
ANBUAIOC'H, Cweee, o1p
Kpait z0 kpaft, A0 cy-
b, A0 IONIE.
AUBN-10K'D, Arno wbma,
6e3AbHo.
AUBAHE, Haayauuyass,
BB3AY AHUYSBD.
AUBUTH,  Macrnanuna,
YepHUAHNLA.
AUBTBIN , Ioaspseksr.
AUKATD, Bunknysanbe.
BHUMAHIe.
AMK’b , Crpoeuo, nazoas,
HAAOND , HABAAEHO.

AAUKBICH , loksmuuna, |

AR,

AUKBIIIL , Px6s.

AUJABD, Buxe mama.

ANABEP'D, XyObBD, npn-
ANYeH'b , THIGAABB, Kpa-
Cem.

AUHTBIAB , Octs.
AUHYDL, Kpssens, wpn-
BOBATDH , HANPBUIANS.

AUNYIOT'D , Avuaps.

AUPERIA, Ilasmapunks,
CTBANHEKD.

AUPEK'D , Buxb zepexs.

AUCAT'BI, 2p. Ioromxka,
KOTeMKa. v

AUCKO3'b, 2zp. Baoso,
6104b, mnaHnyie, mno-
AHOC'D.

AULIALIA, 3x6ars, s&-
0dacTh, 3ROMCTS.

AOPTb-KIOMEAAIA ,
Yerspprnrs , 4eTBbpOX-
roaens.

AIABOAD, 2p. Bbes, ne-
npiAsub, YOpTH. § AMXE,
XBITBPB. :

AVIKOH'D, zp. Lpprosents,
YOPKOBEHD  CAYKHTED ,
CAYKHUKD , TOMOIIHUKD.

190
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AYB.

AAMAHTD, 2p. Becubus

KaMbiKB, Aparonbns ka-
MBIK'D.

AVITA, 2p 3asbrs, 3a-
Bamanie. § diema, Nasa,
npbnasa, rpexa, wbp-
Ka Bb AAeHbe U DieHbe.

AOKYHAUCBAMD, Jo-
RayaMsb 4 Aochrams.

JOAAHAAPA LKISA, Ono-

TallHHKD.

JOAMAAARKD, Hapoit,
HAPHBE.
AOMY3'b-bAdh,  BuXb

ASNPUHD.
AOCTDb, llpiaress, aio-
Oumenp,  nobparums ,

ApYTb.

APYM'b, zp l&TH, nx-
TeKa, pHCTaHie.

AYBAA, Moaba, moienne,
MO.IUTBA.

AYBAJAKIA, Boromoaeus,
00roMoJb.

AVBAPAKIA, 3uzapuns,
anaapb , crbuosnjareib,
3WAYiA, 34aTeas.

AYBAPD, 3nan, 30341,

191

AIOH.

crbua, § orpasa, sa-
rpaia, 3arpaAs.

AYMAHD, lymars, aums.
§ napa, cpnyxs. § mb-
ria, ThMa.

AYPI'YH'D, 3anpbas, o-
c1a0B%AB, crabb, M-
cnocrarbas.

AYPIACTD | Yepsenuxssn

AYPBACTD | yepsennases,
BHCYEPBEND, HAAPYMEH'S.

AYPMA VKA, Crparaps ,
CTPXATapHHD , CTPYTaps ,
CTPYTapHHB,

AYHUIMAHUH'D, Henpia-
TeAb, Bparb, BpakA-
OHUKD, BpaxMallb, N3d-
AUUKD , KPBBHHKB.

AYUIMAHAAKD, Henpia-
T@ACTBO, Bpax/6a, Bpa—
xaa, n3bacrso.

AIOBAETJUKD, llap-
CTBYBaHbE , 1lapyBaHbe.

AIO3I'IOH'b, Naraaceno ,
CrAaceH0, HaTBKMEHO ,
OT'BKMEHO , CTrOBOPEHO.

AIOVNME , Kanka. § ne-
ThAKa,
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AIOIIL

AIOKSIHb, Pa6otaiume ,
Abarainme, gbaareanue,
NpOAABHALA , MPOAABAN-
HOLA, BellenpojaBai-
HuLa.

AOKME, Uzabus, n3aans.

MOKMEZLKIA,  Abens,
Aieupb , n3abpayp, n3ab-
HUb.

AOATEPUH'B, Kxmo-
rpagureab, lKsmorso-
pelb, AOMO3JaTelb, Te—
KTbTeHNlb , AbpBOABIL ,
AbpBOABAEID.

AIOJAIOM'D, JAbxa, yspars.

AOMEH/AKIS, Kpomyia,
KpbMaysb KPpBMHTEAD
NpaBUTeb.

AIOMEHb, Kvpma, kwp-
MHIO, KBpMYie, Kbp-
MuALe.

AIONEMEYDb, 3asoft, sa-
BpaTs.

AIOCDH , Pasuo, riazko.

AIOHIEK'D, T'y6eps, no-
creai, nocreika, I0-
CTHAKA.

AIOLEME, suks ka1aspua,

192

EAEH.

AIOIIKIOHb, Otnaza®as,
3aNaAHRAD 4 HCHAANFRLD.

AIONMUCBAM'b, Orna-
AHOBaMbB , 3aMAAHOBAMD,
ncnagaoBaMs.

E.

EBEJAE, CbBce, uukorst,
HIKOTaXb.

EBAAJAX'D, [lokoperso,
NOKopABanbe, NoKopenie,
MOKOP'D.

EBCANBIA, Jomakuns,
CTONAHNHB,  AOMOBAA~
AbIK2 , K& OBHUK'D.

EI'EPD ., Ako.

ErMEHANCBAMCA, 3a-
AbrBamMcdA, 3aaUCBAMCA ,
3aHvmasaMca, 3a6aBaa-
BaMCA . 3aHUKBAMCA.

ErEHAKE, 3axvraio,
salprBanbe, wurpaiue,
3a1MCBaHbe, 3aHNKBaHbE,
3annmMaBaHbe, 3a6aBai-
BaHbe , 3alanKa.

EAEK'D, Ilosoanuxs.

EAEHAUCBAMD, Cneyn-
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E/4.

BOMb ,
A0OLIBAN'D,
EAENCU3b, Bescpamens,
Oescpam b, (e304eHs,
0e304nBDL, AKOOK®.
EXHEBEAEHD, Orp me-
snabno.
ESHK'D, Cmasans, crab-
CKAHD.
ESAEANCBAMD, Aupux,
Ablpih o ABOXR , cabaws ,
WAAKAND.
EKAEME ., Hazaaska.
EEMERYIS, Xab6apuns,
xab6aps.
ERBIMUH'D, Abkaps, wb-
anreas , nhpureas.
EJAA, 2p. Bopsun cans,
AOAM , AOFAM camb.
EABETTA, Korm 4a e,
KakTo Ja e, WIH KaKb.
EABEPMEC'H, Heaasa
p&ka, Henowacd, He-
NOHOCH, HEH3HACH.
EAEK'D, Ilabmn, saGyns,
cBUTA,
EAMA3'Db, suxb Aiamants.
EAYIH, Iparenuks, npo-

npuAoGLIBam® ,

193

ElN.

BOAEHNKD, NPOBOAHUKS ,
NOCAARUKD , CEAB, 10—
ChAh,

EMAK'D , kb amaxs.

EM3A, Iloagnunckay moa-
nueD.

EMUH'D, Kibrea, kxia-
HEeHbe,

EMUP'D, 3apxusanne, no-
seAbuie, sanosbas, npu-
Ka3'b.

EMNIIEPAIA, Hamsneus,
eAuocesInunbp, eAHoce-—
Aelpb , eAH03eMelb, Ch—
OTEYHAKD, CHOTEYEeCTBEH-
HUK'D.

EMUUIb, Osomka, Bom-
Ka, OBOILib, NMAOAB, PO-
xOa.

EM®IE, Ilpawaks.

EHCE, Bparp, BpaToaK®,
i

EHYCDb, Toko yro, TOKO
KaTo , TOKO, YTOMbD.

ENAPXbIA , 2p. Haxwa,
o0aacTb.

ElIUTA®IE, 2p. Haarpo
Oie,
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ENIK

EHUTPAXDBIAD, 2p. Mpu-
BA3Db ., CBOpA.

EIIUTPOII'D, 2p. Hacroii-
HUKB , HacTaBaub, OpH-
craBayb , Harabzays.

EPBAIYb, Bpbaens, a0-
CTOEHD , AOCTONHB.

EPTATUHD, 2p. PaGo-
THHK'B.

EPT'EH'D, Momtks, Maaab,
I0HOTA , IOHOIIA.

ECKBIBEMAHD , Crapo-
BpbMencks, ApeBeHdD ,
ApYTOYeHs.

ECIHAI'L, Apexs, 06.1b-
KJa.

ECIIATD ., Buxp ucnats.
ETTUPAUCBAMD, Jo-
'BAHOBAMD , A0AABAMb.
E(I)I/IMEPIH, 2p. Ceapmn-

YHUKB, CeAbMHYEHD, Ce—
AMHYEH.
E®THHO, :p. Cxoano na
UbH® , HECK®IIO.
EHEKAUKD, Maraprapis,
Marapuiiga, Marapii.
EINKbIHDb, Xoan, xo0-
Aenbe.

194

3AM.

ElIb, Apyraps, apyra=
PUHD. .
EIIAXD, Bwkb numaxs.

3.

3AAPE Xpana.

3ABUTUH'D, Ucnpasnu:s,
ynpaBuTeab.

3ABOPUAABAMDb, 3a-
ANBKHABAMD , 384ABTHO-
BAM'D.

3ABYH'D, [locraas, caa6s,
6oaberens.

3ABAJIATA, I'oprnit, 65~
Aublil , 3100pucanslif.

3ABAAD, llospesa, Bpe-
Aa, TleTa, ThHIIeTa.

3ABI'A ., smxp 3aira,

3ANPAKD, lloctaxs, cyxs,
cyxyabers.

3AU®'DL., Hemomeusn, us-
HEMOTH&ATD , 0€3CHACHE ,
caa0b.

3AAI'A, Onaiaks, 061brs.
TErau.o,

3AMAHD, Bceakors, Bea-
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3AX.

KOT@Xb , RHIIATH, BCe-
raa, § ppbma

3AMK'b, Kabii, cmoaa.

3AHAAHD, 3axbuka, ana.

SAIITUCBAM'D, Osaaja-
BaMb, o0O0aajaBamb. §
BbCIHPAMB , ONMPaMb.

3ANTIE, Naszypuns, na-
3UTedb.

3APAPAIA, Hsry6ens, 18-
lieTeHb, BpeAeHb, Bpe=
AUTEIEeHD, YOLITOYEH.

3APAPD, Ilsry6a, saryoa,
nospeAa, THIIeTa, Y-
mpp6s , HAaABa, KasHb,
KaA3Hb,

3APA®UHD, [lpombuu-
TeAb, u3mbaureas.

3AP3ABAT'D, 3eaenuiors,
3eabe.

3APUD®'D, Murs, croaens,
Kpacuss, Xy6BpBO Hanpa-—
BEHD.

3AXMETAIA, Tpyaens,
3aTPYAAMBD y MXAYEHD.

3AXMETb, Tpyas, 6&-
ienbe,

195

AXM.

3EB3EK'D, laanars, pac-
KpHBa, pasiojens, Nam-
HETD.
3EBKAEHMEK'b, noa-
semka, npbnabeka, npu-
CMHBKA , IOAHIpavKa.
3EBK'b, Beceais, Beceaba,
Becea0 npbmunysanbe.
3ENTUHD, Avpseno mac.o.
SEMIIAPE , Kenoawbeus,
KEeHOA00D , KeHyo.
SEHI'BIH'D, Borars, umo-
TEH'b.
3EHI'BIA, Crpsmens, cTpb-
mia, cThabKa.
3EPAABA, Cn601n.
3EXUPHL, fAas, orposa,
orpasa, rubeb, AOTHHA,
AI0TOCTb.
3IAAE, I16-sevye, n6-BH-
me, nN6-MHOTO.
3IAHb, Pasneaxsanne
pa3HOCBaHbe.
3IAPETD, Oromenie, ro-
HeHie, romaBanbe, NUpb,
nUpUIeCTBO , IMPOBaHie.

30T PA(I)I/]H'I), 2p. Knpo-



N3N.
nHceus o Kbionuceun
AP OLIHCeLb.
30TPA®IA, 2zp. Kuso-

YIHCh, KMUBONHCAHBE, Kbl—
MONMCH 4 KbIIONNCAHBE ,
IIAaPONNCH, IAPONHCaHbe.

30AYM'b, Ilakocrs, mo-
Bpe/a.

30PAKDBI, Buwxbs sopaeut.

3OPBA/KIA, Hacnannks,
HACHANTEb.

30P/JEH'D, Ha cnax, 6esn
BOAKR.

30Pb, Terio, mxxa.

3I0JAIOM'b , npurbcuenie,
npurThcuaBanbe.

I0MAM'B, ycnpomamens,
HCIAAHFEAD.

3MAT'A, Bmwkb 3asra.

1.
UI'PACIA, 2p. Baara, Baa~

JKHOCTH , BJAAXKHHHA.
N3ETDH, Mxka, tpyams,

TpyAsdBanbe , OGXlense.
N3UHDb, Boaa, ao3sose-

Hie, 103BOJeHie, H3BO-
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UMU.

Jenie, § mnpomka, npo-
CTHIHA.

NBMEKAPUHD, Paraii.
cayra, CAyrapums.

VU3SMETYIA, [srays, cay=-
ryBavyb.

USMETD, Illeraks, mb-
tanbe , pabora, Abao.
NKPAM'D, VY cayxanBocts,

noYeTs.

NKPAPb, Bpnyamse, o-

- Opnyanbe, o6bumiaBanbe,
oObmanie.

NANKD, bBaaroabanie, 20—
6pocrpysanse,, A00po-
TBOpeHie , 400po, Npu-
rabasanse. § nerbaka.

NAUNIINKD , 3akayka.

NAJAKBIM'D , lxks, HB,
o0aye , 00aKs.

UAAMD, Pbuenie, uspb-
yenie , orpbasanbe, 0-
npbabaenie.

NJAYD , abks., ubps.

UMAATD, nomomp, crno-
MOIIb.

VUMHUHIA, Kazespn, ca-
norsl , o6yma, 00yBH,
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NIITA.

obysuma, obyrbam, o-
Oyris.
HHATD, [punnpuea, y-
NOPCTBO, yNOPCTBYBawbe.
NHKAPD, bxxs, nods-
mABanbe, NOOAXTABANLE.
VHTE®A, Oneirs HensiTs,

- npurabas.
UHTU3AM'b, Orkyns, or-
KylKa.
HHCA®D, Yiorbmuna,

yaosbuicteo , yaosbue-
CTBO. :
UPATD ., kb reaups.
UCHAII'b, suxs ecnams.
UCHATD, Bmks mapropisi,
UCHOAAAETH, 2. Ha
MHOTO TOAWHB.
UTEATD llokopcrso, no-
KOpABOHbE, IOKOPHOCTD,
NoKAQHANLE.

UOTEPA, bbaa, mabbaa-
panbe , Ha0basanbe.
UXTUBAPb, Yects, mo-

yectb, noyerh, Oiaro-

pOAHO TpieMBaube.
UXYIS, puxb epratnns.
HIIAAPETD, llokaska,

197

10.1.

3HaKkb ,  Obasks, O0b-
AAEKKA,

NIHKBIAD, Ompiumess, o-
MBICBAL, AOyMbBhie, mo-
Aospbuie, ryscrso, ry-
3eHbe, HAB0PB, 330D,
Agoymuua , csMabaie.

NIAX'b, Ilopbska, ne-
TOBCTBO, I1€TOBEHCTBO ,
mbuse, nomgsanbe, pa-
croaoxenie. § reriene
OTH cbpAue, NpUCTpa-
CTie.

L.

IOKAIA, Henmorens, cu-
pomaxs. § HaroBapeHb,
YTOBApeH'h, BTOBAPEHD.

I0AJAII'D, CoHusTHEKS .
CHXTHHKD, APYTapb, Ch-
APYKHHKDB y  CBAPYTSH,
CApyrapb.

10A4KIA, xnravks, ns-
TOBHHKD , N&HTEX0AEUb.

IOAKE . Buwxb enapxsi.

104151, Mbpa, mbpka.
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KAB.

IOMIOPDb, Hupors, wxn-
BEHbE , KH3HD.

IOPHEK'D, M3soas, o-
Opaseis.

K.

KRABAAGLKD, Ae6bauna,
mbroctb , mbrkora.

RABAPHCBAM'DB, Haay-
BaMcA, HpPEBb3HOCAMCH ,
HaAuramcs.

KABAXATAIA, Bunopars,

BHHOBEH'S , BUNOBHUKD.

RABAXATD, T'pbuxka,
BAHA , NpRYIHA, NONMA,
npberanka.

KABUAAUP'D, Busmoxuo
€, MOKHO €, MoKecd.
KRABUA'D, Bn3moxuno, mo-

KHO.
RABYAD, Ipiars, upi-
eMHAT.

IKABAK'D, Tomnoaa.
KRABAJTIA, 3axycka,nog-
Xanskb , npbaoodbaie.
KABT'A, Kapannua, ka-

panbe, r1bYKa, BHOPLKS,

198

KAIL

ynpbke, cnops, ccopa,
~ cberas3anie. § 6oil, Our-
ka, Ourpa, Opamb, Gop-
0a, cpaikeHie, PbBaHb.

KABI'AAKIA, Mareskauks,
MATEHKEHD ,  KOTCPHBB,
KOTOPHYb.

IRABYAD, 3axsamanka,
3axBallb, 3aXBallaHbe
001015, 00324100,

KRAAEMD, Ubcrs, macrie,
no.vyusit.

RAAIWMHUITA , Csanvna,
C¥AVAHULA 32KOHHA,

RAAGPD, Bpbaews, o=
CTOEHDB, AOCTONHD.

IKA3A ., ks enapxud.

RA3AHb, Korban, wmb-
AHHKD. '

KRASAUCBAMD, Iloaano-
TABAMCA, pacnaipamcd,
pascbpAoBaMca , KhOHy-
BaNb.

I[LABMA., Topuskons.  §
cbp0aas , BHXIA.

KAUANCBAMD, Hpbxa=
Josams. § Apolrw, pb-
*mk (Ayxamp). § noa-
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KAAL

N&XP30ABAND , TOANFKP-
3yABaMb, NAX3HOBAME ,
NOANAR3IHOBAMD 4  NAK—
CKaM'b.

KAUK'D, Jarsia, aaziii-
Ka, OpaHmIa, OpaHHYKa.

KAUADL, Craacens, cip-
r1acens, CKIOHEHD.

KAVIMAKD, Ilbua, 3a-
nbua.

KAVUMETD, INbna, un-
HeHse. § miameno, ro-
pbmo sxeranie, crpacrs,
ctpasba, Terienne.

KANPETD, Ilpucnixa,
IpHCHABAHbE.

KRAUIIb, Phuuks, ph-
MEHb , PUMBIKD.

RAJABAAGXKD, Hasa-
i@, HWATHCh, TAOTA,
cbyma, mHO3NHa, MHO-
KeCTBO. § ApHIILL

KAJAI, Oaoso, eraws.

IWAJAMAPD, zp. Buxb Au-
BATB.

KAJAAMD, 2p. Tpners,

TpLCANra, TpheTHHA, Ib-
Ba, usea. § mnepo. §
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KA

nsiBapa, mambas, non-
mbaka.

KRAJAAY3'D, suxbKoxa%3%.

KAAAKRPMA , llomoctse
noMOCTH, ThA2, TAQ, Ka-
MAHHAKD , KaMAHB DRTb.

KAJE, Tespawna, tebp-
Abap , kpbrocrs.

RAJAEM'D, Buxs kaizams.

KRAAECBAM'D, . Ilo-
KaHBaMb, INOBBIKBAMb .
Npu30BABAM.

KAJAUMAPD, Buxp Kasa—
Mapb.

KRAJAKAHDb, Hlurs.

KRAJMIAB'D, lloanpasews,
nojiabaens, ABKINBE ,
IpKend (@aicups).

KAATABAH'DL , Paspab-
Kaub, pa3sabyens, cy-
p'l»B'b.

RAATAK'D, Cbasro. cb-
Abaue.

KAAYIEPUH'D | Yepuo-

RAJAYTEPD pv3s,
yeprOpU3enb, YepHbUb,
NHOKB , O€AMHEHHKB.
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KAH.

KAJA®A , Marspra, raa-
BEH.

KAANMYD, Ca6ea, cabis.

KRAARIND, Uswbpa.

KAMA, Kmnps. § npbyka
3a Terienbe AyXaHb.

KAMBAHD, 2p. Kionors,

roabms 3BBLHEN'D.

HAMBYPA, TI'spGuna,
repoa.
KAMBYPDb, TI'spGass,

rsp0ars, repoACTs, I'bp=
G14ABE.
KAMUAA, 2p. Beabaxsan,
BeAO IRAb, BeAOKAb.
KRAMYIUI'b, Tpsers, Tpb-
caura, TphcTHHa, IibBa,
1bBA.

RAMUINK'D, bnyb, rpp-
6ayp.

KAHAI'D, Cyxaps, BpbED,
BbpBa.

KAHATDH, Kpwio spa-

THO, 3aTBOPB, MOJOBHHD

Bpara.
KRAHI'AJb, I'paniks, ky-
K1a.

RAHAUCBAM'D, Craa-
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KAIL

CABAM® ,
CKAQHAND.

KAHARPAUCBAMND ,
[IpuKkAonABaMB, CKAOHA~
BaMb.

KRAHANPMAKD, Ilpn-
KAOHfABaHbE , CKAAHAHbE,

RAHTAPD, Ksnona, xy-
nmoHa, KYMIBbHB, KyM-
nbHa, Teramaka, BBCB.

KAIIAK'D, 3axaynka, no-
XAy nKa.

KRANAHI'D, Kxoca, k1on-
Ka, Kienia, nomsya,chrs,
ka1bra.

KAIAHB-KAITAHA ,
BUWKD fIMA.

RAINAHAK'D, 3arysens,
3a0yTanp , 3aXAyleHb.

KRAIIA, Hoxnnna, § Bpa-
THUKB , BpaTHi, BpaTa,
ABBpbL.

RAINJAAMA ., Ilogusara,
noAnjarka.

RAINTHCBAMD, Tpa-
OnoBanb , crpabHOBaAM® ,

crpaGans ., rpalkh.
RANACASHHD, Pasbofi-

NPHKAQHAMD ,



28

KAC.

HUK'B, INIOMKOBEJIb, NABH-
yia, y6iidua, yoOiunup.
KAPAPAAMA/JAN'D, Ha-
wbpke, nanpbrymmnia,
RAPAPDL, VYmbpuocts,

wbpra. wbpa.
KRAPAIINKR'D , Cubcens,
pasmhcens, pasébpkant.
KRAPE3'b, Hav, rubso.
§ sBpaxaba, Bpakaa,
3400a2 , MbLCTb.
KAPE3UIsl, Bpamanuks,
BpaxACOHAKD , BpaskAC—
6ens, namaro3.100b, na-

MATO3100HBD.
KRACABA, T'paas, rpa-

Auie.
RACABETD TPHIKA
RACABETD | mbicbas.

RACAIMHD, Mbeocbus,
whecochuens.

RACANHUITA, Mibco-
chysnna, mbcranua, mb-
capHuIa.

RACT'L-ETTUM'D, Hay-
MUX'B CH, CTOPHXD HAY-

MHILR.
RACKAPL, fliosn, Oes-
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KAY.

Abre, Gesabrens, Ges-
ybasaens.

RATA, 2p. (Karo Bt Ka-
ma-uncs, Kama dens) BeA-
Kblii.

KATACTHUX'D, Buxb Ted-
Tepb. : :

KATPAHDb, Cmoaa, mp-
K10, AETOTh.

RATH, Pbav, orpbas,
nopbas.

KATHK'D., I'o36a, actbe,
AAeHbe.

KATXPb, Mbcka, MBCKB,
MBETh,

RA®E3'D, Kibrka, xabr-
1la, phlueTka.

KRAXNEANKD, Jykas-
muna, u3MaMa, JANXLIHA,
JUXO0CTh.

KAXPUMAHUHD, I0naks,
BHTHA3B , OOraTHIpb.

KAX%PD, rpeka, Mbl-
¢Bbab. § Kas0cTh, CKHpOD.

RAUYAK'D, Bbreaeup, 65~
raenp, Obraus, 3a0b-
I'bA€Lb.



KEA.
KRAYAPAUCBAMND , u-

Cnyimams , HCThbpBaM®.
KAIUDL, O6ayks. § shxabl,

Opossl.
KAAKAILAL, bescrpamangs,
cnbusb, - ALP3HOBEHD ,

Apb3ens , Apb30CTeHD.
KAAMET'D, Buxks kaiimers.
KAAPETD, Beankoabmnie,

ObIHOCT.
KAAIUCBAM'D , Cwbex ,

AbP3ak&h 4 APb3HOBAMD ,

He MA € CTpax.
KEBAIl'b, lleqanaks, ve-

YSHO.
KEAEPAIA

Hapa3eHs.
KEAEPAKIA, [lagocTunks,

NOBpeAANBH, HAPA3ANBD.
. KEAEP'bL, llakoers, no-

BpeJa, BpeJb, Hapasa.
KE3'b, Uswbpsanbe, ns-

wbpenocts.
KEJAEIUPD, naauka, ko-

PHICTE.

KEAEULb, [Iabmaps, nab-

IUWBD o ABICE.

[lospeaents ,

29

202

KEC.

KEAA, Oabmuna, mabms,
JBICHHA,

KEMAAHE, I'aayaxka, uu-
ryAka.

KEMEHUYEAKLA, Taay-
Japunb, FaAyaapb, Lu-
Iy apuns , UUryapb.

KEMEP'D, Kopyo0a, cBoas.
§ mbuenue, mbxye,

KEM'b, Bukb rapecs.

KEHAP'L., MHsa, wusuua,
o6Boii. § kpaii, Kpai-
Huga, § ARk

KEHEBUP'D, Konons, abas,
KaAyuia.

KEIIAASE , besyecrens,
ob6e3uecTens, 0A0A€HS,
040AHEHD.

KEPECTE, Bemectso,rpa-
Maja , npumnack, (Mare-
pisam).

KEPTUK'D , Pbcra.

KECATDH,  Ocksanocts,
TPYAHOCTh, HEY A00HOCTD,
HeHambpsanocTb,

KECTUPME, Hanpaso,
npbenpbrs.

4



KE®.

KECTUPME A KUCHHE ,
Henphcranno, Gecnpb-
CTAHHO.

KECTUCBAMB, Ilpukx—
CHOBAN'B , NPHCHYAND.

KETABCA3b, beckun-
JKHHKD , HEy4YeH'b, Npo-
CTaK®.

 KEQUAAEMEK'D, Mops-
YUTEACTBO, TOPHRKBAHEE,
BPRYNTEACTBO, OTBBT-
CTBO.

KEOUAL, [Ilopska, mo-
p&ynTeAb,  BPEUHAKD
oTBHTHUED , A00BP®.

KE®AIA, Hoaynians, no-
AOBUHNIANG. § BB3BE—
Cexb.

KE®CU3'b, Nepoaunks,
wesoaens, Ooaberens,
00AAKD.

KE®TE ., sukb Kiodre.

KE®'b, Boaa, npuroia,
pacrnoaoxkenie, CKIOH-
nocts. § Beceaba, Be—
ceimna, Beceaic, pa-
AOCTh.

30
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KRIOK.

KEXAA, Hacrofiunks, npu—-
CTONHUKS.

KEYE, Ilxcamna, nxcaa,
NHCI0.

KUBAP'D, Usubxens, ue-
THHYEHD , YUTHBB.

KHUBOP'b

KIBOTT { BUb  CAHABKD.

KUAUM'D , Bu:Kb KIOAIOM.

KAPAAKIA, Ilpbeosnnks,
HAEeMHHKD , BOJblLb, BO=
3araii, Bo30TAail.

Knpaib, I'pbaa. § Te-
TE€BA, CTPYHA, CTPYHb,
CTBTHO, CTErHO,

KUPIA, Haews, npbposna
niara.

KNPMUJAA, 2p Cx&anpab,
ck&Abab, yrTBaph, Ye-
penuya.

KUCKHH'D, Octsps. § Kbi-
CbAb, AOTE.

KUTAPA, ¢p. I'saunua,
npbrasuma, — npbra-
CHUI[A , THcAA.

KIOKIOPTH, cbpa, xy-
wbas, myneas, Kymab.
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KO

KIOMIOPbL, Borabnia, sp-
raumia, BBrabus.

KIOINKOK'Db, Hbuma, pac-
nbuaBanpe.

KIOPAB'Lb, Cabus, Heoks,
HEOKaTh, 0e30Kb.

RIOPAEMEJEH'D ,
KapapJaaMajans.

RIOCE ; PbaoGpass, pb-
A00pajaBb , roa0X%eb.

RIOIIE, Kx1b, &roan,
&HI'H1B, POTD.

K./lI/IPI/IR'b, BUKD - TIApa-~
KAHCieps.

RJANCYPA , zp. Txumks,
Theno mbero.

RJIOHB, 2p. B'Bﬁka, CTh~-
640, Taib, OTPACHIb,
BPbXapD ., NPARTH.

ROBAHAKIA, Ilnyeaa-
pUNB, NYelAPUEB, NYe—
Aapb.

ROBAHAMKD, Hsuenns,
nyeuns.

ROJKA , Avprs, App1s.

I{OKA./H), ep. Kocrs.

KOJAIL, ./l'bcuo HeMAYHO.

I{O./IAI7M:YiK’I) Abcanna,

BHKb
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KOM.

Abcenora, yabenapause
yabenenie, cpbacrso,
CIOCHOD.
ROJAHAAPUCBAMD
Cronauuceams, BAAAALK,
BAaJaMB, § I0AHOCAME,
NOAHOCOBAMb , THPAAHD,
OTBHPAOBANDB,  OOBIYHO-
BaMb , ynorpboaasamws.
[KOJAHDb, Hounpbrs, nmo-
Ip&TD.
ROJAAYD ., Pacrbrs.
ROJAANS'D, Boanus, Bo-
Aayb, BOAeIb, BOANTEAD.
ROJAAAMAKA, Hapsyno,
npbapayuo.
ROATYK'D, Mumyga, mun-
Ka, mMawnnua, § AaKbTh.
ROADb, Horepa. § nab-
KA.
ROMATbD, zp. Kxes, or-
K®CB o, CHKB,
ROMIHA, Bausocbaeus,
0.m3ochban,  Ganikens
OAWXHNKD, CBCHA®.
ROMINKOAYKD, Banso-
cbackw, crebackel, 6.au-
JKHBI BpaTHLA , Bparia.
*
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KV

KROHAY3'D, Buapa, 616ps.

KOHYHIMAK'B, O6nocea-
Hb€, OTHOCBAHbE, 00—
X044, 06X 0% AaHbe, CX0-
CTBO.

KROPA, zp Kowxa, koxuna,
CTPHT.

ROPAA, 2p. Teresa, Te-
THBA, CTHTHO , CTETHO,
CTpyHA. CTPYHS.

KOPTAPMAK'DL, Hsuo-
CBAHbe , OTThpBaHbE.

KROIUCAAMD,  Boph-
rams, Bnpbraosamn. §
pacTaypamb,  pacxoa-
BAMb.

ROIOMAKIA, Baarapuns,
3aaTapb.

KPEBATDH, 2p. Oanps.

KPUCTAAAL, Buxkb Ou-
AI0Pb.

RYBE, Kopy6s, xopyo6a,
CBOAB , KYIOAB.

KYAPETDL, Cnaa, moxe-
HbE, MOXKHOCTD.

KRY3AATIA| VYcos,

KY3b cofika.

KYJA, Cyna, usipb.

y-
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K101

RYPI'AHD ,
BBCNOCTAND.

RYPIA, Bpauunme', ropa,
AxOpasa.

KYPHIIOMb, Csnwens,
§ Kwea®ab, AApo.

KYCKYHD , Hoars3uuks,
N0AOTIANIHUKD.

RYCYPDL, JAoumka, mno=
rpbmka, norpbmmocts,
caabocTh, NOPOKE, He-

AOCTATBKE. § 0CTATBHKS,
OCTaaHO.

KYTYPULA , Tlpbekyns,
mambpren.

RY®APL, Karawens, o-
CTaBb.

RY®O, 2zp. Eygo dvpeo,
WONAUBO  ABPBO , Ay-
NAGHNIA , W3AYNBYEdD.

RY®'Db, . Llonmss,
WOMANBENb , AYUAACTD ,
0AYNIEHD, HBAYIBYAEHD,
Ny XAb.

Kbl ... BIKB Cb KH. ..

RIOAUE, Pacoseis.

RIOAIOMDb, Xo10BHUKS ,
KHTEHHKD , PABAHAKB.

Cyxyabers,
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KAC.
KIOHKDb ., Ibeb,

1bBA.

KIOII'b, Ipwuens, rps-
HBIIB , T'BPHEID.

RIOPK'b, KO&yX®.

RIOPKYIA , xoxyxapuns,
KOXKyXapb.

RIOCIOPE, Tounio, ria-
A0 4 OCTPHUAO.

RIOTEK'D , Boii, 6xxre-
Hbhe . OieHbe.

KIOTYK'Db, Hbus, nens,
nbHYIOTa, KPBHAALD ,
YIOKaHb,

RIO®TE, Kabuka, kabuka.

RIOHIE, Buxp kiome.

KXIUMETD , suxs kafi-
MeTb.

Ka3I'dH'b, Pacnaaens,
pasapasent.

KAHAI'D, Cykaps, npobBb,
BpbBA , BPbBKA.

KRXHAPA, Crbua orp Ka-
MBIK'D.

KRCKAHAKIA,  Cops-
BHNBD, PLBHUB®H, PHBHH~-
resend (jaloux). § 3a-
BUCTHHKD o 3aBHCTAHBD.

nbsa,
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AAM.
KACKATIA, Crxpuo,
CLHRPYNBD,  CLHRPYEHD ,

CK® VD, _
RACMETLH, Ybers, ma-
crie , NoAyYsil.
BEAIIAA,  Sumopume, 3u-
MOBHMIA, 3IMOBHA.
KAMUANHD, Bhms, erpo-
WHb, TOACHD, HCKYCEHD,
cnoco0ens.
KAP'D, Ileysiba, neysaa,
npnObisb 4 10J34. ‘
KATUINH'D, [ucaps, nu-

celp , nucareds.
A.
AABHIA ,  2p,
AhCYHIA,
AATHMD , suxs aams.
AAKGRPAISA, Ayma, phus,
rosoph ., CA0BO.
AAMMbBAL, 2p.: 3wbii, crpa-
HInARIA.
JAAMIAAA, 2p. Cebms,
CBBTHAHUKD.

AAM'D ,  lloakons , B3ops
(mina).

noJHIA ,
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JNH.

JAOGYBAM'DL,  Tosoprx ,
pasropapames,, T&EpPER.

JAAD'D , vuwxp AakFdpaid.

AESETAIA, Caazocrens,
A0GpOKyCens, A00po-
BKYCEHDb, CAAJKOBKY=
CEeHD.

JAE3ETD, Caazocrn, a1a,
A00Lps KyCh, BBKYCH,
§ yroanocts, npiaTHOCTS.

AEKM, Cubea, cwbesanse.

AERE, IHara, manxa, npu-
XaHa.

AEHAKUIIEP'H | PaGor-
AEHIIIEPD HUKB ,
Abaarean.

JAE®E, Ilaara, sanaata,
3amAalianbe.

AEHIb, Tpyns, majuua,
MbpUIa , CTHpBA.

ANBAHbL, 2p. Kypenie,
KaAnio, AaJ0HL.

JUTEHD , Oxpuns.

JAUMAHDL, 2zp. [Mpucra-
HHIE, CTaHMIe, npH-
CTanb, OTHWIie, 3aTOK®D.

JUHIA, 2p. Hauspraio,
npaBuAo , NPAMHAO.
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MAAC.

AUNCA, zp. 3Bary6a, no-
ry6a, § wejzocrarctso,

HeJ0CcTaTbyecTBo, He—
Aoctarpks,  whmanbe ,
Auluenie. -

JUNCYBAM'D, 2p. Hepo-
craraMb, Hbma M.
ANTIA zp. Moasenve 3a

MbPTBEI.

ANTYPIBIA, 2p. boro-
caysenie, O0KbA CAY-
#x6Ga, mema, MHmIA, 0=
6bans, o06bTB.

JAOBYT'H, Bukb KIOTEKS.

AOKMA, MpsBra, K&Cb,
OTKXCB. |

JAAKD , [lpuanka, mpu-
AUYHOCTH, NPUCTOHHOCTD.

M.

MAAMEAE, JuxBa, o-
Opb1bab, BB3BATH, POCTD,
HAKAaAb.

MAAHE, Bwkp maxana.

MAACMKNPE, O6caza, 06~
cajaBanbe , o6caxjaBa—
Hee, oOcaxjenie, 3a-
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MAS3.

raimanka, OrpaxAambe
OKp&:keHie, 00cT®mAb-
Hie.

MAT'ABA | Us6a, Baara-

MATASIAY aume, Baa-
TaiHAla , 3eMHUKD, N0-
AOKHILe , TOAATAININE ,
'Apb)l(a}lHHlla.

MAUBIOCHUK'B, zp. Omaii-
HUKB, KOPEHHTbIb, Ya—
poabit , BBAXBB, Bpaub.

MATBIPHUIIA ; 2p. Buxb
axvifinnna.

MATBIA, 2p. Omasn, ko-
PEHATHCTBO ,  yapoAbii-
CTBO.

MAAAAMB, Karo, sa-
YTOTO , MOHEKe.

MAJEM'b, Pyaa.

MAAKYHD, suxb netmecs,

MAECXHAB, * Kpneoreus ,
KPBBOT(KB (emopoii) m
JKUBILIH.

MA3A ., suwxp marasa.

MABAPH ., neyars.

MA3SAPAKDb,  Cymmna,
AXIA, Kombe.
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MAH.

MAWUMYHbB, OGesaua, o=
6 e31Hb.

MAIHA , Pacnycs.

MAKAMDG, IIbcens, nb-
CHHb.

MAKAPA , Cxpuinenus
CKpBHIIeTD, OABKB, BHK-
ma.

MAKBYA'b, Ilpiars, Bsc-

NpiATh, NPiEeMHFATB.

MAKCYAbL, Ilpoussoas,
poxoa.
MAKCYC'h, Hapounro, na=-

POYHO, CB HAYMALF.

MAKYADB, Cpamexauss,
cpaMAnBb,  CBAHAHBD
KPOTBKE.

MAAAIA, Hwmorens, 60—
rare, Ooratens.

MAHU'APD, HbHass, nb-
HAI'B , LATA.

MANI'&Hh®PA, Mspxasuna,
xphmasna, XponoTania,
cTeyeHie.

MAHAXKA , I'oszba, dacrtse,
A/AeHbe.

MAHAPA, 2p  koumapa, 0B~
yapnd, Oxyid.
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MAX.

MAHTIEA, op. Phea, maamp.
MAPA3BA, Paspora.
MAPABAIA,  ‘Buis  aep-
TAidL
MAPA3D, Buwkb Aepn
MAPI‘API/IT'I)., ep. Kom=
Yl0re . Geiceps.
MAPTOPIA, 2p.
cesbabreactso,
Abnie ,
| AOXBATKA. 4-
MAPYJA, 2p. Bwpaokna.
MACKAPA, Cwbxws, npn-
cmbxka, npucmbxs, §
noAseMka, noAurpavka.
MACAAXATD., IHoaaors,
npuynHa, NpaBuHa, cnpa-
BCAAMBOCTH, pabora.
MATA®'Bb, lpnrya, npn-
yra. § CTOKa.
MATHUMA, zp. Vpoks, y-
YeHse.
MATPAIASUHD, Hpb-
npoaasels, npbryueus.
MA®'D, llpasauocrs, wh-
MaHbe.
MAXAHA , Bmxks Kycyps.
MAXKYAD, Bwkb maky.s.

AOBaJa ,
CbBh=
cBuAbreacTso ,
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ME3.

MAXJA, Boprons, okoas,
orabaenie.
MAXMYPb, Borars, Go-
raTenb, umerem §cm'5,
HaCbITEeH'D. i
MAXHA , Buxs lrycyp'h
MAIIIA . Illuuun, Kabum,
KAeI.
MAIIAJAJA, Xpaﬂpo!d.la«
3b! ﬁaarome!
MAHIMHA ; ruxp uapks.
MAH, Cwpnuge.' § Ksacs,
CKBac’e.

MEBAA. Bors.

MEI'JAHb, Moaana, pa-

CKOA'b, NAOWAAS. § Mb-
cT0 ., Mbixanna.

MEAPECE, AyxoBuo, cBs-
HeHO yuwaume. =

ME3E., Kycka, KycsK®,
Abro  noaApasdoBa mno-
mbsk&, 0X0T&, § npu-
cMbXb, NPUCMBIBE, NO-
cnbx®s, nocmbmka, no-
cyubauie.

ME3/ANYb, Cevsbre, en-
phranbe, ChHMULA, CHH~
MHILEe, CBAT®,
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MEP

MEKAHD , Huanme , xu-

pbuie, JKHTEACTBO, 0-
Ourapanbe,

MEJAOAIA, 2zp. Caaako-
riacie,  caazkonbuie
nbenonbuie , nbrie,

MEJAHXOAA, 2p. Yep-
HOMKbAYIC , YbPHOXKbAYIE,
NOCYILIEHOCTD o+ APA~
XJA0CTb,  HABHCEHOCTD ,
HeBeceA0CTh , THra.

MEH3U.Ab, Hapoynrs, ¢B
HAYMHI& cxopore%,
Onp3axs.

MEHI'EME, Tuckaixo, Th-
cKa, TACKA.

MEPAK'b, Tbenoaymie,
npurbcnenie, GyxrteHbe
HA CBpALe.

MEPAM'D , Haymuna, na-
mbpenie , mambpasaunse.

MEPEMETD, Ilonpaska,

CK&KPUABAHbE.

MEPMEPD
MPAMOPD.

MEPTEBE, Crxns, crp-
neHb , YaEb. § nozo06a.

Mpamops ,
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MUP.

MEPXAMETD, IHomuisa~
HbE, MHJAOCTB.
METHUHDB, fko, TBbpAO
~-'3Apaso.
METEPU3'b, Oxkons, 06-
Kon's, ocrpors (vallum).
MEXEHKD , Ilpureraysa-
-Hb€ , MCHBITB 4 ONBITE.
MEXKEME, Buxb xaaifi-
HHLIA.
MEXJAEMDL, Masa, ma3s.
MEIIE , Xpacrb, xpac'ne,
XBpacrie.
MUJAAUM'D , Mbks, cia-
ABKB. § KPOTBKS.
MUPA3Db, Hacabasause
HacabacTeo , Oamupa.
MUPU3MA , 2zp. Bonss,
A&%X'b, cMpasbas, § Gaa-
roxxanie, fo0poxxanie,
Aobposonie, 0.arosoxie.
MUPHULIIR, 2p. dxasans,
FXakk, 00&X0BaMb, 006~
AXaMb, AYHIE,

MUPIA, Coups, conp-
[V HA.
MUPO, 2p. Macts, Gaa-

roBO.JEHie.
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MUPOCBAMDG, 2. Ma-
CAONOMA3BANE, MACTO-
NoMa3BaMs,

MUCAAJE, Iloyers, mno-
YeTBAHLE , YeCTh.

MUCHPDH, Mamyas, nape-
BHIA, TBAKOB, KyKy-
pPyss. § nyakn, Kyp-
- kanb, Huaificks nbreas.

MUTPA, zp. Bbueus, sra—

 ABIIIKA WiAnka. § mafika,
MaTKa, JA0kKe, A0KecHa,
AOKbCHA,

MUXTAPH, nowbns, mo-
mbudsanse.

MOJEICYBAM'D, 2p. Mpu-
XBallAMD ,  NPHAABAMS ,
0Xa.10BaND.

MOHAX'D, suxs karyreps.

MYKAETH, 3aabrsaus,
SarpeuKANKS ,  NpHABK-
AMBB , 'PAAUBD.

MYKAJANTD, UlaroGiens,
TAYMBIb, TAYMATEAD.

MYHAOXKD, Kosaaza,
OAyMKa, Oropopka, Kab-
BETa, YKOP®. £
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MIO3.

MYPA(DETJIIH, BIKb A=
WHKD.

MYPA®ETD, Buxb a-
KAKKD., "

MYPAAPSH, Hananam .
HallaNaHb, THYCHABD
PHYCeHb, HEeUHCT.

MYCA®UPD, I‘ocn, ro-
CTAHUHD.

MYCTAK'L, Mcew, nay-
CTHUK'D.

MYTA®YIA, llarataukaps,
Bpbrumeabiareas.

MYTBAK'D, Buxb marsip-
HAIA. : ,

MYTAAKD, Henpbuenno,
merpbuwuro, ncrnua, Ha-
VCTHHA , HANCTHHKBI.

MYXABBET'H, ‘Caagsxs
pasroBops, caajka Ayma.

MYIIAMA, Kabiika, kab-
eHKa. § 010FB, MIACTHIPD.

M'BHACTBIPb, Unocrans,
oburenn. ‘

MIOKAE, Japs, nozaphKs,
nojaph.

MIOSBEBUPUHD ,
PHUTHE,

- BHKDb
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HAM.

MIOAK'B, Umors., uwb-
Hie, nombcrens UMOTB.
MIOXIOP'D , Tleusrs.
MIOHIEPIA, ('nosnars Ky-
mysadb, Kyfleup, Tp-
TOBEIb. 2
MAHIRAN, Ynamc'b, by

MasAKs.

HABAKCYBAM'D, 2p. Ao-

" WBAHOBAME ., A012BAMD.

HAETD, Bwkb Hiers.

HA3APH, Opoktr, ' opo-
yscBaHbe.

HA3AISL, suwxks oyayas.

HAAKAK'D, Buxs Gaaris.

HAANP'D, Pbako, ne na-
BCARKAD , HE' HACHRAY.

HAKAB-EJAEPUM'D, nay-
wbpams , mogchmams.

HAABAHTUHD , [oako-
BAYb.

HAJETD, Hpoxabrs, npo-
KAATD.

HAMAA, Ilomans, cno-
MBHB.

HOI.

HAPIEAE, BwpGopunia.

HAPK'b, Oubua, oubuxa,
onpbabiena, orpbaena
ubna (rakca).

HAYX'b, Caanorsks.

HAQUAE, 3aryso, na-

=1y eTo, snyc'romb, B'bcye,
By, TO4TS

HAXT’I) “Bs ‘Haxms 4 BD
npnpozm

HELETDH, Paav, eauus
WRTB: - AL

HUSAMUH'D, Boea'b, BO-
MHB , Boﬁnmc'b Jla‘l'Hpb,
B AYARUKD.

HUKESUH'D, CBHT’L, Ccrap-
YNBE, CHPYO, crmpqem.,
CK&I.

HULIAATB, Yroaa, croaa,
npuAuKa, 0Xora.

HUHIAHD, bbasks, 3naks.

HIETb, Haymuna, wnay-
‘mhsanse,  Hambpenie,
nbas, mbra.

HOVIMA, zp. Meichas, chbi-
ChAb o YMBIUIAAR , YMbl—~
maenie, § 0baaKkp, 3HAKD,
MBrHOBaHbe. § pasymb-
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OPM.

BaHbe, pasymbuie, pas-
Oupanbe.
HY3/JA 5 Phna.

0.
OAAA, Crag, ucr6a, u-

crrba, ucrs6s, nsba,
Abranme, aoxuuya, A0-
JKAe , MOKO.

OAKAKD, Oranme.

O03JAUIMAKD, Iloroaa.
HOroAABaHbe y TOroABA=
Hbe.

OKTA"O,ZI'I), rp. Kpa-
Karia , Kpakarmia.

OKYBDb, Bbws, sbamss,
CTPOHHB , MCKYCEHb.

OJAHIUCBAMDG, = Buxks
MOJencyBaMs.

OHAAANKD, JAecarsks,
AeCATHHHA,

OPAlA, Crans, oxpuumio,
oupHIIA, OYPBINA, KO-
Aemora, KOAUMOra, Ha-
Mers, Tadmpa.

OPMAHDL , Iiomaks, r&-
CTaKb, Yaua, ropa, Aarb,
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1A 3.

abes, AxOpasa, Apb-
6aK®.

OPTAK'D, Coapyxnnks
CHAPYI'h, TOBApPBUbD,
OPXECTPA, 2p. Aparaiika,

niAcaBula,  ILAACHUA
IAACYHbA y TAICABKA.
OTH, 2p. 3Bauro? uro?
KaKBoO ?
OTJAKD, Ilama, nacnme,
u3a1ash, TpbBHMHA.
OTAYKAHA, Habsmnna,
nabsua, nabBENKD, cAa-
MEHHKD, CAAMEHHIA.
OXTHUKA, 2p. BnKb Be-
XpeMs.

11

[TASAPJMAKD, Tiprysa-
Hbe, §. noroga, mno-
r0ABaHbE, IMOTOAABAHLE.

ITASAPYBAM'L, Twspry-
BAMB , KYyMmyBaMmsb, THK—
MER, IJaBk%, TJaBABaM®b,
OrJaBABaM’b, NMOraxkAaMs.

HHA3SAP'b, Twprs, 1ep-
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NEM.

HALE ,
anie.
ITAJACDH, Apnites, o-
AbPNAHB , OKRCAHD.
[HAJATD ep. suxb  capaii.
ITAHAUPD,  Ilpasauncs,
THPKECTBO ., § c6OpE.
[NANIYRYIA, - Yaxaapuus ,
YbXAAPUH'D , YbXAAPb.
HHAPAKJAUCEPD, .p. Yep-
KOBHHKB ,  LIbPKOBHUK' ,
YEePKGBHOCAYKUTEAb.
HAPAJUTURD, Caabo-
HOT'B , pascaabaems.
IHTAPAMIA llocaosuna ,
HAPUMIA|? raranka,
npuyYTa,, MPUTYL
HAPTUAA, .p. AbaGa,
Abab, udcth. § oOme-
¢TB0, OO0wHHA. § nbaa
urpa.

000pB, Kynu-

IAPIIAAD) Heraks, k&-
[TAPYE CAKD , K®RCH,
chr®.

[NAX&, Hbuoa, ynuense.
IIEW, Basarskn, cbanma,
3aKI1aAB , 33400,

[IEIIL

[IEKCUMETD ., Buxs ne-
CMETh.

[IEHAKYPD,  Ilposops,
nposopens, OKHO, O-
KHBLLE.

[IEPBA3'b, Pama.

[IEPT'EAD . Illecraxo.

HEPAA®D ., lloabit (ay-
CTPO).

[IEPAE, 3ashca, 3anaBbcs,
3anoua.

[NEPYKA, Kocakb, ko-
CATHHKD , NOKOCHAKb.

[IECMETH, Cyxaps.

HETMECD,llpb6ura m&crs

HETPAXBIAD, Buxp enn-
TPaxbiab.

HIEHIHD, Ilspsuna, nsp-
BHIIA.

NEIIKENb,  Ilokions,

- Aapb, NOAAPL, TNOAa-
PBEB, TPHHOCS.

[IEIIKBIPL ,  Anno6pxcs,
ANO6pHCcpliby 0OPHRCHID,
00p&cE, 06pychip, Cy=-
Aapb , Maxpama.

[EIIEMAADL, Ilpusbes,
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[1p.

nossiBka, npbuacka, npb-
CTHAKA.
IMMCKIOADL, knTKa, Kbi-
YI0pb 4 10APArs , pecHa.
[TMPUHYDL , wbas.

IHINPOUDby 2p. I'sosabii,
rBO31b.
[INIIMAHAAKD, Packaii-

BaHLe . nokaficrso, mo-

KagueTBO , NOkKaiiBanbe.
HANIMAH'D, Packaans .

NOKAAND , NOKAHH.

[NOAUTHKA , 2p. Tpax-
AQHCTBO,  YYTHBCTBO
GaaromnoseAcuie, 0.1aro-
POAHO OTHOCBAHBE, 00—
X0k AaHbe.

[IOTBIPh, zp. Crekabuuna,
upkabanna,  §  Cemmei
nomsips, YAIA, ROBKAXh,
CHAD, CHLCHAD.

IIOIITA, Bpssoxosa, cko-
poxoja, CKOPOTEYHL.

[PAKTHKA , 2p. Bopue-
Hb@, ONSTH, MCHBITS,
ynpaxnasanse , o0yye-
nie, o0y4isaube, pa-
Gorense.

42
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PAX.

[IPAHI'A, Cn&ukbi, OKOBHI,
xeabsa, Bepursl.

[IPUKIA, 2p. 3ecrtpa, Bbuo,
npHAAHo.

[IPOCKROMUAIA, 2p. Hpu-
HOlleHie , npunacanie,

[IYADb, Jligena, awkcna,
§ nereaka.

P.

PAA3A, Crionenn, craa-
CEH'D. e

PABAUIIb, Munysanne
HA NpPoJaKOX.

PACIEAANCBAMB,Cno-
AYYAND, HALYYSAMB, CTOA-
BaMb , BpbXabrBams.

PASTEJAE, Bpbxabrka,
cayuaii, cmoayyka, cAy-
yka, Oposdika, Opo-
Afaa.

PAKAMD, Cwbrra, cub-
Tanbe , CYeTh, CYHCAA-
BAHLE , CYHCJEHie.

PA®T'DH, Bwxkp saBuna.

PAXATDH, Mups, mup-
CTBO , CNOKOil, cnokoii-
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PM3.

CTBO, CIIOKOfBAHbE, IM0-
Kofi, nokoficTso. § caag-
Ka, OJjara Kauia.
PAfA, Moasasuuks, moi-
AQAHAKD 4 NOAAAHHHKD.
PEXKAA, Moaba, moaenne,

n3MoiBaube, XoJaraii-
CTBO.
PEAKAAKIA, Hamoan-

T€Ab , H3MOIHHKD, MO—
AUTEAb 4 XOJaTail.

PE3UADL, besyecrens, o-
Ge34yecTens.

PEHI'b, Ilaps, BuAs,
rabas, usbrs., nmozola,
MAcTh , JHILE.

PEHAE, lloanuika, Tep-
nyrs.

PECUTEHD, Pacnucans,
OTIHCAND, CANYEHD, 3a-
AMYEHD , 3aMbPAAHD.

PEPEHE, pmxp anaiorsi.

PEXBIN'D, 3airors, 3a-
aora.

PUAKA , Bmks peaxa.

PR3ENAIA, Yecrens, no-
YTeHb, NOYETEH.

PM3Db, Yecrs, ubcrs.
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CAK.

C.

CAAJE, Cano.

CAAJAAMD, 3apass, ne-
noBpeAeHs.

CABAXJEHD, 3apans,
cyrpbua, yTpo, BBH30pH,
B30pb. :

CABYPD, Tepobuie, Tp-
nbuse, 004pbikKa, 00-
,leb)KBaHbe.

CAI'MAADL, Hoaofinnna.,
noAofKa.

CAANKA AHE| Hasapa-

CAANRD BO, Ha
TBHPAO.

CA3b, Tpveruks, TpB-
CTHHA.

CARATAARD, Hzxmpo-
ABaHie, XpoACTBO, KA0=
CbCTBO.

CARATDH, &poas, x-
POAEND, N3HPOAUBS, KY1Lb
KAOCBH'D , YIOHI'B.

CARJETD, 3aaymxa, 3a-
AYXb, 3aAyXa, 3aAymI-
BaHhe,. 3aAylNABaHbE
rbenora, Theunna, crb-
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CAH.

cuenie. § mpurbcuasa~
Hbe, NPHHKAA, HPHIFK~
ACHie , - NPHUHEBOJBANDLE ,
§ w®Eaa, Hy®ksa, 1o~
Tph0a.
CARKCH,
upbrapna.
CALM3b, Axska, rsayka.
CARMHMARD, [oryi-~
HOCTh, NoTafinocib, O-
Taiinocts, noraitunma,
CARMHTIA, Yrbcnenie,
rhenora, npnrbenasanpe,
crbensBanbe , NMOTHCKA.
CAATAHATD, Beango-
Abnie, nelwHOCTS.
CAATD, swkp caage.
CAAXAHA, Joworonnme,
Joeronuiue.
CAMAHAXRK'D, suwxks o-

lpbrapanna ,

TAYKaHa.
CAHIAHD Vet
CAHAMPANCAHD ! ¥ P
CAHAXPUCAND | A8

OMIANMEeHs , HAlIAUIEHT,
CAHAKAKRD, suxp e-
napXbIA.
CAHAMK'D, Paxaa, ckpu-
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CAT.

Ha, KOBYers, CHCHKD.
KpBeTHIA , Kpabid.

CAHKBIMB,  Cupbys,
TO e.

CAHXPH, oms 2p. Bub
CHHOPb.

CAIIA ,
cTpana.

CAITAHA, lpamosa, npa-
HIKa (konckwr ypmds).

CAllYHb, Muuo.

CAI'b, Tonopumka, Apbk-
Ka, Abpkajo.

CAPAIIL, Moaara, nosaua,
yera, JBOpeIp.

CAPTI'bIfI, O6osuiBka, 06—
BHIBKA , OBLIBKA.

CAPA®UHD , Bmwxkp 3a-~
pa®HHB.

CAPII'b, Crposens, na~
BAAECHD.

CAPAR'D, lsprs, npurs.
§ r&kpa, ryksuna, ¢b
KOERTO csi 00BHIBATH HA
rAaBF.

CATAHA, ;. Corona,
0bcs, Henpin3Hb.

3arpa6ey Ha-



CEN.

CAXATDH, Yacopuuks,
YACOPHUKD , YACH.
CAXATUIA, Yacopunkapb,
YACOBHUKAPD.
CAYAK'Db, Crpbxa.
CAYALN, Pbenwm, Ttpb-
CHBI, Tpécubl, nOApasi.
CEBAUI'b, Ao6puaka, A0-
Opbing,  Osarogbanie,
AabpocTopeTBo, A06po-
CTYBaHbe.
CEBEII'b, npuuynua,
3poks. § llosoas.
CEBI'EAIA, O6wyeus, o~
Gu1941Bb, BAUGAUBD, AI0-
6esenn, Apars, MUAD.
CEBAA, /uGosb, auGense,
00KIYb , AParocTs.
CESEHAUCBAM'D, Csnn-
KacBaMb, Ch3upamsb, Ha-
3upams, cbrabasams.
CEUSUN'D, Paraii, cayra,
CAyrapuns, nibTayb, KO-
HOXPARUTEAD,
CEUMEHUN'D, Hauaypuns
HasAypb.
CENPUHD, Xiazuo.
CEUP'D, I'ibaanve, 34h-

y—
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CEP.

Juine, no3opuuie, BSOPH*
nospbuie.
CEAD, [lopof.
CEAAAMETDH, Cnoxoii,
MUpPCTBO. § crnomoms .
moMOmb, NOAMOTra.
CEMT'b, Meaxpra, crpara.
CEHE, Croabrie, Bbk®.
§ roauma, abro. § Be-
ars (date).
CEHETD, lloanuncs, noa-
nucKa, 3anncsh, 3aNUCKa.
CEHNEPDL, 3asbrs, 3apb-
lamie.
CEPBE3D, Jwoth, kpy-
mbHB, CTPOrb, KbCTOK®.
CEPI'LAN'D, Busxs cupbams.
CEPMAJIA, Unorens, 60-
rareds, Oorars,
CEPMISI, Umors, mmanse.
CEPCEM'b, Cancans, man—
TaBh, BbPTOTIaBb, Bbp-

TOTAaBellb. |
CEPTb, Bpban, aors,

KOpasb, KpYuUibAB,
CTPOrs, HAOBHTH, Kb
CTOK®.



C103.

CETEMD, 3i1asbers, ns-
sbcrie.

CE®EPD, Pasmupuna, Boii-
Ha. § pbas, m3pbas,
eAUH'h I&KTD.

CE®TE, Ispenua, nep-
BHHA.

CIAMEHHHD, suxb cefi-
MeHIIb.

CHBPILALSL, Ocrpospsxh,

OCTPOHCTOYCHD.

CHH/UKUPD, Bepura, xe-
Absa, OKOBBI, CHKHEKH ,
X3bl, YenbyKka, Yenbyb—
Ka, Yelb.

CHHOP'B, ¢p. Tpanmua,
npbabas, mbixaa, mbxka,
rpans, mnpbrpaza, ps-
Oexb.

CHPLAH'D, Pacvoas, pa-
CX0AKa. § BmKD cenpb.

CINPEM'D. Mama.

CIO3bUPAIA, Caymans,
CrOBOpen’s, HaroBOpens,
CTAACeH'D.

CIOBPEANIINPD, Capbus,
T0 €.
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Clo..

CKOPIIIA, UsrpaGie, ckpu-
b4,

COM, Macmuna, Braka, o-
mepb, BOUEPs, POAB,
mabma, noxkoabuie, kKo-
phub.

CONCY3Db,

daa, Joua

nacMmHa, BAaKa H Ap.

CONTAPA, Bpsruss.

COEBAKDb, Yawua, crorua.

COJAAK'DL, Abeuuaps, ab-
BAK'D.

COHOHAAHL, OTtnocab,
0TNOANPH, OTHANOKOHB,
W3HATOKOH'D.

COHb . Kpaii, cBppmaks,
KOHEILD.

COOKAYK'D , Iloxaboka.

COITA, Tosara, kpusaxs,
naiuna, mocoxa, mNo-
COX'b . K€3.b.

COCOBA, 2p. Crura, go-
cra e.

CO®PA, faesnnna, saer-
HiA, CTONB, CHHIA

CIIOJAANTHU, swxs nenoa-

JAaeTH.



47

CIOP.
CTA®PUAA, 2zp. cyxsa,

CyX0, CYWAHO Tpo3Abe.
CTOMAX'D, 2p Cuipnue,
CHIPpHIIra,  KEABABKD ,
KeABAKa , KbAyAKa, O-
X044, BOJeHNYKa, mbi-

HUILA.
CTOMHA , Buxbs Gapaaks.

CYAKYKD, Haabanua,
K'bPBaBHILA,

CYAUMEHDL, suxp co-
MOMEHTD.

CYAYK'D, Aymaxs, ay-
II'BKD.

CYMMA., zp. Croaxocrs,
KOJYHHA, KOAHNYECTBO ,
§ rpamaga, cOyna, Ha-
BAANUIA , MHOKECTBO.

CYPME, swxkb ciopme.

CIOAIOMEHT'L , 6banao .,
Gpammmiie.

CIOHT'EPb ., I'x0a.

CIOPT'IOHAY Kb, Apucnrs,
¢pbA0001b, cpbaoboaie,
cpbA000ICTBO,  MBITE,
nonocwh, § sarouesie,
NPOKYABaALE, N3TOHBA-

" Hbe, NPOroHBanbe.
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Ca

CIOPI'IOH'D ,
NPOKYAeH's ,
H3IHAHD , NPOTOHEHB.

CIOPAUCBAM'D, 3arouysa-
BaMb, NPOKyABaMb, W3-
roHBaMb , NPOTOHBAMB.

CIOPEK'b , Yapaa, crajo,
riasp, cOyHo, cbHOYHO.

CIOPET'D, Kuirs, 06pass,
anue.

CIOPIA , Buxb ciopeks.

CIOPME, 3asoii, satops,

3aTOYeHs .
H3TOHEH'S .

npbaxa.
CIOPMEK'D, Bnn ciop-
rIOHAYKb.
CIOPIIEP'D | llpukacka,
CIOXUETB\ packacka,

packasb, NPHKA3Kb, MPH—
Kasb.

CHhIBIA, Cronannus, ro-
cnoMHb,  TOCnoAaps,
Y IHHb,

CHKAETD, Bukb cakaets.

CHhAMYBAM'D, bbenbis,
Ay AyBans., Hechmn mupa.

ChAMM, bbeens, pasoh-
CHeN'b, Pas3AyJenn, pac—
Ny cTeHb, PAcyCTHRTb.

*
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TAB.
Calldh, 3arpx6b,

rp&#0sl, Hacrpama.
CHPMA, Csarka, ntuyka.

§ Crpma, 3aaro.
CAYAHDB-0TY, Muumo-

. MOP'B 4 MBILIENOPT.

T.

TAASE, llpbcens, nacko-
pomens, HOBD.
TAAHE, 3bpuo, kxcs,
OTK&CDH , YACT.
TABAK'D, Ycmaps, ko-
KEBHUKD, CTpBratb. §
ubas amcrs KuurE.
TABIAL, 3a6paao, crpba-
HUILA , TBHPABIHA.
TABIATD, Hepaps, npass,
o0biusil, oObikHOBEHI® ,
HAYKa ; nayxa-ma uma u
oMYy KR,
TABYPD, [Ivaks, 0ABKS.
TABAHb, loaaps.
TABATYPb, Byurs, pas-
GyurBanbe, HApOAHO Bb3—
MATBAHBO, BBCTABAHLO,
BLOTaHI®.

3a-
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TAD.
TABJAATTAPAUCAND

Hagaaxkens , 0OBAaKeHb.
TABD, Buaara, B1axnocTs,
MOKpOTa.

TAUDA , Apyxuma, Apy-
JHUHA , APYTapCTBO.
TAKCUA'D, 2p. llxTyBanse,

CTPAHCTBOBAHLE , NAKTO~
X0ACTBO , NKTEXO0JACHBE,
nxTelmbersie.
TAKAMD, Ypbas, cna-
pbas, cHapiab, Op&E-—
aie.
TAAA3D, Crpyra, crpys,
BBAHA , WhAHEHie.
TAJAACAMD , Bbaa.
TAMA3SANKD, Hspoas,
n3poxkOa, H3pakJaHbe.
TAMAM'b, Twrmo, pasuo,
H3PABHO.
TAMAXKAPUHD ,
K& CKarid,
TAPA ., suwxs Aapa.
TAPA®'DL, puxb napraja.
TAPU®'DL, Ilocoka, mo-
coyka, MOKacka.
TACDH. Yama, KoBkaxs.
TA®PA, Kuuense, Ku-

BHXD
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TE3.

Tenbe, HAKLITBaHbe, Thbi3—
AeHbe , YKpacABaHbe.
TAOPAAIA, Hakwrens,
CKHTeHb,  HaKblYeHb ,

I'bi3AaBB , YKPacens.

TAXTABUTD, Avpsbuuua,
AbpBhuka.

TAIIKAHD
NpHI'BAHEHD.

TEATPO, 2p. Ausnme, no-
3ppuILe, D030puILe, 3ph-
AUIe.

TEBAUAD, llpbobabuens,
npboGpasens, nphoGop-
H&Th, npbreopens, npb-
npaBen.

TEBEKEAAIA, llozaznuks
NOAABHNKD , NOAABELb ,
AapuHKDB, GoraroAaBelb,
6orarogaaunks (divitias
dans. galanthomme).

TE®TEPD. Abaa, cincrrs,
kanra (registre).

TEAAPUK'D, Ilpurorrosa-
Hbe , NPNYroTBOBAHbE ,

npbayrorosisasanbe.
TE3SEJAAEHD, Tyrakscn,

[Ipnaans ,

222

TEA.

TYTaKkcH, TOH3H-YICH ,
TOCH=YAC.

TESEHAE, Ha6bpso, na-
CKOpO.

TEKAU®'D, [lokauka, no-
KaHBaHbe , NOBBIKBAHbE.
TEKMUAD, Tvekmo, pasno,

H3paBHO , HAPaBHO.

TEK'b, Toko eauns, ca-
MIYAKD , CAMb.

TEKBIHb, Toxko T1fl, TOKO
TaKa.

TEAAANHD, Iponosba-
HUKB, HApPOACHD NPO-
BBH3BLCTHHKD , INPOBB3-
r1acHUKD , ABUTEAD , fA-
BABATEAb.

TEABU3NI'D, Aux®, Xbi-
TBPh 4 AYKaBb.

TEAECKOI'D, 2p. Aaxb-
30ph, YBEANYATEAHO Lib=
K10, 3puTeana Tpkla
(nycyaa).

TEAKbBIA

TEATIA

TEADb, Pyana, mbana
JKULA, HHIKA, KOHEWD.

Cr. a1, crbas.
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TEP.

§reresa,cTpyna, crpynn,
CTBIHO , CTErHo.

TEMEAIA, 2p. Ocnosan,
OCHOBEHb.

TEME/b, Ocnrora, ocno-
Banie, CTROAL0, CTOAAO,
CTOAANINE, NIecHa, 3a-
yaa0.

TEMECYK'Db, 3anucs, sa-
nucka, oba3areactso
3aeMHO , HA3QeNHO Nn-—
cMO.

TEMBUXL,  3anosbas,
3ap&uBalibe, NOpKYBaHbLE,
noseabuie , npukass.

TEHEKE , vcrs.

TEHAXKYPA , Kocrpyas.

TEH3UMATL, CaoGoas,
c80601p, caoboaa, cBO-

6oaa, cao6ogin. cBo=-
Goais.

TEINE, Kyna, morsuaa,
BbPX'b.

TEP/KYBE, Onwrs, nc-
NBITH, HCOBITAHIE,
TEPAKYMAHUHD, Tea-

KOBAYL , TBAKOBHHK®.
TEP3IA, Ilbpaus, rkpoaus.
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THIL.

TEPK'b, Ussoas, uckpoit,
usmbpa.
TEPAUK'D, Horuukn, §
Obaa manka.
TEPTHUII'L, Hapbaba, na-
pbxoa, napbaa, napbas.
TEPAKDBIA, Crpacrauss .
npHcTpacTeHb, - CTpa-
CTEH'D. |
TECKEPE, liocomrs, csh-
Abab nnemena.
TECAUMAKIA, Hpbno-
Aatedb, npbspmynreas,
npbaasayb, npbaasares.
TECAUM'DL, Ilpbuosaska .
npbsp&ka, npbiasanbe.
TECTE, Maua, ceuBka,
BbP3aHNILA, BLP3aHKA.
TECTEbAHIIAA, Otrop-
HUKD , BPbXHUKB.
TE®THUIIIN, Hpbnureans,
npbaupsans, u3AupBamMs.
TE®TEPD, Buxb Tesreps.
TUT'AHD, Hpsxuuks, npa-
AKHUKB, CKpaja. cKpapa,
CKSbpOAa, CKOBpaja.
TUIIAPD [leyars. §
TADD  \ #* munoepagin,
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TVB.

neyATHd, NeYATHNIA, Ne-
YATAPHALA, KHATOMeYsaT-
Ha. § ob6pass, nsobpa-
JKABaHbe , HAYBPTABAHDE.

TO3AYK'Db, Kaaaus, ra-
Abub, KaawnpKD, Oeysa,

TO3'DL, llpaxs.

TOK'b, Cwrs, chirens,
§ 6uTh, WBABHD, NABHD.

TOOAAD, Kyus, xpoms,
XpOMaBb , KAOCHHB.

TONAPAAKD, Twpry-
JSCTH, BAIUACTH, THpP-
kaabers.

TOIl'AHb, Uckyns, npu-
CKYN'b.

TOI'b, T'psmuuks, TpbB-
MEXHAKDB. § BaaiKksb,
Kb200, Kp&rs. § M&A0.

TOCYHb, Osbup, oBaHb.

TPAMIIA, M+bua, nsmbna,
nsmbuenie.

TPUPUAD, 2p. 3sb3abas,
Abreanna.

TPIAHAAPUAD, 2p. IlIu-
'BKD o WIHANBIL.

TYBA®'D, Yropens, npisi-
TEeHD.
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Y3VH.

TY3AYK'D, Bukb T031yKD.

TYAYMBA, Ibpkazo. §
KAUMa10.

TYAYMD, Mbxs.

TYPMAK'D, buBoas, Gii-
BOAYE,

TYPHA %K

TYPHE% epasb.

TYPYHAKIAHD, Cmpa-
AMKBB.

TY®A, Kuuiops, r&crs-
MKD , XpacTasikb.

TIONBE, 3apbrsanse, 32—
pnyBaube.

TIONBEAIA, 3apbuent.

TIOPAIA, Buav, rabas.
mAps,  obpouwsgBaHbe .
nozo0a.

TIOTIOHb, Ayxanb, ny-

muaua Tpbsa.

Y.

YAKIKOCUIAL, To6p3oBant.,
HECK A TANBD.

V3ANIIMA., Pacnpasa,
CrOBOPT , CrOBOPKA.

Y3YHHAMASL, Haaavxo.



|
!
|

dAM.
Y3YHD, Avars, Arirs,

BHICOKB, CHAMKEHB.

YAAMCBAMD, Ilpnab-
rams, npuabrsamn, y-
n0A006.18aMb , NpHCIO-
c00BOMD.

YAYKD, Arp6B, A1b6Ka.

YMYTD, Hajexaba, na-
AexAa, Hajanb, Haja-
Hbe , Haxbsaube.

YCYAETAEH'D , Usatbko,
A3ABKLL.

YCYAb, Mxapuna, Xb-
TPOCTh, XbITPUHA, BBII-
CTBO, HCKYCTBO, CNO-—
co6rocTh, cnocoban-
BOCTb.

YYIOKYPb, lamunks, o-
ranHnKD.

YUYIOPTMA, Bmgs AKy-

pYyEKma.
.

GANA, Bpsxuuna, pocts,
anxsa, o0pbrbas, BB3-
BHTH , HaKAaAb. § A0-
6uiBB, A00bIBKA, KaMaTa,

52
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QUP.

oco6uoKOpBICTI®, MeYil-
O6a, Bmroga, Inoasa,

®APA3A, Bwsopsn, npr-
nbps, npuykass, npb-
NHCB.

GOAPKAIA, Hpbebsexosens.

GOAPK'D, llpberexoanocts,
né-peve, no-peke, Né-
MHOT0.

GAPTYHA ,
TYHA.

®ACYJb, Bo6s.

OEHEP'D, Cpbmunaio, csb-
THAO.

GECPECE, Bukp YaI%K®.

OUAAHD, Maagoka, n3-
AbHKA,

GUAN3'D , Buxb KAOHB.

OUAAUIIE,  Caomnosn,
CAOHCKB 3&0B.

OCUANKAR'D, yamra, yau-
Ka.

OUAOCODPD, 2p. JAwbGo-
M®RAPB.

OUAND, Caows.

OUPACAAD, 2p. Hssh-
Tpban, n3sberpars.

BHKD dYpP-



dyP
OUTUALKE, Chbkunio,
U L.
CUTHE Myxap-
OUTHEAUKDB\ ctBO, O-

AYMCTBO, NpAKALb, HPO-
HHIPCTBO, KO3Hb, YXbl-
mpenie, KoBapcrso.
OUTHE KA, Myxapuns,
OAYMHUKD , Pa3AOPHUKD,
NPOHBIPAUB.
OYAYAAYK'D, Aurna, ro-
Abmuncrso , roabmense ,
HaJAyBaHbe , HaAUrambe
I'bPACIUBCTBO.
OYAYADL., Toabmmss,
roabmens, BBH3HOCHHKD ,
HAAYTH,  HABAWIAUDD ,
I'bpAeAush, I'bPAOCTEND,
I'bPAOHOCANBD 4 I'BPAb.
OYPAA , Bwks xypaa.
OYPHA Xboapuuna ,
xabOoneynnna , 11 b,
®YPCATD, Baiacrtp, Baa-
Aanbe, Biagbreacrso. §
cuaa, MOkeHbe, MO-

JKHOCTL.
OYPTYHA ,

Oypn, Oopa,

Buxpymxa,
cbopa,

53
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XA3.

BHIAANIA , BHUKEJIif, CH—
Aens BbrHpD . Xasa.
OYUYAAKIA, basusapuas,
Oxusapb, Kallapuus, Ka-

napb.

X.

XABEPbD, Bbcrb, ussberie,
uspbcrasanbe.

XABA ., Bp3ayxes.

XABAHb, Tta4aks, THa-
YOKB , THIYBKD

XARAfA, Ha sB3ayX5.
Bb360rs.!

XABY3b, lloaposennks
NoAPOBHUKS , BOAOBOAD,
BoAoToks (canal).

XABDb. Baacs, KOCHMB.

XAAHLMD, Cronens, cko-
nempb , KaKeHuKb.

XA3HA, Ckpwusainme,
CKphBaAHAUa,  CBKPB-
BUlle, CBKpOBHILE, M-
MaHbe.

XA3b, Yroaa, nmpuroja
YAOBOACTBie, NpiATHOCTD,
§ uceTHHCKO , C&/ILO.
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XAHP.
XA3&PD , Toross, npn-

rOTBeHb, HArOTBEHb.

XANUBAHb, JoGuue, ao-
OLITBK.

XAUBAPD , Mkpa. mgpu.

XANHAYKD Iiomko-

XAUAYTUH'D, Beus, o-
0epunks, mabnuis, Tarb,
BBAXBA,  Pa3ONBHUKD ,
pasoiinuks.

XAWJAE, ('me, aocra, 0~
BOJIHO.

XANAABARKD, Hexaps,
HEeX®PCTBO.

XANJACH, Aenryo0a ,
Mbp3€AHBT, MbP30CTEHD,
ABHuBL, HepajuBh, He-
XapHUKD.

XAUMAHA , Hewbpuuxs,
6e3b raapx, Oifi-I&KTS.
XANHAZKIA, Karara-
HUH'D , BUKDL afinazxii.
XAUPCH3Db, 3aoubers,
3104berens, HeJHACTANBD
6esmacrens. § JA0mb.,

AOLIBBD , HEA00BPD.

XAUPDB, UYbers, macrie,
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XAM.

0.1aronoayuie , moayusi.
S waups, ne.

XAKCHh3'b, becnpase-
A€H'b, HenpaBeAens, He-
npass, Ges3s npaso, 6e3b
NpaBAHF.

XAK'b, llpaso, npasnua,
npasja, npaBAuHa, IAa-
Ta, [JaTKa, 3anjiarka.

XAJAAND, lpocrbuo, o-
npoctbuo.

XAJAYD,
APBHAAPD. 2

XAJH, lycroua, mycro-
Tid, mycra ropa.

XAJAKA, bpbuka, Gpomka,
6bavtors, 3aaa, 06BOAD,
0BOAB , TPHTOK®.

XAJK'D, Hapoas, cBbrs.

XAADb, Jo6a, cwerosmie,
noJ0KeHie.

XAMAMAKIA, Bauspuas,
Ganaps.

XAMAM'b, Bana.

XAMAJMHDB, Tosapouo-
cALlb, TOBAPOHOCHIb, TO-
BapHHKB, TBAPHUKD, Opb—
Mianoceub, O6pbyManochip,

ApbpBAapuns .



XAIL

ThKKOHOCEIb , TAKEHO-
cellp.

XAMAMLIAKD, Tosapo-
HOCTBO, TOBAPHOCTBO ,
Opbmanocro,  ThkKO-
HOCTBO , TAKEHOCTBO.

XAMBAPD, Knranua, xn-
TapHALA , ApbiKAIHHLA ,
noJarainnia, Opamunng,
NYIOMNYHUKD ,  cnopads
.8elyecmeo-mo, dimo o6una
CA03-ma.

XAH3SHP'D, Ceunba, cBu-
HA, CBUHb.

XAHAKIA, Crpannonpie-
Mellb, TrocTonpiemens
roCTONpieMHHKD ,  BOA-
HCAOMEIb.

XAHDL, Boanoaoms, ro-
CTHHIIA,  TOCTHHHEIA .,
rocronpiumMalo, rocro-
npiemaso.

XAIl'b, Baasks abkoBut®,
nyJaka.

XAll&3'D, Sanpbus, 3a-
TBOpEHDb, 3aK109€HD, Cb-
BAKHb, CBHBA3HUKD, Cb-
BA3D, CBHBA3HD.

95
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XAP.

XAIIKHCHS'D, Henaabit-
Ho, Ge3najex]0HO, HE-
YAAHO.

XAIINKCAHHA , 3arsopka,
3aTBOPHHILA ,  THMHHLA ,
3amupaJpiie , cbBiA3a.

XAPAM'Db, Henpaseauo,
HenpocTeHO.

XAPAHIA,
BeAbPHUKD.

XAPAYDb., Aaub, AaHDBKD,
noAaTth, HAA0I'b, 00101,
AQiK AL

XAPAIIAAKD, Tpowsks,
TPOIIBK'D, PASHOCKA, HK-
Aurie, WKANBIABAHDLE ,
Nk ANBACHIC.

XAPJAAb, Tl'opxxa, ro-
p&mmna, ropynua.

XAPASYAADL, KaaGa,
kaap0a, Kal0BaHbe, po-
menie , BBH3HOLIGHIE ,
nposoa.

XAPU3BAM'D, 2p. Aapes,
AapyBaMb, JapaBaMb
nosapasaMb, NOKAOHA-
BaMb.

[Teparnuks ,



XAT.
XAPTIA, zp. Kuura 3a nu-

canbe.

XAPYD, Bwkb Xapamasks.

XAPUYIN, Tpowsn, pas-
HACAMD , PRcHeAABAMD ,
WKAUBAABAMD , ChCHIY-
BaMb, WCIOYIONOBAMD ,
Hezarbrams.

XACTAAHE ,
Goroabaud.

XACDH, Bmxkp xass.

XACAHAD, lepress, ye-
BPXACTH, YbBPHCT'H, OPb3H
§ Xacsas, WCTHHCKHI ,
HAUCTHHCKB! , CHIB.

XACAHPb, porocka, po-
roknna.

XATA. Onacuocrs, § na-
KOCTh, ONAYyWHa, oNa-
ynia.

XATAAA, Onacuss, o-
nacens, § nakocrems,
NAKOCTHUKD , OUAYHH.

XATHAD,  lloasars,
CTBAND, NasMapka, I0-
Maraaka.

XATXPD, [loyers, yects,
4bCTb.

bBoanunua ,

56
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XIOK
XEMEMDB, Toxo,

peyu, Mmaii.

XEM'b, Kowaii, xomaxait.

XEHAEK'D, Tpans, poss,
poBHIILe, HCKON'D, YKOITD,
BAAOI'D.

XENIAAKE, Aosoinnyko,
Aocra.

XEITEHD, Cwbsce, c1b-
BCHMD.

XEPEK'DL, Bbiika, 6060~
BHHA.

XEPETUCMO, 2p. 3apa-
BUCBaHbe, 103ApaBb, M0~
3ApaBAABaHbe.

XEPHEICE, Kaksoro u
Aa e, KakTo Aa e, KaKTO
Aa Ol

XECAI'b, Cmbrra, cub-
TBaHbe, chbranve, cyers,
cyncaasanbe. § pacnucs.

XUAAE, Kpusuna, xpns-
Aa, obuja, nenpasja.

XUCE, Abib, abala.

XNYb, Hukaks, cpBce He,
OTHERA'L , HANOYTO.

XIOKIOMb, Orpbaba, or-

TOKO



>
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XI0A.

pbasaube, OTCHABANDLE,
pbmenie , pbussaube.

XJAEBEHTD, ;p. Cuaxens,
KPBbBEHb , I0HAKB.

XOHEIICYBA, 2p. Cwbia-
Ba, cmbaosa.

XOPA0O®'Db, Bxaune, 6&u~
BULIA.

XOPO, 2p. Urposoas, urpa,
CKaYKa, MNAACKa, AMKD ,
ANKYBanbe.

XOPOTYBAMD, zp. I's-
rpi, rOBOpPLE, pPasro-
BapaMca , AyMamb.

XOHIHYKD, Ao6bps. §
BE€ce1b, PajocTend.

XOII'b, Ao6pb. § seceso,
paAoctno, 0.aarojapHo.

XVil, Hspass, npaBs, 0-
6rusii , oOnKHYBaHbE.

XYAYC'D, 3aonbpasens,
3A0HLPABHBB, 310006~
KHOBEHB.

XVHIA, Jemems, cpuI-
HHKD.

XbI... Bmkb €Bb XH...

XIOAKETD, Onpasmuna,
Onpasa, pacnopbaa.
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YEII.

Y.
YEBI'APD, Yersopka, 4b-

TBOPKA, 6035 oms wembipe
604Q, UL oms OpYy2s 00—
ObUMmaKa.

YEUPEKD, Yersbprs, yb-
TBbPTh, YETBHPTHHA.
YEKEPAEKD , Chbmxa ,

chms.

YEAEBIA, Yuyrugs, u3-
phkens,  HCTHHYEHD ,
yCAy®UBB, 00XOAIHBE.

YEHI'EADb, Kyka, sakauka,
KPIOYBKD 4 KPIOYAKD.

YEHE, Yeaoctb, 410A10CTD,
M&3ApPHL.

YEPYEBE, Ilposopauxs ,
OKHOBHUKB.

YEPLIABD, Ilonasuna,
noHasa,  NJallaHHUA ,
CBBUTO.

YENINTUH'D, Orabannxs,
cabapayp, CaABACHUKD ,
cbhrabaunks, cnrabaa-

TéAb, ChrabaoBaYL, CB-
rabaaraii, mosopuress ,
Ch3uparTeb.
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YOB.

YEHMUTD, Buav, rabas,
WApPD.

YUBUT'DL, Cuuunio.

YU3SMbI, Byrymmn.

YAKARYIA, [lpasnaeus ,
NpaBHABL.

UNJE, TPpansks, kykia.

YINAUK'D, Crombra, Gan-
3HALLA.

YUMBUC'D, Wlanmu, kab-
Uy, Kaeuuyu,

YUPAK'D , Yyennks.,

yueumib, Abouao, ab-
naKa.

YUPK'b, Mxrekn, Ms-
TOKB , TPYNTHIHAL

YNPKbIH'D, M&rens, ne-
ACEeHD.

YUDPTE., As anb, Asonun.

YUPT'D, Uers, yera, Gpoii,
ABOfiKa.

YNnaouid, Opaus, paraii.

YOBAHUHD, Osusaps, na-
CTLIpb, NacTyxs, § ro-
sbaaps, rosbarapuus.

YOBAA'L , lliartauks, a-
purs, Baachbanua, Bph-
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YiB.

ki1, Bpbrume, ryss, py-
Gnie.

YOJAKD, Ywonnuas,
YIOHT'D.

YOMAEKYIA, I'pprysipuns,
TPBHYADD.

YOPBA, Oxa, cayss,
COKB ., JKIKA.

YOPBAAKISL, Crapbumna,

~crapbiimuna, crapocra.

§ Oorarp, Oorarens,
umorens. § CTOMAHB
KION&KHD , TOCHOAUHD.
YIOHKBIM'D,  3auroro,
KATO. '
YIOPIOUCAAD| llpo-
JIOPYK'D THUA'D ,

3arHnA’b , M3rHHAD 4 Cb-
THOADL ., THUA'D. |
YIOINMA,  Hcrounnks ,
KAaAeHeL o H3BOPD.
YAAPE, Moxno, Bb3n0-
JKHO , MOXKeECH.
YAAPE-AUADL, He ca mo-
ke, He € BB3MOKHO,
MOKHO , HE € Kpail.
YABAAPAUCBAM'D ., noa-
Ay AaBaMb, HoAAyAbBans.
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YSIH.

YAANPH, Chbumuua, ka-
TYHb, KOJeMOra, KyKe—
puna, Koan6a, MAaTEPD,
maTpa u BHKD OpAid.

YAUP'b, Jusaja, AR,
ARYALA,

YAKAJAECT'H, bpbss,
Opb3sbeb, Opb3acTs.

YAKMAK'D, Orumio, o-

THUBO. .
YAKNPL, Hanpambas.
YAAI'BIA, Ceupupa. § Opb-

ckaaka, whbraa.
YAArsaHD, Xaxocaus,
Xa10CAHNK.
YAAIA, Apaxa, Xpacrs.
YAAMA , I's:xBa, raxsn-
Ha, Cb KOERTO ¢ 00—
BuBA HA TiaB.
YAAGRK'D, Haxyaunuass,
BB3AYAHHYABD,  CMAX—
HXTD.
YAJALIUCBAM'D , Tpy-

ABRCA , ORI FCH.

YAN'D , PFaxa.

N

YAHTA, Mbwinna, wh-
_ wJnHKa,

e
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HIA L.

YAINPA3U, Bacrers, mes-
THl.

UAPAAR'D , Ipuasops.

YAPK'D, Buran, cmacrb,
(mamuna).

YAPMAKD, Kopbus.

YAPLUIA, Bnxs nasaps.

YAPIIAB'D, Bumxkbn yep-
IaBb.

YATAAb, Pascoa, pas-
cosa, pa3coxa, pacrecs,
pacubns , npoubms.

YATM A, Craoba, cpriaoba.

YATTUCBAM'DL, Crao6o-
BaMb, crao6asamb, Cb-
r10060BaMb.

II.

IITA/ABAPE, Tamp.

HAAK'D, babcks, or-
TAacKBaHbe, 0TOyTBaHbe,
orpaxkasanbe, OTOHBA—
HbE, OTKIOHABAHbE HA
cebranna (dvravaxhnoug
le reflexion).

MAAAHD Cb, 2p. po-
mKoBenb, Mbi40BB, my-



60

HINP.

%eab, NEA3eKb, NAy-
WKOB'S.

HIAMAPb,  Iabcanna,
nabeunks,  3as0mka .,
3aJ0lHNNA ,, 3ayluABa-
Hbe.

HIAMATA, llwownense,
noraiiva rapyka, JA0-—
MOTEHb®,

HIAHAAHD , Csbruannks,
cBbiIuuKD.

HIAPAUIIOADL, swxs me-
Tepu3s.

ITAXATUH'D, cuebcereas,
cuebabreab, csuabrean.

IMAXATAAKD, Buxsb
MapTOPIii.

MAINIKAHD, Caucras,
3AMCHHD , CMaiHb, 3a-
Magub , OMAAWb.

INEH'DL, Becean, paao-
CTEH'D.

IHEPBET'Db, Caaasks coks,
0Xa , HAOUTBKD.

HIEP'b . Bbaa.

INAPUT'L, lons, nomna,
MyTOBbUB,  HUUIHAKS ,
00ToKa, CHYPLKB.
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IOK'D.

HIAIIE , Crbkao, upkio,
crbkabuka, npKabuka,
crbkabunna.

UG , Poxens.
HNAPETHH'D, Onaks, o-
NAYuH'b , passpaTeHs.
INKEMBE, Tym6aks, THp~

6yX®.

IO KBIP'D, Baarosapcrso,
6.1arojapenic, XpaieHbe,
xBaxla.

INIONE . Bmks MIKHAD.

HIIONEAIA, I'yseus, 3a-
30pen’s, Ha30peHs, No-
A03pbub,  OMBICAMBS ,
ABOYMUTEACHD, CHMHA-
TeACHb.

[IIOPA
HIIOPATD

10.
IOAKYPETD, Ucnoas, no-

noanua.

I03AI0K'b , Croraks.

IOKAYK'D, Hbuamse. $§
pakaa. |

IOK'b, Topaps. -

BHXb ME~
3A1Yb.
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APA.

AHI'HHD, Hoxaps, orbus.
AHARITD,  I'pbmxka,
crpbmka, norpbmka.
AHAAHD, Orp crpans.
fI'Db, Kpupo, macrpana.
APA, Pana, abrma, A&r-

Ha, Bpera, assa, 6o.ka.
APANUCBA , Ilonaca, no-
HOCA, M3HACA, OTHACH,
orThpBa. § mozoOpssa.
APAAIA, Panens, mapa-

HEeH'B.

APAMACDH., Henonacs,
HeN3HacA,  HeOTHacHd,
HeoTTHpBA. § HemoAo-
Opsasa.

APAXMAIA, 3Bamoxens ,
CHACHD.

APANMMD, [lomomp, ecno-
mows. § Cmaa, mox-

K p

a
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AXAP.

HOCTb, MOXb. § u adu-
ceams, pacuboans.
ACAKYIA, Bapaaus, pbe~
nupaus, sanpbruress.
ACAK'D, Bwnenpbas, sa-
npbrbms.
ATAK'b, Abraio, § ab-
ri10, rasja Bb rpasnime
WAH Ce10 HA MIOMKOBIW,
pas6ofinnnn.
ATAPTAPUCBAMD, Mloa-
r&TBaMb, noarbrams.
ATAIIUCBACH, Yabrea-
c, ocramgBaca, cneh-
AHOBacA.
ATHKD, Yabraxrs, cb-
chbaa®TD. oS HE
AIX%Pb., TIpamas, ke
HIOWHA . KORIOWHBLY

S

it.
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